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[bookmark: bookmark3]ПРАДМОВА
[bookmark: bookmark4]Дапаможшк “Беларуская мова. Прафесшная лексша” створаны на аснове тыпавой праграмы Беларуская мова. Прафесiйная лексша. Вучэбная праграма для вышэйшых навучальных устаноу, згодна з якой асноуная увагазвяртаеццана лексiку мовы паводле паходжання i сферы ужывання, актыуную i паауную лексiку, асаблiвасцi навуковага i афщыйна-справавога стыляу мовы, культуру маулення. Матэрыялы, змешчаныя у дапаможнiку, разлiчаны на замацаванне i паглыбленне ведау па асноуных раздзелах беларускага мовазнауства, авалоданне навуковай тэрмiналогiяй адпаведна выбранай прафеси, карыстацца тлумачальнымц перакладнымi i спецыяльныш слоУнiкамi i адпаведнымi дапаможнiкамi. З улшам таго, што на Беларус вялiкi уплыу мае штэрферэнцыя, у выкладанш курса значная увага надаецца супастауленню i выяуленню адрозненняу беларускай i рускай моу.
Матэрыял, змешчаны у дапаможнiку, астэматызаваны па сямi раздзелах Лексiкалогiя, Лексiкаграфiя, Тэрмiналогiя, Марфалогiя, Сiнтаксiс, Стылютыка, Культура прафесшнага маулення. У практычную частку дапаможнiка уключаны тэксты для перакладу, каротк1 руска-беларуск1 тэрмiналагiчны слоушк, узоры справавых папер. Кожная тэма суправаджаецца невялiкiм граматычным матэрыялам. Пасля яго вдуць заданнi i практыкаваннi, на базе яшх ажыццяуляюцца усе вщы мауленчай дзейнасцi. Матэрыялы практы- каванняу прафесiйна арыентаваныя: грунтуюцца на прафесшнай лексiцы, галiновай i агульнанавуковай тэрмшалогн, спецыяльных тэкстах. Акцэнтуецца увага на тэрмшалалзацый часцiн мовы. Розная ступень цяжкасщ практычнага матэрыялу дае магчымасць выкарыстоуваць яго як пры групавым, так i шды- вщуальным навучанш студэнтау. Пэуныя заданнi дапамагаюць студэнтам набыць навык афармлення справавых папер i даведачна-бiблiяграфiчнага спiсу навуковай лггаратуры.

[bookmark: bookmark5]БЕЛАРУСКАЯ МОВА. ЭТАПЫ СТАНАУЛЕННЯ I РАЗВ1ЦЦЯ
[bookmark: bookmark6]Адметная форма культуры народа - гэта мова, у якой выяуляецца духоуная самабытнасць пэунай грамадскай супольнасщ людзей. Як катэгорыя грамадская (або сацыяльная), яна з’яуляецца неабходнай умовай iснавання грамадства, тым падмуркам, на яшм яно трымаецца. Беларуская мова - нацыянальная мова беларускага народа. У яе склад уваходзяць лггаратурная мова, тэрытарыяльныя (паУночна-усходнi i пауднёва-заходш) i сацыяльныя дыялекты (моладзевы (студэнцш) слэнг, жаргонная i аргатычная лексша) прастамоуе, трасянка i рускамоуны нацыялект.
У эпоху фармiравання нацый адбываецца станауленне адзiнай лiтаратурнай мовы, якая пачынае абслугоуваць усе сферы тсьмовых i вусных зносiн i паступова выцясняе астатнiя разнавiднасцi мовы. Распаусюджваецца адзiнае вуснае лiтаратурнае мауленне. Працэс пашырэння лiтаратурнай мовы асаблiва паскараецца у перыяды iнтэнсiунага сацыяльна-эканамiчнага i культурнага развiцця нацыi. Павышэнне агульнаадукацыйнага узроуню, узрастанне ролi сродкау масавай iнфармацыi ствараюць спрыяльныя умовы для шырокага распаусюджвання лiтаратурнай мовы сярод уах прадстаУнiкоУ нацыi. Г эта, у сваю чаргу, вядзе да звужэння ролi i функцый мясцо вых гаворак i шшых разнаввднасцей нацыянальнай мовы.
Асабл1васць утварэння мовы беларускай нацый - адсутнасць традыцый пераемнасцi з пiсьмовай старабеларускай мовай (мовай беларускай народнасцi) i складанне на народна-гутарковай аснове. У пачатку ХХ ст. беларуская мова набыла усе правы i функцыi нацыянальнай мовы. Упершыню пасля некальк1х стагоддзяу перапынку яна пачала абслугоуваць усе сферы жыцця беларусау. Значнае пашырэнне грамадсюх функцый спрыяла развiццю самой беларускай нацыянальнай мовы i, у першую чаргу, яе лтаратурнай формы. За каротш час значна узбагацiуся слоушкавы запас, развiлiся функцыянальныя стылц удасканалiуся граматычны лад, замацавалiся лггаратурныя нормы, была створана навуковая тэрмiналогiя. На сучасным этапе беларуская мова паспяхова выконвае свае функцыi у розных сферах зносш памгж людзьмi: на ёй ствараецца разнастайная мастацкая лтаратура, выдаюцца газеты i часопiсы, друкуюцца навуковыя працы, яна гучыць па радыё i на тэлебачаннi, - што з’яуляецца сведчаннем высокага узроуню яе развщця.
Беларуская мова належыць да iндаеурапейскай моунай сям,i, славянскай моунай групы i усходнеславянскай падгрупы. На працягу доугага часу усходнеславянсшя народнасцi, у тым лшу i беларуская, карысталiся адной тсьмовай старажытнаусходняй славянскай мовай. На ёй створана даволi шмат рукапiсных помткау (рэлтйных, справавых, мастацк1х), найбольш вядомыя - “Слова пра паход 1гаравы”, “Аповесць мшулых часоу” i шш. З улiкам наяунасцi пiсьмовых помшкау, што створаны на нашай зямлц усю псторыю беларускай лiтаратурнай мовы можна падзялiць на тры перыяды развiцця.
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Першы перыяд (X-XIV стст.) - агульны для уах усходнiх славян. Гэта час кнавання i развiцця старыжытнарускай лiтаратурнай мовы. Тады яшчэ не было кшгадрукавання, таму усе тсьмовыя помнiкi рукатсныя; да нашага часу захавалася каля тысячы разнастайных рукатсау гэтага перыяду.
Другi перыяд кнавання беларускай лiтаратурнай мовы (XIV- XVIII стст.) - старажытнабеларусш. Старабеларуская мова сфармiравалася на аснове усходнеславянскай лтгаратурнай мовы. У XVI ст. у Вялшм Княстве Лггоусшм старабеларуская мова была дзяржаунай i выкарыстоувалася ва уах сферах гаспадарчага i грамадскага жыцця: ва урадавых установах, у судзе, школе, дыпламатычнай перапiсцы. Самыя каштоуныя помнiкi XIV-XVIII стст., створаныя на старабеларускай мове, - гэта Статуты ВКЛ, Лггоуская метрыка (архiу урадавай канцылярьп ВКЛ (каля 600 тамоу)), арыпнальныя паэтычныя тэксты Андрэя Рымшы, Сiмяона Полацкага, публщыстычныя тэксты (“Прамова Мялешк1”, “Лiст да Абуховiча”), летапiсы (хронiка Быхауца, Баркулабаусш леташс). Асаблiва важную ролю у развщщ тагачаснай культуры адыгрывала кнiгадрукаванне, заснавальткам якога быу таленавiты вучоны i асветнiк Францыск Скарына. Яго выдавецкая дзейнасць паслужыла пачаткам кнiгадрукавання ва усходтх славян. Вялiкi уклад у развщцё беларускай мовы унесш Сымон Будны i Васiль Цяпiнскi. Але ужо у канцы XVI ст. пачынаецца актыуны працэс паланiзацыi беларускага i украшскага насельнiцтва ВКЛ. Беларуская мова паступова страчвае сваю полiфункцыянальнасць. Яе забарона Варшаусшм сеймам у 1696 г. i негатыуныя адносшы да яе царскага урада Расн выклiкалi разрыу памзж шсьмовьвш традыцыямi старабеларускай i сучаснай беларускай мовы. Г эта быу заключны этап у працяглай гiсторыi старажытнай беларускай лтаратурнай мовы. Тольк1 народна-дыялектная мова па-ранейшаму жыла у народзе, яш нязменна карыстауся родным словам i стварыу надзвычай багаты фальклор.
Трэщ перыяд развщця беларускай лiтаратурнай мовы пачынаецца
з XIX ст. i доужыцца па наш час. У працэсе станаулення сучаснай мовы галоуную ролю адыгрывала мастацкая лiтаратура: узнiкалi вершаваныя беларуск1я творы (“Тарас на Парнасе”, “Эневда навыварат”), выходзiлi першыя аутарскгя творы на беларускай мове А. Баршчэускага, А. Рыпiнскага, У. Сыракомлд Я. Чачота. У iх творах ужо можна было зауважыць так1я рысы, якаканне, яканне, дзеканне, цеканне i iнш. У другой палове XIX ст. на беларускай мове ствараюцца гутарю “Пра багацце i беднасць”, “Гутарка старога дзеда”, друкаваная газета “Мужыцкая прауда” К. Калшоускага1 iнш.
На пачатку XX ст. рэвалюцыя 1905-1907 гг. рашуча змянiла умовы культурнага развiцця народау царскай Расii: была знята забарона карыстацца беларускай мовай i друкаваць на ёй. У Пецярбургу у гэты час дзейнiчала беларускае таварыства (“суполка”) “Загляне сонца i у наша ваконца”, якое воздала 38 кшг агульным тыражом большза 100 тысяч экзэмплярау: “Першае чытанне для дзетак беларусау” Цёткг, “Жалейка” Янкг Купалы, “Абразкг” Змiтрака Бядулi, ”Песш” Цiшкi Гартнага i iнш. Пачалi выходзiць легальныя беларуск1я газеты (“Наша шва”, “Наша доля”, “Беларус”, “Г оман”) i часопiсы (“Лучынка”, “Крашва” - сатырычныя, “Саха” - сельскагаспадарчы, “Ранiца” -
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студэнцкТ). Побач з вершамц апавяданнямi, афщыйныт паведамленнямi i сацыяльным публiкацыямi друкуюцца публщыстычныя выданнк нататк1, нарысы, хронш, шфармацыйныя паведамленнi, навукова-папулярныя артыкулы i рэцэнзii.
Новы этап у псторын беларускай лiтаратурнай мовы звязаны са стварэннем Беларускай Народнай Рэспублш на пачатку 20-х гг. Беларуская мова стала мовай дзяржауных i грамадскх устаноу, школы i навук1, мастацкай лiтаратуры i перыядычнага друку, радыё i тэатра. Пачалося сютэматычнае i глыбокае даследаванне фанетык1, лексiкi, яе граматычнага ладу. Паустала пытанне астэматызаваць i упарадкаваць яе правашсныя i лексша-граматычныя нормы. Гэту задачу фактычна выканау Бранiслаy Тарашкевiч, як1 у 1918 г. выдау “Беларускую граматыку для школ”. Аднак яго граматыка не змагла дакладна вызначыць усе характэрныя рысы беларускай мовы i паслядоуна сфармуляваць 1х у адпаведных граматычных правiлах, адразу i канчаткова замацаваць граматычныя i арфагpафiчныя нормы. Таму у 20-я гг. XX ст. разгарнулася шырокая дыскут па пытаннях нармалiзацыi беларускай лггаратурнай мовы. Для упарадкавання норм роднай мовы у лiстападзе 1926 г.прайшла м1жнародная акадэмiчная канферэнцыя па рэформе беларускага правапiсу i азбук1.
У 1933 г. была прынята пастанова Савета Народных Камюарау БССР “Аб зменах i спрашчэннi беларускага праватсу”, арыетаваная на законы арфаграфii рускай мовы. З гэтага часу пачынаецца мэтанак1раванае выцясненне беларускай мовы са сферы навучальна-выхаваучага працэсу у школе. Паступова беларуская мова выцясняецца i з многiх шшых сфер грамадскага жыцця. Аднак праца па удасканаленш беларускай лiтаратурнай мовы працягвалася. У 1957 г.Савет Мшстрау БССР прыняу пастанову “Аб удакладненнi i частковых зменах iснуючага беларускага правапiсу”, праект якой быу абмеркаваны грамадскасцю. Звод правшау беларускай арфаграфii i пунктуацын, арфаграфiчны слоунш, граматык, розныя граматычныя даведнiкi i лексiкаграфiчныя дапаможнiкi, выдадзеныя з улiкам гэтай пастановы, уне^ неабходную дакладнасць у правапiс слоу, урэгулявалi некаторыя Узаемаадносiны пам1ж фанетычным i марфалагiчным прынцыпамi беларускага правашсу. Канец 30-х - 80-я гг. XX ст. - этап, калi руская мова фактычна выконвала ролю дзяржаунай, выцесшушы беларускую, таму што займала дамшуючае становiшча у сферах грамадска-палпычнага, адмiнiстрацыйнага i вытворчага жыцця, пераважала у народнай адукацып, рэспублжанскм друку. Але беларуская лiтаратурная мова у гэты час захавалася i працягвала сваё далейшае развiццё дзякуючы намаганням многiх беларуск1х мовазнауцау, паэтау i пiсьменнiкаy, як1я стваралi свае творырозных мастацк1х жанрау на беларускай мове: паэзiя (П. Броука, П. Глебка, М. Танк, П. Панчанка, А. Куляшоу,Р. Барадулiн),	проза (М. Лынькоу, Я. Брыль,	I. Мележ,
У. Караткевiч, В. Быкау, I. Шамякн, I. Навуменка, У. Арлоу), драматургiя (У. Г алубок, К. Крашва, А. Маузон, А. Макаёнак, А. Дударау).
У 1990 г. быу прыняты Закон “Аб мовах у Рэспубл^1 Беларусь”, у адпаведнасщ з як1м беларускай мове быу нададзены статус дзяржаунай. Ён прадугледжвау аднауленне беларускай мовы найперш у сферы афщыйна-
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дзелавога ужытку i у адукацыi. Але 14 мая 1995 г. адбыуся першы агульна- рэспублiканскi рэферэндум, дзе большая частка насельтцтва выказалася за дзяржаунае двухмоуе. Гэта значыла, што беларуская i руская мовы могуць раунапрауна выкарыстоувацца як дзяржауныя у розных сферах жыцця рэспублш.
Па вынiках апошняга перапiсу насельнщтва, 53,2 % грамадзян кра1ны лiчаць роднай мовай беларускую, аднак дома на ёй размауляе тольк1 23 %.
23 лшеня 2008 г. Прэзвдэнтам Рэспублiкi Беларусь быу падтсаны Закон Рэспублiкi Беларусь № 420-З “Аб правiлах беларускай арфаграфii i пунктацыГ, як1 уступiу у сшу з 1 верасня 2010 г.
Заданш
1. Дамшыце сказы, дамоушушы ix 1нфармацыяй:
1.  Старабеларуская мова узшкла прыкладна у ...
2.  На Беларуа у якасцi дзяржаунай руская мова уведзена у ...
3.  ... - вядомыя беларуская асветнiкi.
4.  Беларуская мова адносщца да . сям,i, да ... групы, да . падгрупы.
5.  Паводле новых правшау арфаграфii наступныя словы пiшуцца з лiтарай: Ватэрло..., Тош..., Ры... дэ Жан.йра, прынт.р, скут...р, фламаст...р, правайд.р.
2. Прачытайце наступныя тэксты. Нам1шыце тэкст ма мачатку.
1.  Як ад нараджэння звяры, што ходзяць у пустыш, ведаюць ямы свае; птушк1, што лятаюць у паветры, ведаюць гнёзды свае; рыбы, што плаваюць па моры i у рэках, чуюць вiры свае; пчолы i падобныя iм бароняць вуллi свае, - гэтак i людзi, дзе нарадзшся i ускормлены, у Бога верачы, да таго месца вялiкую ласку маюць (Францыск Скарына).
2.  Родная мова у дакладным значэннi ёсць самая любiмая спадчына нацыi; праз яе пасярэднiцтва лягчэй за усё пранiкнуць у душу нацыi, закрануць пачуццi, праяснiць розум, падштурхнуць адпаведную думку, заклiкаць да дзеяння, змагацца са страсцямц ствараць дабрачыннасць (Аляксандр Ельск1).
3.  ...Закладзi спадч^1ну у мову - перш за усё! Бо выдзьмуць вятры з пс- торыi напамiнак пра тых, хто нядбала адмахваецца ад яе, як ад нечага брыдотнага i аджытага, або усчынае дратаваць роднае з родных - сваё Слова. Адно яно будзе жыць, бо у мове закладзена вялiкая ж^1ццетр^1валасць, i нездарма дайшло ад стараж^rгн^Iх: “У пачатку было Слова, i Слова было ад Бога, i Бог б^1у Слова” (Макам Лужанш).
3. Нам1шыце мшЬсачыненне на адну з мраманаваных тэм:
·  Мова - духоуны скарб народа;
·  “Не пашдайце мовы сваёй, каб не умёрлi ...” (Ф. Багушэвiч).

ЛЕКС1КАЛОГ1Я
Адназначныя i мнагазначныя словы
[bookmark: bookmark7][bookmark: bookmark8]Лекакалопя - гэта навука аб словах i слоуншавым складзе мовы.
Слова - найменшая сэнсавая адзiнка мовы. Яго асноуная функцыя у мове - назыуная, або намшатыуная. Словы служаць для абазначэння прадметау, iх якасцей, дзеяння, стану, прыметы дзеяння, колькасцi - гэта граматычныя значэнш слоу. Яны даюць падставу для вылучэння часцiн мовы i iншых граматычных класау.
Змест слова складае яго лексiчнае значэнне, у яшм праяуляецца нацыянальная своеасаблiвасць мовы. Са змяненнем умоу жыцця змяняецца i лешчнае значэнне слоу.
Словы, якя маюць тольш адно значэнне, называюцца адназначнымс Да iх адносяцца словы, якя абазначаюць навуковыя i тэхшчныя паняццi, некаторыя назвы раслiн, жывёл, птушак, прадметау (тсларод, г1драсфера, алень, аловак). Большасць слоу у беларускай мове маюць не адно, а некальк значэнняу. Такя словы называюцца мнагазначнымн 1) бялок - празрыстая частка птушынага яйца, якая акружае жауток; 2) бялок - складанае арганiчнае рэчыва; 3) бялок - белая, празрыстая абалонка вока.
Вылучаюцца тры вiды мнагазначных слоу:
1)  метафара - перанос назвы з аднаго прадмета на шшы на аснове па- дабенства iх прыкмет (формы, колеру, функцьн i iнш.): 1дзе чалавек - 1дзе з1ма, яблык (плод) - вочны яблык;
2)  метанiмiя - перанос назвы з аднаго прадмета на шшы на аснове су- межнасщ часавых, прасторавых iасацыятыуных сувязей: аудитория - па- мяшканне, слухачы; л1ст - матэрыял для тсьма, дакумент;
3)  сiнехдаха - замена назвы цэлага на частку цэлага або перанос з адзiночнага лшу на множны лiк i наадварот: вольна у небе птушцы (не ад- ной, а усiм птушкам).
Заданнi
1.  Вышшыце спачатку адназначныя словы, а пасля - мнагазначныя.
Глеба, багавшне, сумесь, бактэрыя, карозiя, гiдролiз, стандарт, прынтар, барабан, сталь, клетка, авиамшоз, нырш, прамысловасць, сакратар, далонь, генетыка, донар.
2.  Растлумачце значэнш слоу i выразау. Пры неабходнасцi выкары- стоувайце тлумачальны слоушк.
Мiкраарганiзмы, радыебiялогiя, атмасфернае паветра, экалапчны кан- троль, ультрафiялетавае выпраменьванне, бiяпалiва, мелiярацыя, хiмiчнае за- бруджванне, антрапагенны аб’ект, ген.
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3. Прачытайце тэкст. Знайдзще у тэксце мнагазначныя словы, лат- лумачце ix значэннi.
[bookmark: bookmark9]Выкарыстанне у якасцi палiва для аyтамабiляy бiяэтанолу пацягне за сабой рост аб’ёмау выкданага у атмасферу вугляк1слага газу, а таксама пры- вядзе да павелiчэння плошчау высечаных лясоу. Раней лiчылася, што бiяпалiва нейтральна па адносшах да экалогii, аднак навукоуцы палiчылi усю шкоду, якая прычыняецца атмасферы падчас збору раслiн, з якх робiцца бiяэтанол (цукровы трыснёг, кукуруза), iх перавозк1 i перапрацоук, i высвет- лiлi, што выкарыстанне бiяэтанолу у вынiку можа прывесцi да павелiчэння выквдау вугляк1слага газу. З ростам патрэбы краiн у бiяпалiве вырасце i плошча палёу, якя выкарыстоуваюцца для сяубы кукурузы i трыснёгу, што прывядзе да высечк лесу. Зменшаныя лясныя масiвы, у сваю чаргу, будуць перапрацоуваць у юсларод меншыя аб’ёмы вугляк1слага газу (часотс “Эка- логiя Беларусi”; 2005; № 4; С. 32).
[bookmark: bookmark10]Амошмы
Амошмы (грэч. homos - аднолькавы i onyma - iмя) - словы, яшя адноль- кава гучаць i пiшуцца, але маюць розныя значэнш. Выдзяляюць лексчныя, марфалапчныя, фанетычныя i графiчныя амонiмы. Поуныя лекачныя амонiмы - гэта словы, яшя супадаюць у гучаннi i нашсанш ва yсiх сваiх гра- матычных формах: сасновы бор - лес, бор - хiмiчны элемент у таблщы Мен- дзялеева хiмiчны элемент.
Марфалапчная амонiмы (амаформы) - словы, у яшх супадаюць у вы- маyленнi i напiсаннi только асобныя формы (не маюць супадзенняу у пачат- ковай форме). Як правша, гэта словы розных часцш мовы: калгасныя палг (назоушк), палг агарод (дзеяслоу).
Фанетычныя амонiмы (амафоны) - гэта словы, яшя гучаць аднолькава, але пiшуцца па-рознаму: цкавы раман, сын Раман. Асобную групу скла- даюць графiчныя амонiмы (амографы). Яны уяуляюць сабой словы, як1я шшуцца аднолькава, але адрознiваюцца у вымауленш месцамi нацiску: мука - мука, падаць - падаць.
Заданш
1.  Вызначце вiд амошмау.
Прыгожы арол i горад Арол; вулканiчная лава i драуляная лава; вечны мiр i мястэчка Мр; сталы чалавек i паставiць сталы; горка мне i чыгуначная горка; везцi грузы i весцi дзяцей у тэатр; зайсцi у сталовую i сталовая лыжка;даць гасцiнец i шырою гасцшец; музычная арфа i арфа для ачыстю зерня.
2.  Складзiце словазлучэнш з кожным словам, вызначце тыл кожнай пары.
Журавель, пара, кампашя, слаць, колас, тры, пусцiць, пяро, каса, рабочы.
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3. Суаднясще:
	1. Дзядзькава каса - каса дзяучыны
	а) метанiмiя

	2. Выехаць на трасу i трасу за плечы
	б) сшекдаха

	3. Смачны расольшк i смачная каубаса
	в) амографы

	4. Чэмтён па боксе i лячэбны бокс
	г) метанiмiя

	5. Шкодныя краты i жалезныя краты
	д) лекачныя амонiмы

	6. Вера у чалавека i дачка Вера
	е) адназначн^1я словы

	7. Хвост яшчарш i хвост калоны
	ж)амафоны

	[bookmark: bookmark11]8. У лясах водзяцца заяц, воук, лша
	з) амаформы


[bookmark: bookmark12]Сшошмы
Сiнонiмы - словы адной часцiны мовы, розныя па гучанш i напiсаннi, але з аднолькавым або вельмi блiзкiм лекачным значэннем: журба - туга, сум, смутак; цень - засень. Яны служаць для павышэння выразнасщ мовы, дазва- ляюць пазбягаць яе аднастайнасцк
Заданнi
1.  Падбярыце да кожнага слова груму сшошмау. Падкрэслiце дамшанту.
Сумна, лес, сябар, рэпарацыя, слой, рэчыва, абманваць, удалы, вштоука.
2.  Щ мравшьна мадабраны сшошмы да кожнага рада? Абгрунтуйце свой адказ.
1)  дзвда - тка - кап’ё;
2)  сябраваць - таварышаваць - варагаваць - калегаваць;
3)  шаша - дарога - аутамапстраль - аутастрада - аутабан;
4)  мяцелща - завея - замець - мiтусня - завiруха;
5)  ахоушк - вартаунiк - вахцёр - каравульны - стораж.
3.  Перакладзще тэкст на беларускую мову. Выммшмцс словы, да якix можна мадабраць сiнонiмы.
Признаком устойчивой экологической системы является стабильность определенных характеристик. Так, например, экологически устойчивая система Земля имеет постоянную массу и постоянную среднюю температуру. Под экологической катастрофой следует понимать переход системы из одного устойчивого состояния в другое. Например, повышение средней температуры Земли может привести к таянию полярных льдов, опустыниванию почв, вымиранию определенных видов фауны и флоры. Тем не менее, Земля, как элемент Солнечной системы, скорее всего, останется такой же стабильной, как и ранее. Экологические катастрофы могут иметь различные уровни - от локальных (гибель леса, осушение моря) до глобальных (в масштабах Земли, Солнечной системы, Галактики и даже Вселенной) (часотс “Экалапчны весшк”; 1998; № 7; С. 54).
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Антошмы
[bookmark: bookmark13]Антошмы уяуляюць сабой словы з супрацьлеглым значэннем. Яны ужываюцца для абазначэння паняццяу, яшя нiякiм чынам не суадносяцца адно з адным: гаварыць - маучаць; ранща - вечар. Словы могуць набываць супрацьлеглыя значэннi, дзякуючы наступным прыстаукам: не-, без-, анты-, контр- i шш.
Заданнi
1.  Падбярыце да слоу антошмы.
Цвёрдая мазгавая абалонка, аэробы, дыястала, дамiнантнасць, ааммцыя, пярэднi мозг, мггоз, гiпертрафiя, генерацыя, павелiчэнне, забруджвальтк, смяротнасць, зачынiць, выйсцi, мелiтарызм, аселасць, актыунасць, туды, наперад, чысты.
2.  Ц правiльна падабраны да слоу антошмы? Абгрунтуйце, накольш правiльна.
Щх1 голас - гучны голас; радасны дзень - бязрадасны дзень; щхая вулiца - шумная вулiца; дэмакрат - антыдэмакрат; цiхi ход - гучны ход; наступленне - атака; гарачы чай - цёплы чай; цёмны чалавек - светлы чалавек; цёмныя думкг - светлыя думкг; гарачы прыём - халодны прыём; цёмныя валасы - светлыя валасы; вядомы - антывядомы; цёмная справа - чыстая справа.
3.  Прачытайце тэкст. Вышшыце выдзеленыя словы, падбярыце да ix антошмы.
Калi ёсць магчымасць вы^раць месца жыхарства, аддавайце перавагу загарадным i спальным раёнам, дзе няма буйных трас i дзе не сканцэнтраваны вытворчыя прадпрыемствы. Для дома па магчымасщ набывайце натуральную мэблю, пры будаунiцтве i рамонце выкарыстоувайце экалапчна чыстыя матэрыялы. Калi вы пакутуеце астмай цi iншымi рэспiраторнымi захворваннямд сачыце за экалагiчным становiшчам. Калi канцэнтрацыя у паветры шкодных рэчывау перавышана, пазбягайце фiзiчных нагрузак i трымайце пад рукой неабходныя медыкаменты. Вяртаючыся з вулiцы, вытрасайце вопратку i мыйцеся ахалоджанай вадой. Гэта дапаможа хаця б часткова пазбавщца ад забруджвання. Адчуушы моцны хiмiчны пах, напрыклад серы, неадкладна пашньце гэта месца. Калi у гэты момант вы знаходзiцеся на вулщы, хутка увайдзще у закрытае памяшканне. Гэтыя парады так цi шакш дапамогуць вам знiзiць уздзеянне неспрыяльных фактарау на ваша здароуе (часотс “Эколаг”; 2000; № 2; С. 14-15).
13

[bookmark: bookmark14]Парон1мы
Паронiмы - словы з блiзкiм гучаннем, але розным лексiчным значэннем:
[bookmark: bookmark15]аператыуны i аперацыйны, атамнгк i атамшчык, вытворны i вытворчы. Парошмаш бываюць назоУнiкi (нявеста - нявестка), прыметнш (ласкавы - ласкальны), дзеясловы (чырванець - чырванщь). Паранiмiчныя пары - спрадвечна беларуская словы (сыты - сытны) i запазычаныя (абонент - абанемент, эфектны - эфектыуны). Словы-парошмы адрозшваюцца памгж сабою прыстаукаш (павтнасць - правгннасць, надзвычайна - незвычайна) або суфшсаш (слоуны - слоунгкавы, малаважны - малаважк).
Заданш
1.  Складзще i заишыце сказы з настумным словамi-маронiмамi.
Карысны i карыслiвы; горны i гарысты; давер i даверлiвасць; вадзяны i вадзятсты; гаспадарчы i гаспадарл1вы; адзiнкавы i адзшочны; языкаты
1  язычнщш; абагулщь i абагульнiць; фармаваць i фармiраваць; цэглавы i цагляны; абонент i абанемент; вугляродны i вугляродзiсты; вегетацыйны i вегетатыуны.
2.  См1шыце сказы, выбраушы мравiльнае слова з мраманаваных.
1.  На запытанне прадпрыемства Мшютэрствам прамысловасцi i сельскай гаспадарк1 быу дадзены (пiсьмовы / пiсьменны) адказ.
2.  Для прытоку крывi медыш часта выпiсваюць (цыркуляцыйны / цыркулярны) душ.
3.  Лют дайшоу у пункт месцажыхарства (адрасата / адрасанта).
4.  На мiжнародным форуме найбольш яскрава сябе праявш (дыпламанты / дыпламаты) з Расшскай Федэрацыi.
5. [bookmark: bookmark16] Памяшканню па вытворчасщ штучных угнаенняу патрабуецца (касметычны / касмiчны) рамонт.
6.  Тольш у (гаспадарчага / гаспадарлiвага) чалавека у хаце будзе прыбытак.
[bookmark: bookmark17]Лексжа беларускай мовы иаводле иаходжання
Лекака беларускай мовы паводле паходжання падзяляецца на тры групы: агульнаславянская, спрадвечна беларуская i лексiка iншамоунага паходжання. Словы агульнаславянскай лексiкi (сёння налiчваецца каля
2  тыс. слоу) сустракаюцца ва усiх славянских мовах. Гэта назвы асоб (сын, сястра, брат), частак цела (глотка, валасы), свойсшх жывёл (бык, карова, каза), раслш (асака, бяроза, лiпа), адзення, абутку (кабат (безрукаука), кашуля), адцягненых паняццяу i з’яу прыроды (заутра, агонь), дзеянняу, стану (1сц1, гаварыць, маучаць), займеннiкi (я, ты, мы), колеры (белы, чорны, зялёны). Уласнабеларускiя словы складаюць самабытнасць i непауторнасць беларускай мовы. Сярод iх выдзяляюць наступныя тэматычныя групы: абстрактныя паняццi (помста, адчай, пакута), назвы атмасферных з’яу
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(навальнща, маланка, спёка), тэрмiны (азначэнне, выкшчшк, дзейнiк). Залазычаная лексiка - гэта вышк эканамiчных, палпычных i культурных сувязей з шшыш народамi, а таксама цесных моуных кантактау. Найбольшая колькасць запазычанняу прыпадае на:
·  славянсюя мовы: аказаць, бальшашк, дзекабрыст (русiзмы); боршч, журыцца, чупрына (украiнiзмы); рыдлёука, слуп, кiрунак (палашзмы);
·  неславянсюя мовы: ак1ян, этап, эпоха (грэцызмы); акварыум, апендыкс, анпна (лацiнiзмы); шпрыц, бiнт, вафлi, штнат (германiзмы); суфлёр, партэр, вернiсаж (галщызмы) i iнш.
Асобную групу складаюць экзатызмы - словы i выразы, як1я запазычаны з малавядомых моу i ужываюцца звычайна для надання мове асобага каларыту (кишлак, армяк, бурштын (цюрк1змы)), украплент - гэта словы щ цэлыя выразы з якой-небудзь мовы, што захоуваюць сваю шшамоуную форму без усялякага змянення (warum? - з нямецкай - чаму?; white witch - з англшскай - белая ведзьма), варварызмы - шшамоуныя словы щ выразы, якш у вышку пераемнасцi атрымоуваюць больш щ менш рэгулярнае ужыванне у мове, але не засвойваюцца у ёй да канца, часцей за усё у сувязi з цяжкасцямi граматычнага засваення (сэ ля вi - з французскай - такое жыццё; о ’кэй - з англшскай - усё добра; veni, vidi, viri - з лацшскай - прыйшоу, убачыу, перамог).
Асноуныя прыметы запазычаных слоу:
1)  наяунасць у слове ф (феномен, фасфарытны, флюараграфiя);
2)  пачатковыя э, о i непрыставачнае а (эрытрацыты, артапедыя, амяла);
3)  спалучэнш ге, ке, хе у коранi (гематалогiя, генетыка, геном, гемолiз);
4)  спалучэннi бю, вю, кю, мю, пю, фю у коранi (бюлютэнь, бюро, кювет, мюзшл, пюрэ);
5)  спалучэннi двух галосных у коранi (гiгiена, радыебiялогiя, фiзiялогiя, анаэробы);
6)  цвёрдасць зычных д i т у спалучэннях дэ, ды, тэ, ты (адэназiн дыаммцыя, медыцына, iнтэрфенон,антыген);
7)  прыстауш а-, ант(ы)-, архй, контр-, рэ-, дэ-, дыс-, амфi- i iнш. (антыцелы, антыген, архiепiскап, контрмеры, рэвакцынацыя, рэгенерацыя);
8)  суфшсы чзм (-ызм), чст (-ыст), чр (-ыр) i шш. (аргашзм, рэуматызм, мiкраарганiзмы, пузыр, антаганiзм, астыгматызм, пух1р).
Заданнi
1. Падбярыце да запазычаных слоу беларусшя адпаведшкь
Эксперымент, анархия, атэлье, дэфект, шюстрацыя, кашнэ, п’едэстал, фрагмент, адсарбент, канстатацыя, антытэза, амптом, антыпод, аратар, дыктатура, градацыя, дэмаграфiя, асэптыка, фагацытоз, таксш, дысперт, ландшафт.
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2.  Прачытайце тэкст. Вышшыце шшамоуныя словы, растлумачце ix.
М1КАПЛАЗМЫ
Мжаплазмы з’яуляюцца самымi малым з цяпер вядомых пракарыёт, здольных да самаузнаулення. Характэрная рыса гэтых мiкраарганiзмау - адсутнасць клеткавай сценк1. Мiкаплазмы шырока распаусюджаны у прыродзе. Мiнiяцюрнасць мiкаплазм вызначае абмежаванасць iх бiяхiмiчных магчымасцяу i залежнасць ад вышэйшых арганiзмау. У працэсе эвалюцыi мiкаплазмы прыстасавалiся да цеснага суiснавання з вышэйшымi эукарыётамг Г эта паразiты чалавека, млекакормячых, рэптылш, рыб i раслiн.
Мжаплазмы здольны пераадольваць iмунны кантроль i такгм чынам не выклiкаць пашкоджванняу тканiн, звязаных з iмунарэактыунасцю мжра- арганiзма. Аднак пры некаторых умовах мжаплазмы могуць выклiкаць у аргашзме гаспадара паталапчныя змены. Мiкаплазмы устойлiвыя да усiх прэпаратау, дзеянне яшх звязана з бiясiнтэзам бялкоу клеткавай сценш. Да гэтай групы у першую чаргу ставiцца пенщыин. Адчувальныя ж мiкаплазмы да iнгiбiтарау антэзу мембранных i унутрыцытаплазматычных бялкоу (часотс “Медыцына”; 1999; № 10; С. 32).
3.  Перакладзще тэкст на беларускую мову. Дайце загаловак. Пад- крэслiце шшамоуныя словы.
Воздействие радиации на организм человека называют облучением. Во время этого процесса энергия радиации передается клеткам, разрушая их. Облучение может вызывать всевозможные заболевания: инфекционные осложнения, нарушения обмена веществ, злокачественные опухоли и лейкоз, бесплодие, катаракту и многое другое. Особенно остро радиация воздействует на делящиеся клетки, поэтому она особенно опасна для детей.
[bookmark: bookmark18]Организм реагируетна саму радиацию, а не на ее источник. Радиоактивные вещества могут проникнуть в организм через кишечник (с пищей и водой), через легкие (при дыхании) и даже через кожу при медицинской диагностике радиоизотопами. В этом случае имеет место внутреннее облучение. Кроме того, значительное влияние радиации находится вне тела. Наиболее опасно, безусловно, внутреннее облучение (Радиобиология и экология // выд-ва “Вена: МАГАТЭ”, 2001; С. 98-101).
[bookmark: bookmark19]Лексжа беларускай мовы паводле сферы ужывання
Лексжа сучаснай беларускай мовы у залежнасщ ад сферы ужывання падзяляецца на агульнаужывальную лексжу (бытуе на усёй тэрыторыi дзяржавы i пашырана ва уах сферах грамадскага жыцця i сацыяльных гру- пах: смяяцца, гмклгвы, памяшканне) i лексжу абмежаванага ужывання (выка- рыстоуваецца пераважна у межах пэунай прафесй, галшы навук1, асобнай групы людзей: асавгк, плаваць, мелгярацыя, слядак). Да лексЫ абмежаванага
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ужывання адносяцца спецыяльная (прафес1янанзмы i тэрмшы), дыялектная, жаргонная i аргатычная лексша.
Прафеtiяналiзмы - гэта спецыяльныя словы i выразы, як1я ужываюцца у мауленш прадстаушкоу пэуных прафесш (будаушкоу, шахцёрау, пчаляроу): manmyxi, кашал1, крьг (прылады для лоул1 рыбы), майна, eipa (у будаунщтве).
Тэрмiны (лац. terminus - мяжа) - словы або словазлучэнш, яшя абазна- чаюць пэунае паняцце у галше навук1, тэхшш, культуры (ттэграл, анус, марфема, прыслоуе).
Дыялектызмы - гэта словы, яшя бытуюць у пэуных гаворках на пэунай тэрыторьи i не уваходзяць у склад лггаратурнай мовы (картопля - бульба, тавар - карова на Палеса).
Жаргашзмы (фр. jargon - умоуная гаворка) - гэта сукупнасць слоу, зра- зумелых вузкаму колу людзей, аб’яднаных пэуным1 штарэсам1 (дзед - салдат апошняга года службы; хвост па лабах, атрымаць пару).
Аргатызмы (фр. argot - замкнуты, нядзейны) - адна з разнавщнасцей жаргоннай лексЫ, умоуная, тайная мова, якая характарызуецца вузкаспе- цыяльнай нак1раванасцю, штучнасцю i засакрэчанасцю (шывар - тавар, бан - вакзал).
Заданш
1. [bookmark: bookmark20] Вызначце, да якога тыпу паводле ужывання адносiцца слова. Пат- лумачце выбар.
Фшон, яршоука, рубанак, зубрыць, хвост, галень, драч, маучацьмеш, да- мушшк, разварот, папса, бабашка, хаза, трыгубща, ныга, хоцьму, дажджуха, краснюк, ундзша, завязаць, замятуха.
2. [bookmark: bookmark21] Зашшыце словы па-беларуску.
Модификация, брезент, микроэлементы, этиология, нуклеиновая кислота, озоновый слой, хлорофил, окисление, клеточное дыхание, авитаминоз, водоросли, абсорбция, почва, гетерогенная система, брожение, эмульгирование.
3. [bookmark: bookmark22] Прачытайце. Вьишиыцс са сказау мрафес1ямал1змы i навуковыя тэрмшы. Вызначце, да якой галшы навуш, тэхнiкi, вытворчасцi яны адносяцца.
1. Асноуныя i агульныя кампаненты клетк - вонкавая мембрана, цытаплазма i ядро. Клетка можа жыць i мшмальна функцыянаваць только пры наяунасщ уах гэтых кампанентау, як1я цесна узаемадзейшчаюць м1ж сабою i з навакольным асяроддзем. 2. Сэрца уяуляе сабой ф1брозна-мускульны орган крывяноснай сютэмы, як качае кроу у артэрыяльную астэму i забяспечвае яе зварот па венах. 3. Вынш доследу паказал1, што атамы радыю у працэсе радыеактыунага выпраменьвання распадаюцца, ператвараючыся у атамы
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шшых элементау, у прыватнасщ у атамы гелш. 4. Гармоны, як бiялагiчна актыуныя агнальныя хiмiчныя рэчывы, аказваюць складанае i шматграннае уздзеянне на аргашзм у цэлым або на вызначаныя органы i тканкi-мiшэнi.
5. [bookmark: bookmark23]У сувязi з узрастаннем тэндэнцьп сiнантрапiзацыi флоры Беларусi пад уздзеяннем тэхнагеннага забруджвання неабходна клапацiцца пра захаванне натуральнай гетэрагеннасцi фiтацэнафонду. 6. Вiрусы з’яуляюцца сво- есаблiвымi паразпаму яны не здольныя размнажацца па-за клеткай. 7. Гiгiена вывучае уплыу фактарау навакольнага асяроддзя на здароуе чалавека, яго працаздольнасць i працягласць жыцця. Сёння у гэтую навуку уключана не- кальк1 самастойных частак: гiгiена ваенная, гiгiена камунальная, гiгiена хар- чавання, гiгiена сацыяльная, гiгiена працы i iнш. 8. Кругаварот рэчывау у вы- глядзе бiягеахiмiчных цыклау з’яуляецца неабходнай умовай iснавання бiясфе- ры. 9. Прамянёвае паражэнне у залежнасцi ад дозы можа прывесщ да гiбелi, розных форм прамянёвай хваробы, астэнii, катаракты, зшжэння iмунiтэту, ска- рачэння працягласщ жыцця, узрастанне рызыш з’яулення анкалапчных захво- рванняу i генетычных пашкоджанняу. 10. Да найбольш небяспечных для пры- родных экасiстэм i чалавека адносяцца наступныя забруджвальныя рэчывы: радыенуклвды, цяжк1я металы, пестыцыды, аксвды вугляроду, азоту, дыяксвд серы i шш.
[bookmark: bookmark24]Актыуная i папуная лексжа
Паводле ступеш ужывальнасщ лексiка беларускай мовы падзяляецца на актыуную i паауную. Большасць слоу адносiцца да актыунай лексiкi. Гэта словы агульнавядомыя i шырокаужывальныя, пашыраныя як у вуснай, так i пiсьмовай мове: бацька, сястра, чалавек, час, хлеб. Паауную лекаку складаюць словы, як1я рэдка ужываюцца. Яны маюць адценне устарэласцi або навiзны. Звязана гэта з гоуным працэсаш у грамадстве, развiццём навук1, тэхнш, культуры i мастащва (валока, мануфактура, вакацьп, ланты, б1ён1ка, акрыл, аэраплан). Выдзяляюць наступныя ввды пааунай лексiкi:
·  гiстарызмы - словы, што выйшл з актыунага ужывання i сталi фактам псторый фальварак, аброк, баярын;
·  архаизмы - словы,як1я з’яуляюцца устарэлыЕШ назвамi тых прадметау i паняццяу, што юнуюць у сучаснай рэчаiснасцi, але абазначаюцца новыыш словамi: аэраплан - самалёт, гута - шклозавод, раць - войска;
·  неалапзмы - гэта новыя словы щ новыя значэннi вядомых слоу, як1я называюць новыя прадметы цi з’явы рэчаюнасщ, што не страцiлi адцення навiзны: онлайн, смартфон, дрэскод, ф ’юзар.
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Заданш
1.  Вышшыце спачатку пстарызмы, затым арха1змы. Падбярыце да ix сучасныя адмавс.имкз. Карыстайцеся тлумачальным слоумшам беларускай мовы.
Ураднiк, рамёны, працадзень, чырвонаармеец, пасталы, каптур, дзвда, скрыжал^ шсцень, бранзалеты, лжбез, баярын, аброк, лемантар, магерка, атрамант, ланiты, валока, уста, тлумач, калчан, тартак, жупан, чало, дойлщ аканом, калiтка, нэп, павятком, сеча, кварта.
2.  Вышшыце неалапзмы, растлумачце ix.
Стаханавец, эукалшт, бiёнiка, касмадром, рызаграфiя, камп’ютар, галаграфiя, асадшк, ваучар, губерня, аутабан, менталiтэт, спадарожшк, мануфактура, акванаут, аэраджып, манiторынг, маркетынг, дысплей, iмiдж, гала-канцэрт, iспыты, дызайн.
3.  Прачытайце верш. Выпiшыце устарэлыя словы, вызмачце ix тып i фумкцыю у тэксце. Якую функцыю выкомваюць устарэлыя словы у вершы.
СЛОВА
Разбiваецца слова аб прастору, як птушка: пранiк, цернiца, праснiца, матавiла, барташка, апалушш, пярэтычш, дылi, бiлы, сявеньш...
Кольк1 слоу паyмiрала - Бабулек авеньшх.
Данута Бiчэль-Загнетава

[bookmark: bookmark25]ЛЕКС1КАГРАФ1Я
[bookmark: bookmark26]Лекакаграфш - раздзел мовазнауства, у яшм вывучаецца тэорыя i практыка складання слоушкау. Задачамi лексiкаграфii з’яуляюцца вызначэнне тыпау слоушкау i будовы слоушкавых артыкулау, распрацоука памет i прыёмау тлумачэння значэнняу слова, размежаванне у слоушках амошмау. Дзякуючы усебаковаму даследаванню слова, як моунай адзшш, магчыма складанне слоушкау. У ix не тольк1 фiксуецца, сiстэматызуецца i апiсваецца лексiка беларускай мовы, але i замацоуваюцца лпаратурныя нормы, што спрыяе павышэнню пiсьменнасцi i культуры маулення.
Слоушк - гэта кшга, у якой фiксуюцца словы, пададзеныя у алфавiтным парадку; да слоу даюцца тыя цi шшыя тлумачэнш або пераклад на iншую мову. Слова, якое тлумачыцца у слоутку, называецца рэестравым словам. Рэестравае слова разам з усiмi звесткамi пра яго складае слоушкавы артыкул. Яго будова слоушкавага артыкула вызначаецца тыпам слоушка. Рэестравае слова падаецца у слоушках у пачатковай форме. Размяшчаюцца рэестравыя словы у слоУнiкаx у алфавпным або у алфавiтна-гнездавым парадку. Граматычная i стышстычная характарыстыш слова даюцца шляхам выкарыстання розных памет. Да граматычных адносяцца паметы роду, назвы часцiн мовы, паметы трыван- ня, а таксама некаторыя шшыя паметы граматычнага характару. У стьшстычную характарыстыку слова уваходзяць паметы, яшя паказваюць на абмежаванае выкарыстанне слоу: разм. (размоунае), абл. (абласное), кшж. (кшжнае); на сферу выкарыстання. Тлумачэнне значэння слова удакладняецца шюстрацыямц якiмi з’яуляюцца цытаты, узятыя з лпаратурных крынiц. У якасцi iлюстрацыйнага матэрыялу могуць выкарыстоувацца таксама цытаты са старажытных помнiкаУ, дыялектныя запiсы, прыказш i iнш. 1люстрацыйны матэрыял залежыць ад тыпу слоушка. У слоушках размяжоуваюцца мнага- значныя словы i словы-амонiмы. Значэннi мнагазначнага слова падаюцца у адным слоушкавым артыкуле, кожнае значэнне пазначаецца арабскай лiчбай i падаецца з чырвонага радка (акрамя першага). Словы-амонiмы пазначаюцца надрадковай лiчбай, якая ставiцца пасля слова, i падаюцца у асобных слоУнiка- вых артыкулах.
У слоушках беларускай мовы сiстэматызуецца i апiсваецца беларуская лексiка. Вылучаюцца дзве групы слоУнiкаУ - энцыклапедычныя i лшгвютыч- ныя. Энцыклапедычныя слоушк падаюць каротк1я звестк1 па усix щ асобных галiнаx навук1 i тэxнiкi, лiтаратуры, мастацтва. Яны тлумачаць не словы, а самi паняцщ, прадметы, з’явы, падзеi, расказваюць аб пстарычных асобах, выдатных дзеячах навуш, культуры. Загаловак слоушкавага артыкула у так1х даведшках - гэта назоушк цi словазлучэнне з назоУнiкам. Энцыклапедычныя слоунш бываюць агульныя (ушверсальныя) i галшовыя. Да утверсальных належыць “Беларуская Савецкая Энцыклапедыя”, у якой расказваецца пра ча- лавецтва i сусвет, пра мшулае i сучаснае Беларуа, апiсваюцца яе гарады i вёсш, рэк1 i азёры, раслiнны i жывёльны свет. Да галшовых энцыклапедычных слоушкау адносяцца “Энцыклапедыя лiтаратуры i мастацтва БеларусГ. Эн- цыклапедычныЕШ даведнiкамi з’яуляюцца i бiяграфiчныя слоУнiкi, або пер-
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санальныя энцыклапедык Лiнгвiстычныя слоушш тлумачаць значэнне слова (фразеалапзма), вызначаюць яго ужыванне, паходжанне, напiсанне, вымаулен- не, утварэнне, даюць яго граматычную i стылютычную характарыстыку. Яны бываюць аднамоуныя, двухмоуныя i шматмоуныя. У залежнасцi ад таго, як1я словы уключаюцца у слоушк i як яны тлумачацца, аднамоуныя слоУнiкi падзяляюцца на тлумачальныя, дыялектныя, арфаграфiчныя, арфаэшчныя, тэрмшалапчныя, фразеалапчныя i iнш. Двухмоуныя i шматмоуныя - гэта пе- ракладныя слоунЫ, у як1х пры дапамозе слоу роднай мовы тлумачацца словы шшай цi шшых моу або наадварот - да беларуск1х слоу падбiраюцца адпа- веднш з iншых моу. Перакладныя слоУнiкi дапамагаюць пры перакладзе тэкс- тау з адной мовы на другую. У тлумачальных слоушках раскрываецца значэнне слова, даецца яго граматычная i стылютычная характарыстыка, адлюст- роуваецца мнагазначнасць, аманiмiя, падаюцца фразеалагiзмы з гэтым словам. Будова слоушкавага артыкула наступная: загаловачнае слова з абазначэннем нащску, далей вдуць граматычная i стылютычная памета, раскрыццё сэнсу слова, пасля, пры неабходнасцц - каротк1я словазлучэннi щ сказы. У канцы слоунiкавага артыкула, пасля знака <>, змяшчаюцца фразеалапзмы i тэрмшалапчныя словазлучэннi. Арфаграфiчныя слоунш вызначаюць правшь- нае напiсанне слоу, садзейшчаюць замацаванню у пiсьмовай практыцы ас- ноуных нормау беларускага правашсу, павышэнню культуры мовы. Арфаэшч- ныя слоунш адлюстроуваюць лiтаратурнае вымауленне слоу i iх формау.
Заданнi
1.  Прачытайце. Раскажыце мра змест i будову слоушкавых артыку- лау у тлумачальным слоушку беларускай мовы.
НЕРВ, -а, м, мн. -ы, -ау, м. 1. Адзiн з найтанчэйшых адросткау-валокнау, як1я утвараюць разгалiнаваную сютэму, што звязвае мозг з iншымi органамi i тканкамi цела. Зрокавы нерв.
2.  мн. Уся астэма, якая вызначае дзейнасць арганiзма, стан i паводзiны чалавека. Нервы не вытрымалг.
3.  перан. Цэнтр якой-небудзь дзейнасцц асноуная сiла чаго-небудзь. Нёман быу нервам сяла.Ъ Выматаць усе нервы (разм.) - змучыць, давесщ да знямогi. 1граць на нервах (разм.) - гнявщь, нерваваць каго-небудзь чым-не- будзь. Траиаць нервы (разм.) - хвалявацца, моцна нерваваць каго-небудзь // прым. нервовы, -ая, -ае. Навуковы цэнтр. Нервовыя хваробы. Нервовая сгстэма.
2. З дамамогай “Русско-белорусского фразеологического словаря” А. I. Шсялёва вызначце беларусшя ашаведнмк данастумных русшх фразеалапзмау.
Семи пядей во лбу; в два (три) счета; в ежовых рукавицах; из-под полы; набивать оскомину; отрезанный ломоть; ума не приложу; к шапочному разбору; видно птицу по полету; у черта на куличках.

[bookmark: bookmark27]ТЭРМ1НАЛАГ1ЧНАЯ С1СТЭМА БЕЛАРУСКАЙ МОВЫ
[bookmark: bookmark28]З Нсторьп (фархправаммя i развщця беларускай мавуковай
тэрмiмалогii
Беларуская навуковая тэрмiналогiя пачала фармiравацца у самым пачатку ХХ ст., калi адрадзiлася кнiгадрукаванне, з’явшся кнiгi, газеты, навуковыя i навукова-папулярныя брашуры на беларускай мове. У лютым 1921 г. пачала працу Навукова-тэрмшалапчная камiсiя, у склад якой уваходзш тры секцыi: гуманпарныя, прыродазнаучыя i матэматычныя навук1. Яна павшна была апрацаваць беларускую тэрмiналогiю па уах галiнах ведау у аб’ёме сярэдняй школы. За час працы камiсii было створана i прапанавана для ужывання каля 2500 слоу-тэрмшау. Аднак у працэсе такой дзейнасщ высветлiлася, што яе праца не адпавядае моунай практыцы, а для стварэння беларускай тэрмiналогii патрэбны быт шшыя маштабы, яюя б ахапш усю тэрмiналагiчную лексiку. Таму 30 студзеня 1922 г. быу заснаваны 1нстытут беларускай культуры. У вышку тэрмшалапчнай працы у перыяд з 1922 па 1930 гг. было апублшавана больш за 30 тэрмшалапчных слоушкау па розных галiнах навукк Галоуным прынцыпам працы камiсii было увядзенне слоу, яюя бьпаваш у жывой народ- най мове. Так, у сферу навуш быт уведзены агульнаужывальныя словы бялок, сцябло, ланцуг, цкк, сша i шшыя, яюя страчвалi сваю бытавую выразнасць, набывалi строга акрэсленае спецыяльнае значэнне.
Друп напрамак - стварэнне неалапзмау згодна ззаконамi беларускай мо- вы. Ва ужытак уводзiлiся калькi з рускай мовы: азначэнне, вочка, суквецце. Узмацненне пурыстычных тэндэнцый прывяло да таго, што часам неалапзмы пачалi стварацца без улiку пашырэння таго щ iншага слова у мове, только каб пазбавiцца чужых слоу: замест гiбрыд - мяшанец, пейзаж - краеабраз, neciMicm - смутнаглядзец, пралетарый - бабыль, прафестны - умецю, фокус - вогнiшча.
У 1929 г. быу створаны 1нстытут мовазнауства АН БССР, яю распачау работу па укладанш больш вузшх тэрмшалапчных слоушкау. У 1932 г. выйшау з друку першы выпуск “Слоушка тэхнiчнай тэрмшалоги” А. Гурло. Аднак у 30-40-я гг. праца па стварэннi беларускай тэрмшалоги амаль спынiлася. Пас- ля вайны таксама не было агульнага цэнтра па распрацоуцы i упарадкаванш тэрмiналагiчнай лексiкi. Значную ролю у нармалiзацыi беларускай тэрмiналогii адыгралi “Руска-беларусю слоушк” (1953), “Беларуска-русш слоушк” (1962), “Тлумачальны слоушк беларускай мовы” (1977-1984) i некаторыя шшыя. Аднак шэраг задач па-ранейшаму заставауся не вырашаным. У прыватнасцц вы- вучэнне практыш ужывання тэрмшау у навуковых тэкстах i выданне слоушкау, папауненне паняцiйна-тэрмiналагiчнага фонду, прывядзенне яго у адпаведна- сць з узроунем развщця сучаснай навую. Для вырашэння гэтых задач у 1980 г. была створана Рэспублшанская тэрмiналагiчная камiсiя, якая складаецца з прэзщыума i дзевящ секцый (грамадазнаучай, навукова-тэхнiчнай, фiзiчнай i матэматычнай, хiмiчнай, бiялагiчнай, сельскагаспадарчай, геалапчнай i ге-
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аграфiчнай, медыцынскай i фiзiялагiчнай, секцыi па архпэктуры i будаунiцтве). З 1989 г. працуе Тэрмiналагiчная камiсiя ТБМ iмя Ф. Скарыны.
[bookmark: bookmark29]З прычыны даволi значнага перыяду заняпаду у развiццi нацыянальнай мовы беларуская навуковая тэрмшалопя i на сённяшнi дзень знаходзщца на стадыi фармiравання. Да л^ адносна упарадкаваных тэрмiналагiчных сютэм можна аднесцi пстарычную, грамадска-палпычную, сельскагаспадарчую, лшгвютычную i iнш. Значна менш распрацаваны матэматычная, фiзiчная, тэхнiчная, бiялагiчная, экалагiчная i шшыя сiстэмы, што, у сваю чаргу, патрабуе далейшага вывучэння i асэнсавання.
[bookmark: bookmark30]Паняцце тэрмiна. Тэрмiмалогiя на сучасным этапе
Тэрмш - слова цi словазлучэнне, якое з’яуляецца назвай спецыяльнага па- няцця якой-небудзь сферы вытворчасцi, навуш, тэхнш i iнш. Тэрмiны падзя- ляюцца на уласнамоуныя (агульнаужывальныя словы, звязаныя з гра- мадствам, прыродай, раслшным i жывёльным светам: высыпанне, абалонка, тканка) i шшамоуныя (словы, запазычаныя з шшых моу: грануляванне, гелгя- лячэнне, акасцяненне). Па структуры яны падзяляюцца на простыя (мелгяра- цыя, гмуналоггя), складаныя (прыкладная экалоггя, аднауляльная энерггя) i тэрмшы у выглядзе абрэвiятуры (ДНК, ЦНС). Не кожнае спецыяльнае слова тэрмш. Спецыфша тэрмiнау наступная:
·  выкарыстоуваюцца толькi у пэунай сферы дзейнасщ i з’яуляюцца эканомнымi выражэннямi паняццяу, як вынiк навуковай i тэхшчнай дзейнасцi людзей;
·  у слоуншах яны не тлумачацца, iм даецца азначэнне;
·  iх засваенне - вышк прафесiйнай падрыхтоУкi;
·  пазбаулены экспрэсii i эмацыянальнасцц нават калi узнiкаюць шляхам метафарызацыi, яны губляюць сваю эмацыянальную афарбоуку: вочны яблык, цела клетт.
Тэрмшалопя - раздзел мовазнауства, яш займаецца вывучэннем тэр- мiнау, сукупнасцi тэрмiнау пэунай галшы навуш, тэхнiкi, мастацтва, якая адлюстроувае тую цi iншую сютэму паняццяу (юрыдычная, медыцынская, экалагiчная тэрмшалоги).
Для таго, каб слова з’яулялася тэрмiнам, яно павiнна быць адназначным. Але сёння у навуковай тэрмшалоги можна часта зауважыць тэрмшы, яшя уступаюць у адносiны полiсемii (мнагазначныя тэрмшы), амашмн (тэрмшы- амонiмы), сшашмн (тэрмiны-сiнонiмы), антанiмii (тэрмiны-антонiмы). Мнагазначныя тэрмшы узшкаюць тольш у межах адной галшы навуш, але набываюць пры гэтым розныя значэннi (аутагам1я - самаапыленне, пападанне пылку на рыльца песцша;самаапладненне, злiццё двух ядрау у адно). У вдэале тэрмiн не павшен мець сiнонiмаУ, бо ён характарызуе розныя уласцiвасцi паняццяу. Тэрмшы-сшошмыадлюстроуваюць якую-небудзь адну адметную рысу зместу паняцця (калогдны раствор цытаплазмы - гэта i гiяплазма, i цытазоль, i цытаплазматычны матрыкс, i асноуная плазма). Тэрмшы- амонiмы (м1жнавуковыя амошмы) узнiкаюць у вышку распаду полюемн, калi
23

адно слова набывае абсалютна розныя значэнш у межах розных галiн навуш (аберацыя - апiсанне скажэння адлюстравання ^зта), змяненне становiшча свяцiла (астраномiя), апiсанне храмасомных мутацый (6!ялопя)). У навуковай тэрмшалоги выдзяляюцца i тэрмшы-антошмы. Яны падзяляюцца на лексiч- ныя (утвараюцца дзякуючы розным лексемам з супрацьлеглым паняццем: задш мозг - пярэдш мозг) i словаутваральныя (адрознiваюцца только марфемнай будовай: аамтяцытя - дыамшяцыя).
Заданнi
1.  Карыстаючыся тэрмiналагiчным слоушкам, дайце тлумачэнне наступным тэрмiнам.
Бiягеацэноз, ветравая эроз!я глебы, гамеастаз, iнвазiя, ксерафiты, макрафаг, осмас, паршковы эфект, сiмбiёз, фрэон, хларафш, адаптацыя, экалагiчны манiторынг, мульчыраванне, некроз, мiкарыза, сукцэая, трансгенэз, флуктуацыя, экалагiчная пiрамiда.
2.  Перакладзiце тэрмшы на беларускую мову. Пры узшкненш цяжкасцей карыстайцеся перакладным слоушкам.
Генофонд, кровообращение, окружающая среда, устойчивое развитие, радиоволна, ультрафиолетовое излучение, опорно-двигательная система, загрязнение, адаптационный синдром, канцерогенные вещества, агробиоценоз, патогенные микроорганизмы, первичная профилактика, бактериофаги, диф- ференцировка, углеводы, антибиотики, обезвреживание отходов, среда обитания животного мира.
3. Суаднясще:
	1. Навука, якая вывучае заканамернасцi жыццядзей- насцi арганiзмаy на уах узроунях аргашзацык
	а) вакцына;

	2. Значнае парушэнне Устойлiвасцi экасiстэмы.
	б) генетыка;

	3. Сукупнасць знешнiх прыкмет храмасомнага набору.
	в) эндэм!я;

	4. Асноуная структурная адзшка раслшных 1жывёльных арганiзмаy, здольная да самааднаулення.
	г) лейкацыты;

	5. Навука аб заканамернасцях спадчыннасцi i змен- лiвасцi.
	д) бiяпалiва;

	6. Галоуная адзiнка класiфiкацыi раслш i жывёл.
	е) экалопя;

	7. Белыя крывяныя клетка.
	ё) ввд;

	8. Захворванне людзей пэунай мясцовасцi.
	ж) экалапчны крызю;

	9. Пал1ва з бiялагiчнай сыравшы, якое атрымоуваецца у вышку перапрацоуш б1ялапчных адходау.
	з) клетка;

	10. Прэпарат для папераджальных прышчэпаксупраць цяжк1х хвароб.
	i) карыётып.


4. Прачытайце тэксты. Перакладзiце на беларускую мову.
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РАДИОАКТИВНЫЕ ОТХОДЫ
Радиоактивные отходы (различные материалы и изделия, биологические объекты и т. д.) содержат радионуклиды в высокой концентрации и не подлежат дальнейшему использованию. Наиболее опасные радиоактивные отходы - это отработанное ядерное топливо. Его перед переработкой выдерживают во временных хранилищах от нескольких суток до десятков лет с целью уменьшения активности. Нарушение режима хранения может иметь катастрофические последствия. Газообразные и жидкие радиоактивные отходы, очищенные от высокоактивных примесей, сбрасывают в атмосферу или водоемы. Высокоактивные жидкие радиоактивные отходы хранят в виде солевых концентратов в специальных резервуарах в поверхностных слоях земли, выше уровня грунтовых вод.
Твердые радиоактивные отходы цементируют, битумируют, остекловыва- ют и захоранивают в контейнерах из нержавеющей стали: на десятки лет - в траншеях и других неглубоких инженерных сооружениях, на сотни лет - в подземных выработках, соляных пластах, на дне океанов (часотс “Экология Беларуси”; 2006; № 1; С. 15).
БИОЛОГИЧЕСКОЕ РАЗНООБРАЗИЕ
Биоразнообразие (биологическое разнообразие) - это разнообразие жизни во всех ее проявлениях. В более узком смысле под биоразнообразием понимают разнообразие на трех уровнях организации: генетическое разнообразие иразнообразие самих экосистем. Величина биоразнообразия как внутри вида, так и в рамках всей биосферы признана в биологии одним из главных показателей жизнеспособности вида экосистемы в целом и получила название “Принцип биологического разнообразия”. Действительно, при большом однообразии характеристик особей внутри одного вида любое существенное изменение внешних условий (погода, эпидемия, изменение кормов) более критично скажется на выживаемости вида, чем в случае, когда последний имеет большую степень биологического разнообразия.
Биоразнообразие приносит как хозяйственную, так и научную пользу (например, в поисках новых лекарственных препаратов или способов лечения). Выбор в пользу сохранения биоразнообразия - это этический выбор. Человечество в целом - это часть экологической системы планеты, потому оно должно бережно относиться к биосфере. Значимость биоразнообразия можно также характеризовать в эстетическом, сущностном и этическом плане. Природа прославляется и воспевается художниками, поэтами и музыкантами всего мира; для человека природа является вечной и непреходящей ценностью (часотс “Экология Беларуси”; 2006; № 3; С. 18).
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[bookmark: bookmark31][bookmark: bookmark32]ФУНКЦЫЯНАВАННЕ БЕЛАРУСКАЙ МОВЫ ВА УМОВАХ Б1Л1НГВ1ЗМУ
Бшнгв1зм, або двухмоуе, уяуляе сабой папераменнае карыстанне дзвюма мовамк Ва умовах бшнгв1зму часта узшкае такая з’ява, як 1нтэр- ферэнцыя. 1нтэрферэнцыя (ад лац. inter - пам1ж, узаемна i ferens - як нясе) - памылковае зблытванне розных элементаумоу, яшя кантактуюць. Выдзяляюць некальи моуных узроуняу, дзе можа узшкаць беларуска- руская i руска-беларуская штэрферэнцыя: фанетычны, акцэнталапчны, словаутваральны, лекшчны, марфалапчны, сштакшчны.
[bookmark: bookmark33]Больш падрабязна спышмся на фанетычнай, марфалапчнай i сштакшчнай штэрферэнцыях.
[bookmark: bookmark34]Фанетычная 1нтэрферэнцыя
1.  Мякк1м зычным [д], [т] у рускай мове адпавядаюць мякшя свюцячыя афрыкаты [дз], [ц] у беларускай, так званае дзеканне i цеканне: дивно - дз^на, дикобраз - дзжабраз, тишина - цшыня, карантин - каранцт.
2.  У беларускай мове [р] заусёды цвёрды: рэцэптары, арытмiя.
3.  Прыстауны зычны [в] у беларускай мове ужываецца перад пачатко- вым1 [о], [у]: окись - воюс,углекислый газ - вугляюслы газ.
4.  Чаргаванне [в] з зычным1 [у], [в]: радиоактивность - радыеактыу- насць, евгеника - еyгенiка.
5.  Наяунасць прыстауных галосных i-, а- перад пачатковым1 санорным1 зычным1 -р-, -л-, -м-, кан пасля санорных вдзе шшы зычны: iмгненне, шьняны.
6.  Чаргаванне складоу -ро-, -ло- з -ры-, -лы-: бровы - брыво, глотка - глытаць.
7.  Наяунасць у беларускай мове акання i якання (пераход галосных -е-, -ё- у -я-у першым складзе перад нащскам): организм - арган1зм, озон - азон, десятый - дзясяты.
8.  Наяунасць у беларускай мовесамастойных гукау дж, дз: среда обитания - асяроддзе пражывання, жизнедеятельность - жыццядзейнасць.
9.  Выбухны г у рускай мове адпавядае фрыкатыунаму г у беларускай: генетика - генетыка, демография - дэмаграфiя.
10.  Падаужэнне зычных на канцы i у сярэдзше слоу: излучение - выпра- меньванне, повреждение - пашкоджанне.
11.  Захаванне цвёрдых зычных у словах шшамоунага паходжання у беларускай мове: протеины - пратэты, интерферон - ттэрферон.
12.  Наяунасць чаргавання у беларускай мове у давальным i месным склонах зычных г, к, х з адпаведным1 з, ц, с або адсутнасць такога чаргавання у словах шшамоунага паходжання: тканка - у тканцы, генетыка - абгене- тыцы, бялок - аб бялку, матторынг - аб манторынгу.
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[bookmark: bookmark35]МарфалаНчная штэрферэнцыя
1. [bookmark: bookmark36] У беларускайi рускай мовах можа быць несупадзеннероду: отрасль - галгна, мусор - смецце, производство - вытворчасць. Найчасцей таюя несупадзенш у родзе адбываюцца у словах, як1я пры перакладзе з адной мовы на другую адрозшваюцца каранямi.
2.  Некаторыя назоУнiкi у беларускай мове могуць адрознiванца формай лiку у параунант з рускай мовай: лекарство - лет, грудь - грудз1, канопля - канопл1.
3.  НазоунЫ назоунага склону множнага лiку у беларускай мове маюць канчаткi -i, -ы: антитела - антыцелы, доктара - доктары. Тольш словы тыпу армянт, мiнчанiн маюць канчатак -е (армяне, мтчане).
4.  Назоунш жаночага i нiякага роду у множным лiку могуць мець канчатк1 -ау (-яу): брытвау, забойствау, бтвау(у рускай мовебитв, убийств, бритв).
5.  У беларускай мове прыметнш вышэйшай ступенi параунання маюць суфшсы -эйш, -ейш, -ш i з’яуляюцца поУнымi зменнымi формамi: мудрэйшы за дзеда, саладзейшы за цукар, бялейшы за снег. У рускай мове прыметнЫ вышэйшай ступеш уяуляюць сабой нязменную, закасцянелую форму, якая граматычным складам не адрознiваецца ад прыслоуяу: мудрее, слаще, белее.
6.  Лiчэбнiкi два, тры, чатыры ужываюцца з формамi назоунага склону множнага лшу: чатыры лiшнiя днi, два лкты, тры прачытаныя раманы.
7.  Некаторыя формы скланення лiчэбнiкау два, дзве для мужчынскага i жаночага роду адрозшваюцца ад рускай мовы: двух студэнтау - дзвюх студэнтак (двух студентов - двух студенток).
8.  Лiчэбнiкi дзевяноста, паутары, паутара не скланяюцца.
9. [bookmark: bookmark37] Дзеепрыслоуям незакончанага трывання з суфiксамi -учы, -ючы, -ачы, -ячы у рускай мове адпавядаюць дзеепрыслоу з суфiксамi -а, -я: iдучы, гаво- рачы, несучы - идя, говоря, неся.
[bookmark: bookmark38]Сштакачная штэрферэнцыя
Для правшьнай пабудовы словазлучэнняу i сказау у беларускай мове створаны сштакачныя нормы, як1я грунтуюцца як на правшах сувязi дзейнiка i выказшка, слоу у словазлучэннях (дапасаванне, шраванне, пры- мыканне), так i на сштакшчных асаблiвасцях асобных слоу, iх семантык1. Сштакачныя нормы амаль аднолькавыя ва усiх славянскiх мовах, только пе- раважна у словазлучэннях праяуляецца нацыянальная спецыфiка i адмет- насць кожнай мовы.
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Асабл1васц1 пабудовы словазлучэнняу
	У беларускай мове
	У рускай мове

	[bookmark: bookmark39]1. Дзеясловы ветавасщ (дараваць, прабачыць, дзякаваць) + назоушк щ займеннiк у Д. скл.:
выбачаць сябру, дзякаваць прафесару.
	1. Ужываецца форма В. скл.: простить друга, благодарить профессора.

	2. Дзеясловы руху (пайсцi, паехаць, нак1равацца) i волевыяулення (выправiць, паслаць) пры абазначэннi мэты дзеяння утвараюць сштакачныя канструкцыi з прыназоунжам па i В. скл. назоунжа щ займеннiка: пайсцi па малако. Назоунш грыбы, ягады у падобных словазлучэннях звычайна ужываюцца у В. скл. з прыназоушкам у: хадзт1 у лгсгчкг, паехалг у сунщы.
	2. Прыназоунж за i Т. скл.: пойти за молоком. Адпа- ведны дзеяслоу + на- зоушк щ займеншк у Т. скл. з прыназоушкам за: ходили за лисичками, поехали за земляникой.

	3. Дзеясловы смяяцца, насмixацца, жартаваць, кпщь, здзекавацца, дзiвiцца, цешыцца + назоушк щ займеннiк у Р. скл. з прыназоушкам з: жартаваць з дзщяцг, смяяцца з сястры.
	3. Адпаведны дзеяслоу + назоунж щ займеннж у Т. скл. з прыназоунжам
над: шутить над ребенком, смеяться над сестрой.

	4. Дзеяслоу хварэць i прыметнiк хворы + назоушк у В. скл. з прыназоушкам на: хварэць на адзёр, хворы на сухоты.
	4. Болеть, больной + назоушк у Т. скл: болеть корью, больной туберкулезом.

	5. Пры форме вышэйшай ступеш параунання прыметшка щ прыслоуя ужываюцца прыназоутк за i злучнiкi як, чым: старэйшы за брата (як брат, чым брат), лепшы за яго (як ён, чым ён).
	5. У рускай мове нарма- тыунай з’яуляецца бес- прыназоушкавая канструкцыя: старше брата, лучше его.

	6. Дзеясловы ажашцца, ажанщь, пажанщца, пажанщь + назоушк щ займеннiк у Т. скл. з прыназоушкам з: ажатцца з ёй, пажатць з дзяучынай.
	6. Адпаведныя дзеясловы ужываюцца з М. скл. i прыназоУнiк на: жениться на ней, оженить на девушке.

	[bookmark: bookmark40]7. Пры абазначэнш адлегласц ужываецца сштак- сiчная канструкцыя з прыназоушкам за i В. скл. колькасналменнага спалучэння: за дзвесце кшаметрау ад Брэста, за трыццаць метрау ад утвератэта.
	7. Ужываецца прыназоунж
в: в двухстах километрах от Бреста, в тридцати метрах от университета.


[bookmark: bookmark41]Марфалаг1чныя нормы беларускай лггаратурнай мовы
Марфалагiчныя нормы вызначаюць ужыванне слова у словазлучэннях i сказах у адпаведнасцi з уласщвыгш яму граматычныЕШ катэгорыямц правiльнае утварэнне формау слова. Парушэнне граматычных нормау прыводзiць да граматычных памылак.
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[bookmark: bookmark42]Назоушк
[bookmark: bookmark43]Назоунш - самастойная часцiна мовы, якая абазначае прадмет i мае граматычныя катэгорыi роду, лшу, склону: вада, агрэгат, уласцiвасць.
Давол часта род назоушкау у рускай i беларускай мовах супадае, напрыклад: iмунiтэт (м. р), радыебiялогiя (ж. р), размнажэнне (н. р). Аднак ёсць выпади, калi адны i тыя ж назоУнiкi у беларускай i рускай мовах маюць розны род: бронзавы медаль (м. р.), белая гусь (ж. р), вялт боль(м. р).
Некаторыя назоунш ужываюцца тольи у адзшочным лшу (iмунтэт, метабалiзм, вакцына) або тольи у множным лшу (радыену^ды, эрытрацыты, пестыцыды). Некаторыя адзшочналшавыя назоунш у кантэксце (напрыклад, у навуковым стыл) могуць набываць формы множнага лшу: тэмпература - высокя тэмпературы, вада - мтеральнытя воды, метал - каляровыя металы.
Назоунш грудзi, дзверы, крупы, каноплi у беларускай мове ужываюцца тольи у форме множнага лшу (руск. - грудь, дверь, крупа, конопля), а назоунш бялта, чартла тольш у форме адзшочнага лшу (руск. - эти белила, синие чернила).
Заданш
1. [bookmark: bookmark44] Запшыце словазлучэнш па-беларуску. Складзiце з ini сказы i зап1шыце.
Технические масла, производственные отходы, полезные ископаемые, лучевая болезнь, ядерная реакция, отравляющиевещества, поджелудочная железа, ионизирующее излучение, неизвестная рукопись, инкубационный период, окружающая среда.
2. [bookmark: bookmark45] Адзначце назоуншц якiя не маюць формы множнага лшу.
Амплуа, штэлшенцыя, папуляцыя, багавiнне, фермент, штэрв’ю, драпеж- нiцтва, алерген, газаабмен, усмоктванне, клетка, абстрактнасць.
3. [bookmark: bookmark46] Прачытайце тэкст, шымшыцс назоуншц якiя ужываюцца толькi у форме адзiночнага лiку.
Складаныя вугляводы, так1я як, напрыклад, крухмал, ёсць у хлебе, кашах, макаронных вырабах, рысе, сушаных бабах i гаросе, iншай гароднiне (кукурузе i бульбе). Клятчатка ж, якая уваходзщь у склад раслiнных прадуктау, утрым- лiваецца у хлебе з муш грубага памолу i кашах з цэльных круп, сушаных бабах i гаросе, садаБiне i гароднiне. Лепей, калi чалавек есць розныя прадукты, бага- тыя на клятчатку, бо яны yгрымлiваюцьрозныя яе ввды.
Клятчатка неабходна для нармальнай працы стрававальнага тракту. Яе спажыванне у патрэбнай колькасцi дазваляе паслабiць амптомы храшчна газапару, дывертыкулёзу i гемарою. Людзц чый рацыён уключае недастат- кова клятчатш i складаных вугляводау, але шмат тлушчоу, болей схшьныя да сардэчных захворванняу, атлусцення i захворвання ракам. Разам з тым яшчэ цалкам не вызначана, якую ролю клятчатка адыгрывае у нашым аргашзме (Правiльнае харчаванне / Мшск: Народная асвета, 1994; С. 68).
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4. Прачытайце тэкст, вызначце асноуную думку, дайце загаловак. Выимшмцс з тэксту назоушт i пастауце ix у месным склоне, растлумачце напiсанне канчаткау.
[bookmark: bookmark47]Добрае самаадчуванне - гэта асаблiвы лад жыцця, як1 чалавек Bbi6ipae, каб дасягнуць вышэйшага узроуню свайго дабрабыту. Гэта вера у тое, што кожны учынак чалавека уплывае на яго стан здароуя. Добрае самаадчуванне - гэта не нешта нязменнае, гэта працэс, яш знаходзiцца у пастаянным руху. Чалавек можа iмкнуцца да добрага самадчування незалежна ад таго, здаровы ён щ мае фiзiчныя хiбы. Добрае самаадчуванне спалучае у сабе усё: i жыццёвыя мэты чалавека, i яго iнтарэсы, i яго звычш. Яно усяму дазваляе вызначыць сваё месца. Яно азначае станауленне чалавека да самаго сябе з годнасцю, павагаю i любоую (газета “Звязда”; 2011; № 5; С. 5).
[bookmark: bookmark48]Першае скланенне
Да першага скланення адносяцца назоунш жаночага роду, яшя у назоу- ным склоне адзшочнага лiку маюць канчатак -а (-я): сфера, тэорыя.
	Склон
	Канчатш назоушкау з асновай на

	
	цвёрды
	зацвярдзелы
	мякш

	Н.
	вакцын-а
	атмасфер-а
	зямл-я

	Р.
	вакцын-ы
	атмасфер-ы
	зямл-i

	Д.
	вакцын-е
	атмасфер-ы
	зямл-i

	В.
	вакцын-у
	атмасфер-у
	зямл-ю

	Т.
	вакцын-ай
	атмасфер-ай
	зямлёй (ёю)

	М.
	(аб) вакцын-е
	(аб) атмасфер-ы
	(аб) зямл-i


	Канчатш назоушкау з асновай на г, к, х

	
	г // з'
	к // ц
	к // ц
	х // с'

	Д.
	ктз-е
	руц-э
	асэптыц-ы
	страс-е

	М.
	(у) ктз-е
	(аб) руц-э
	(аб) асэптыц-ы
	(на) страс-е


Заданне
Пастауце назоушт у давальным i месным склонах адзшочнага лжу. Складзiце з iмi сказы, абгрунтуйце выбар канчаткау.
Асцярога, аптэка, геральдыка, ладдзя, абноука, бiяграфiя, легенда, навальнiца, скруха, авечка, школа, сяброука, аднакласнiца, вiшня, студня, па- садка, рэспублша, уборка, крыуда, доля, мачаха, рачулка, хваля, пушча, шча- ка, загартоука.
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Другое скланенне
[bookmark: bookmark49]Да другога скланення адносяцца назоунш мужчынскага роду з нулявым канчаткам у назоуным склоне адзшочнага лiку, нiякага роду з канчаткам -о (-ё),
-а, -е: вадарод, рух, галлё, цяпло i пяць назоуншау на -мя: полымя, семя, вымя, цемя, бярэмя.
	Неасабовыя нaзоУнiкi на

	Склон
	цвёрды
	зацвярдзелы
	г, к, х
	мякк1

	Н.
	электрон □
	даз!метр □
	маншорынг □
	харчаванн-е

	Р.
	электрон-а
	даз!метр-а
	маншорынг- у
	харчаванн-я

	Д.
	электрон-у
	даз!метр-у
	маншорынг-у
	харчаванн-ю

	В.
	электрон □
	даз!метр □
	маншорынг □
	харчаванн-е

	Т.
	электрон-ам
	даз!метр-ам
	маншорынг-ам
	харчаванн-ем

	М.
	(аб) электрон-е
	(аб) дазжетр-ы
	(аб) ман!торынг-у
	(аб) харчаванн-i

	Асабовыя назоунЫ

	Н.
	астрант □
	рэктар □
	супрацоутк □
	
	жыцц-ё

	Р.
	астрант-а
	рэктар-а
	супрацоутк-а
	
	жыцц-я

	Д.
	астрант-у
	рэктар-у
	супрацоутк-у
	
	жыцц-ю

	В.
	астрант-а
	рэктар-а
	супрацоутк-а
	
	жыцц-ё

	Т.
	астрант-ам
	рэктар-ам
	супрацоутк-ам
	
	жыцц-ём

	М.
	(аб) астранц-е
	(аб) рэктар-у
	(аб) супрацоунж-у
	(аб) жыцц-i


Назоунш мужчынскага роду у Р. склонемаюць канчати -а, -я або -у, -ю у зaлежнaсцi ад лексiчнaгa значэння слова.
-А, -Я:
·  назоунш, як1я абазначаюць асоб i жывых iстот: брата, мядзведзя;
·  части цела чалавека: носа, локця, рота (але твару);
·  канкрэтныя прадметы: медаля, прыбора;
·  установы, грамадсия aргaнiзaцыi, прадпрыемствы, населеныя пукты:
унгвератэта, прафсаюза, завода, Вщебска;
·  геaгрaфiчныя i aстрaнaмiчныя назвы: Нёмана, Юптэра, горада;
·  навуковыя тэрмiны, адзши вымярэння, aдрэзкi часу: плюса, ромба, костуса, лтра, электрона, дня, года, тыдня;
·  назвы танцау, гульняу: гапака, вальса, баскетбола, хакея.
-У, -Ю:
·  хiмiчныя элементы: фосфару, цынку, вадароду;
·  абстрактныя назоунш: адпачынку, гонару, розуму, вопыту;
·  дзеянш, стан чалавека: прыходу, запгсу, руху, плачу, смеху;
·  зборныя прадметы: торфу, лесу, бярэзтку, натоупу;
·  рэчывы, матэрыялы: мёду, пяску, асфальту, аксамту (але ауса, хлеба, жаутка);
31

·  з’явы прыроды: сухавею, агню, ветру, змроку;
·  прасторавыя i часавыя паняццi: лугу, стэпу, захаду, часу;
·  грамадсшя фармацыi, вучэнш, тэорыi: дарвжзму, плюрализму, капталиму.
Заданнi
1. Спiшыце сказы, дапiсваючы патрэбныя камчаткi мазоумшау i рас- стауляючы меабходмыя змакi прыпымку.
1.  Бактэрьп з’яуляюцца yзбуджальнiкамi дызентырыi, чумы, туберку- лёз(...), дыфтэрыi, тыф(...), сiбiрскай язвы i iншых хвароб. 2. Сшы электра- стычнага уздзеянн(.) накiраваны ад юн(...) ва усе бак1, таму iоннае злучэнне уяуляе сабой пганцкую асацыяцыю у форме iоннага крыштал(...).
3. Разнастайнасць у будове кветш звязана з адрозненнямi у спосабах апы- ленн(...), перанос(...) пылк(...) на рыльца песщк(...). 4. Прыкладам араге- нез(...) параунальна невялiкага маштаб(...) з’яуляецца узшкненне i росквiт клас(...) птушак. 5. Тратць у новую адаптыуную зону продкi сучасных пту- шак маглi тольш дзякуючы з’яуленню крыла як орган(.) палёт(.), даскана- лага чат^1рохкамернага сэрца, што значна павысша iнтэнсiyнасць абменных працэсау i забяспечыла цеплакроунасць, развiццю аддзелау мозг(.), што ка- ардынуюць рухi у паветры. 6. Непатрабавальнасць лiшайнiкаy звязана з тым, што яны здольн^1я усмоктваць вiльгаць усiм целам з даждж(...), туман(.), расы, а таксама паглынаць паж^1ун^1я рэчывы з пыл(.). 7. Вуглярод можа выходзiць з кругаварот(...) на даволi працяглы тэрмiн у выглядзе залежау каменнага вугал(.), вапняк(..), торф(.), сапрапел(.), гумус(...) i шш.
2.  Назоумiкi, што у дужках, пастауце у патрэбмай граматычмай форме. Затшыце словазлучэммi, растлумачце правапiс камчаткау мазоумiкау. З трыма словазлучэммямi (ма выбар) складзiце сказы i затшыце ix.
Прыехау з (Гомель), агналы з (Марс), вядро (торф), засваенне ву- гляк1слага (газ), лiтр (квас), метр (паркаль), шмат (час), тона (хлеб), да- статковая колькасць свабоднага (кiсларод), удзельнiчаць у (кангрэс), быць у (страх), знаходзiцца у (тэатр), на самым (верх), сустрэцца каля (уваход), быць у (гушчар), канютра (бензiн), часы (феадалiзм), ганарыцца прафесарам (Ба- рысау), няма iншага (шлях), святло (Месяц).
3.  Растлумачце, чаму у адмым выпадку выдзелемыя словы тшуцца з камчаткам -а, а у другiм - -у.
Не выканаць загаду i не бачыу загада; студэнт другога курса i збiццца з курсу; каля чацвёртага пад’езда i няма пад’езду да дому; беларускага марода i шмат мароду; будынак завода i паломка заводу гадзiннiка; у канцы лктапада i час залатога лiстападу; спыншся каля дуба i мэбля з дубу.
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Трэцяе скланенне
[bookmark: bookmark50]Да трэцяга скланення адносяцца назоунш жаночага роду з нулявым кан- чаткам у назоуным склоне адзшочнага лшу: якасць, ттэнаунасць.
	Склон
	Назоунш на

	
	цвёрды
	зацвярдзелы
	мякш

	Н.
	Ceipa
	поунач a
	медзь a

	Р.
	Ceip-ы
	поунач-ы
	Med3i-i

	Д.
	Ceip-ы
	поунач-ы
	Med3i-i

	В.
	Ceipa
	поунач a
	медзь a

	Т.
	Ceip ’-ю
	поуначч-у
	меддз-ю

	М.
	Ceip-ы
	поунач-ы
	Med3i-i


Задание
Пастауце назоушш у творным склоне, складзще з iMi сказы i запшыце.
[bookmark: bookmark51]Крыштaлiчнaсць, aсaблiвaсць, разнастайнасць, ртуць,жыццядзейнасць, зменлiвaсць, вытворчасць, электрычнасць, кaнiфоль, завязь, водарасць, радыеактыунасць, магутнасць, кроу, колькасць, верф, штэнаунасць, горыч, бездараж, роунядзь, любоу, вечнасць, радасць, адлучанасць, медзь, шыр, глуш.
[bookmark: bookmark52]Скланенне назоушкау у множным лiку
Большасць склонавых канчаткау назоушкау ус1х трох скланенняу у множным л1ку супадае.
	Склон
	
	Назоунш
	

	
	1 скланення
	2 скланення
	3 скланення

	Н.
	бiясфеp-ы (-i)
	eipyc-ы (-i)
	уласщвасц-i (-ы)

	Р.
	бiясфеp a (-ау, -яу)
	eipyc-ау (-яу, оу, ёу, эй, ей)
	уласщвасц-яу (-ау, эй, ей)

	Д.
	бiясфеp-ам (-ям)
	eipyc-ам^ям)
	уласцiвасц-ям (-ам)

	В.
	як Н. (неадуш.) як Р. (адуш.)
	як Н. (неадуш.) як Р. (адуш.)
	як Н. (неадуш.) як Р. (адуш.)

	Т.
	бiясфеp-амi (-ямi, ь, Mi)
	вipус-амi(-ямi)
	уласцiвасц-ямi (-амi, мi)

	М.
	(аб) бiясфеp-ах (-ях)
	вipус-ах (-ях)
	уласцiвасц-ях (ах)


Заданш
1. Прачытайце тэкст, зиайдзiце назоушш, якiя стаяць у форме множнага лжу, вызначце ix склон. Утварыце ад ix формы адзшочнага лжу, калi гэта магчыма.
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У вышку штэнаунай гаспадарчай дзейнасц1 чалавека адбываецца спусташ- энне прыродных рэсурсау, вьгшранне шмат якiх вщау аргашзмау, забруджванне асяроддзя ядахiмiкатамi, радыенуклвдамр прамысловаш i бытавьгш адходамi, разбурэнне прыродных экасiстэм (лясоу, балот, азёр, стэпау), шкодныя рэчывы, як1я перадаюцца па ланцугах харчавання, назапашваюцца у тканках раслiн i жывёл, а праз iх - у арганiзме чалавека, часта выклшаючы пры гэтым розныя захворвант (чуму, воспу, халеру, дызентырыю i iнш.). Акрамя таго, кожнае моцнае уздзеянне чалавека на экасстэмы бiясферы прыводзщь да ланцуга раз- настайных экалапчных наступствау (“Агульная бiялогiя” / пад рэд. Д. К. Бяляе- ва, А. А. Рувшскага // Мiнск: Народная асвета, 1995; С. 58-69).
2. Адзначце назоушт, ятя у форме роднага склону множнага лiку маюць варыянтныя канчатш.
[bookmark: bookmark53]Тлушч, ёмiстасць, прадпрыемства, абавязак, возера, вольха, страта, пляцоука, к1лаграм, мяжа,1мя, соль, тундра, бяроза, кафедра, уласщвасць, чысло, п1сьмо, скронь, племя, гняздо, экспедыцыя,далонь, плынь, антэна, нарада, вадкасць.
[bookmark: bookmark54]Ужыванне i мравамк некаторых уласных назоушкау
Некаторыя прозвшчы на -т (-ын), -оу (-ау), -еу (-ёу) - скланяюцца, як назоунш другога скланення, только у творным склоне адзшочнага лшу маюць канчатак -ым: Пятровым, Жураулёвым, але Дарвтам, Уотсанам. Геаграфiч- ныя назвы з такiмi суфiксамi у творным склоне маюць канчатак -ам: пад Бары- савам, пад Юравам.
У беларускай мове шмат прозвшчау на -а (-я): Саучанка, Каляда. Боль- шасць iх скланяецца, як назоУнiкi агульнага роду (канчатш залежаць ад таго, асоб жаночага цi мужчынскага полу яны абазначаюць): Святланай Саучанкай, 1ванам Саучанкам; Вольгай Калядой, Сяргеем Калядой.
Прозвшчы, якя паходзяць ад назоушкау нiякага роду (Б/рыла, Лойка) скланяюцца тольк тады, калi абазначаюць асоб мужчынскага полу: няма Ганны Б/рыла, але Пятра Б/рылы.
Прозвшчы асоб жаночага полу, якя заканчваюцца на зычны, не змяняюцца: Шне Андраюк, Тамары Корбан. Не скланяюцца прозвшчы асоб мужчынскага i жаночага полу, як1я заканчваюцца на -о: Бажко, Ляуко, як i Гюго, Дэфо.
Заданш
1. Прачытайце тэкст, знайдзiце уласныя назоушт i праскланяйце ix.
У XIII ст. у прыродазнаустве стау развiвацца новы напрамак - трансфармiзм. У аснове яго ляжыць уяуленне аб зменлiвасцi ввдау жывых арганiзмау i магчымасщ пераутварэння аднаго ввду у другi. У той жа час трансфармiзм не прызнавау пераемнасцi i натуральнага характару развiцця арганiчнага свету. Прыхiльнiкамi трансфармiзму былi руск1я матэрыялшты
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М. В. Ламаносау, А. М. Радзшчау, К. Ф. Вольф, французсия вучоныя
Э.	Ж. Сент-1лер, Ж. Л. Бюфон, Ж. Б. Ламарк.
Вял1кую папулярнасць сярод наБукоуцау-натурал1стау паступова набыла доя зменл1васщ прыроды. Нямецк1 вучоны Г. В. Лейбнщ абвясщу прынцып градацын i прадказау юнаванне пераходных форм пам1ж раслшам1 i жывёламт Гэты прынцып быу развпы Ш. Банэ ва уяуленш аб !ерарх1чным размяшчэнш цел прыроды. Найбольш актуальным! у гэтым к1рунку можна л1чыць працы П. Гольбаха i Д. Дзщро, дзе выказвалася думка аб развщщ прыроды на аснове прыродных законау (Агульная б1ялог1я / пад рэд. Д. К. Бяляева, А. А. Рувшскага // М1нск: Народная асвета, 1995; С. 25-26).
2.  Датшыце канчатк назоушкау.
Працавау з (Ляпееу Валодзя), сябраваць з (Щханчук Вас1ль i Лявошык М1хась), перадал1 пакет (Л1нкев1ч Саша, С1нкев1ч Слава), сумую па (Глебау Косця), падараваць (Алеся Ганчар), сустрэцца пад (Лоеу), прыпынак перад (Магшёу), з шсьменшкам (1ван Чыгрынау), захапляцца горадам (Мсцюлау), перад далёкай (С1б1р), з рэжысёрам (Турау), вёска пад (Крычау).
3.  Прачытайце тэкст. Назоушт пастауце у родным, давальным, месным склонах, абгрунтуйце нашсанне канчаткау.
Бактэры1 размнажаюцца дзяленнем клети на дзве части. Пры гэтым хра- масома падвойваецца, пам1ж даччыным1 храмасомам1 утвараецца пе- рагародка. У спрыяльных умовах у сярэдшм праз 25-30 хвшн з’яуляюцца новыя пакаленн1 бактэрый. Падл1чана, што пры такой хуткасщ размнажэння патомства адной клетк1 бактэры1 за 10 сутак па аб’ёме было б роуна зямному шару. Гэтага не адбываецца з-за недахопу прадуктау жыулення, атручвання асяроддзя жыццядзейнасщ бактэрый, !ншых неспрыяльных фактарау, напрыклад высоких тэмператур i уздзеяння сонечнага святла.
4.  Прачытайце тэкст. Вытшыце асобна назоунт, якш абазначаюць жывыя iстоты, прадметы рэчаiснасцi, прыродныя з’явы, апрадмечаныя якасщ, апрадмечаныя дзеянш, абстрактныя паняццi.
Мы зберажом i зуброу, i чалавечнасць, i старыя вежы, i усплёси бабра, i дз1ва сонечных палян, i вуркатанне дз1кага голуба, i святую гучную щшыню Пушчы.
Тады будзе м1р ус1м. Усяму жывому. Не будзе каменя у запазусе i прыхаваных стрэльбау. Настане так1 час. I вось тады уся зямля, паусюль, дзе ёсць нечапаныя стэпы, горы, першабытныя лясы, уся зямля стане падобная да цябе, пушча. I прырода адплоц1ць дабром: неум1ручым1 дубам1, стронгавым1 рэкам1, як1я так ласкава мыюць пыльныя ног1, сонцам i крыштальным небам, якое не захмарваюць дым i пыл. I не будуць хавацца ад чалавека бабёр i алень (У. Караткев1ч).
Родная палеская зямля... Зялёныя урочышчы, купчастыя дубровы сярод сенажацяу, адвечныя белыя плёсы па суседству з утравелым1 стромам1, пясчаныя водмел1, што на заваротках выбягаюць ледзь не да сярэдзшы рай... Вел1чная задуменнасць лазняковага краю, закалыханага шэптам спелае швы,
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[bookmark: bookmark55]зямля, дзе буслы ладуюць свае буслянш на дрэвах-волатах i дзе птушыны клёкат з узнесеных высока над зямлёй гнёздау спадае унiз, каб вольна i нязмушана улiцца у працоуную мелодыю ранщы... здавалася, заусёды будзе так1м гэты запаведны куточак зямлi. Але бяда Чарнобыля абрынулася на палескiя вёск1 i селшчы (У. Глушакоу).
Прыметшк
Прыметшк - гэта самастойная часцша мовы, якая абазначае прымету прадмета, мае катэгорый роду, лiку, склону: цёплы, агнгсты, бурштынавы, пчалты.
CmyneHi параунання якасных прыметшкау ВЫШЭЙШАЯ СТУПЕНЬ ПАРАУНАННЯ
	Простая форма
	Складаная форма

	1. Аснова щ корань прыметшка + суфiкс -эйш, -ейш:высок - вышэйшы.
	Прыметшк + больш (болей), менш (меней): светлы - менш светлы.

	2. Суплетыуная (шшая) аснова пры- метнiка + суфжс -ш: добры - лепшы.
	


НАЙВЫШЭЙШАЯ СТУПЕНЬ ПАРАУНАННЯ
	Простая форма
	Складаная форма

	Простая форма вышэйшай ступеш + прыстаука най-: смачнейшы - найсмачнейшы
	Прыметшк + самы, найбольш, найменш: высок - самы высок, светлы - найменш светлы


Значэнне найвышэйшай ступеш якасщ перадаецца i спалучэннямi прыметшкау з прыслоУямi вельмi, надта, надзвычай:вельм/ руплгвы, надта вясёлы, надзвычай здольны.
Для абазначэння гранiчнай (самай высокай цi самай нiзкай) ступенi якасщ прадмета без параунання з якасцю шшых прадметау нярэдка выкарыстоуваецца простая форма вышэйшай ступенi - форма элятыва (ад лац. е1аИшв - узвышаны): прыгажэйшы горад Еуропы - Мтск; стара- жытнейшы горад; цтавейшы раман. Форма элятыва не характэрная для беларускай лпаратурнай мовы, ужыванне яе - парушэнне нормы. Ёй адпа- вядаюць формы найвышэйшай ступеш параунання: Мтск - самы прыгожы горад Еуропы; найстаражытнейшы горад; самы цтавы раман.
Заданш
1. Адзначце сказы з няправшьным утварэннем ступеняу параунання прыметшкау. Адрэдагуйце сказы i зашшыце ix.
1. Найстарэйшым запаведшкам Еуропы з’яуляеццца Белавежская пушча.
2. У 60-я гады у Беларуа будавалюя самыя буйнейшыя прадпрыемствы.
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3. Геолап адкрыл! у Беларусi багацейшыя залежы нафты. 4. На сярэдзше рак цячэнне больш хуткае. 5. Яшмат бачыу харошых мясцш, але прыгажэйшых за беларусия лясы не сустракау. 6. Плённасць жыцця - найвышэйшае шчасце. 7. Асобшы аднаго ввду сустракаюцца на тэрыторыях, дзе яны знаходзяць умовы, найбольш прыдатнейшыя для жыцця. 8. Сярод сучасных поглядау на паходжанне жыцця найважнейшае месца займае б!ях!м!чная канцэпцыя, якую прпанавау у 1924 годзе А. I. Апарын. 9. Самыя найстара- жытнейшыя людз! жыл “першабытным! статкамГ’. 10. Самым лёгкаплауим металам з’яуляецца ртуць, тэмпература плаулення якой складае - 39 °С, а самым тугаплаунейшым - вальфрам, ён плавщца амаль пры 3400 °С.
11. Аварыя на Чарнобыльскай АЭСз’яуляецца буйнейшай радыяцыйнай катастрофай. 12. Забеспячэнне харчовай бяспеш - адна з найбольш най- важнейшых задач любой кра1ны.
2.  Перакладзще словазлучэннi на беларускую мову.
Сталь прочнее стекла, гранит тверже стали, масло тяжелее воды, сестра старше брата, клюква крупнее брусники, озеро Нарочь больше и глубже Сви- тязи, летние дни длиннее зимних, железо легче золота, кирпич холоднее дерева, южные моря теплее северных, запах сирени сильнее запаха фиалки, свинец по сравнению с медью более плавкий металл.
3.  Прачытайце верш, выпшыце прыметнш, з Hurni можна утварыць стуленi параунання. Растлумачце спосабы ix утварэння.
Будзь заусёды, як Радз!ма, добры,
Будзь ласкавы, як яе трава,
Будзь высока, без памкненняу дробных,
Як над полем неба анява.
Просты будзь, як калыханка мац!,
Дбайны будзь, як сейбп i ратай,
Нават кал! усё на свеце стращу - Заклшаю: гэта не аддай!
Васшь Зуёнак
4.  Прачытайце тэкст, вызначце асноуную думку. Знайдзiце лрыметнiкi, вызначце 1х граматычныя катэгорыi i сштакачную функцыю.
Пасля авары! на Чарнобыльскай АЭС у навакольнае асяроддзе быу выкшуты шэраг б!ягенна актыуных радыенуклвдау. Аказалюя забруджаным! вялшя маивы сельскагаспадарчых i лясных угоддзяу. Частка тэрыторый з павышанай шчыльнасцю забруджвання ужо выведзена з гаспадарчага карыстання, другая частка выкарыстоуваецца абмежавана. Вядома, што на таих тэрыторыях жывёлы i раслшы канцэнтруюць у сабе радыенуклщы цэзш-134, цэзш-137, стронцыю-90 вышэй грашчна дапушчальных норм i робяцца непрыгодным! як крынщы харчавання для насельнщтва.
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Цэзш - вельмi актыуны i рухомы элемент, ён не стварае нерастваральных у вадзе солей, а таму хутка перaходзiць у раствор. Стронцый стварае з воцатнай к1слатой пдравоислы, яюя не раствараюцца у вадзе, а выпадаюць у асадак.
Тэхналопя выдзялення радыенуклвдау ажыццяуляецца найпрасцейшым прыёмам - перыядычнай заменай раствору на свежы, што спрыяе iнтэксiфiкaцыi дыфузи радыенуклвдау i прыводзщь да больш хуткага ачышчэння прадукту.
[bookmark: bookmark56]Прапанаваныя спосабы могуць быць выкарыстаны як для прамысловай перапрацоуш сельскагаспадарчых прадуктау жывёльнага паходжання (вырабу кансервау), так i у любой асабктай падсобнай гаспадарцы (В. 1ванчанка).
[bookmark: bookmark57]Лiчэбнiк
Лiчэбнiк - самастойная чaсцiнa мовы, якая абазначае колькасць прадметау, iх парадак пры лiчэннi, адцягненыя лш: адзтаццаць, трэцi, пяцёра.
1.  Амаль усе лiчэбнiкi, за выключэннем дзевяноста, паутара (спалу- чаюцца з назоушкаш мужчынскага i нiякaгa роду), паутары (спалучаецца з на- зоУнiкaмi жаночага роду), скланяюцца. Лiчэбнiкi сорак i сто ва усiх склонах (акрамя назоунага i вiнaвaльнaгa) маюць канчатак -а.
2.  У колькасных шчэбшках ад адзтаццац да дваццац i лiчэбнiкa трыццаць пiшaццa дзве лтары ц. Падвоеннае ц пiшaццa таксама у творным склоне лiчэбнiкaу пяць, дзевяць - дваццаць, трыццаць.
3.  Лiчэбнiкi два (дзве), абодва, абедзве, тры, чатыры ужываюцца з на- зоУнiкaмi i прыметнiкaмi у назоуным склоне з канчаткаш -ыя, -я i -ы, -i (чатыры новыя сталы), а у творным склоне пiшуццa з канчаткам -ма (двума, чатырма).
4.  У складаных i састауных колькасных лiчэбнiкaу ад пяцiдзесяцi да васьмiдзесяцi i ад двухсот да дзевя^сот пры скланенш змяняюцца усе iх частк1: шасцюстамi васьмюдзесяццю сямю.
5.  Пры скланенш састауных парадкавых шчэбшкау змяняецца только апошняе слова (у дзве) тысячы дзясятым годзе, а парадкавыя шчэбнш, як1я заканчваюцца на -дзясяты, -соты, -тысячны, -мшьённы, тшуцца у адно слова.
Заданнi
1.  Замiшыце лiчэбнiкi словамi.
Звыш 4214 студэнтау; каля 73 працэнтау; 1949 год; звыш 30 кнiг; ад 700 адняць 215, атрымаецца 485; да 302 дадаць 731, атрымаецца 1033; з 44 выкладчыкамр з 400 рублям^ з 13 вaгонaмi; з 535 илаграмамр з 528 гектaрaмi; на 2000 метрау; да 300 шламетрау; кольк1 разоу 10 змяшчаецца у 100?
2.  Зам1шыце лiчэбнiкi ма-беларуску. Параунайце гучанне i намiсанне.
Двести шестнадцать, шестьсот восемьдесят четыре, один миллион триста тысяч, тысяча девятьсот шестьдесят семь, девятьсот одиннадцать, тысяча триста двадцать пять, семьсот пятьдесят два, шестьсот сорок девять.
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3.  Перакладзще тэкст ма беларускую мову. Шчэбмшт запiшыце словамi.
При изучении влияния табака на здоровье людей установлено, что если 25-летний человек не курит, то он в среднем может прожить еще 48,6 лет. Если же он выкуривает от 1 до 9 сигарет в день, этот срок сокращается до 44 лет. Ну а если он выкуривает от 10 до 19 сигарет в день, то сокращает свою жизнь на 5,5 лет, а курящий от 20 до 39 сигарет еще больше - на 6,2 года. По данным ученых из Германии, курящие в возрасте от 40 до 49 лет умирают в 3 раза чаще, чем некурящие.
Доктор медицинских наук Л. В. Островский приводит такие данные: длительно курящие в 13 раз чаще заболевают стенокардией, в 12 раз - инфарктом миокарда и в 10 раз - язвой желудка. Каждый седьмой длительно курящий человек страдает облитерирующим эндартериитом - тяжелым заболеванием кровеносных сосудов ног.
Риск умереть от болезней сосудов сердца у курящих в 2-3 раза больше, чем у некурящих. Особенно курение опасно тем, что вызывает рак легких. Установлено, что люди, выкуривающие по 10-12 сигарет в день, заболевают раком легких в 15 раз чаще некурящих, а выкуривающие по 2 пачки сигарет - в 30 раз (Н. Коростелев).
4.  Адзмачце словазлучэммц у яшх мазоумт i прыметмт ужываюцца правшьма.
Сорак тры высошя дрэвы, два драуляных дома, трыццаць пяць устаноу, чатыры старыя кусты, абодва абрывютыя берап, пяцьдзесят тры раённыя кварталы, абодва старэйшыя браты, сто два ссечаных дрэвы, чатыры маладых артыста, восемдзесят пяць тоустых бярвёнау, чатыры электрычных засцерагальнЫ, тры металiчныя каркаса, абодва знакампыя земляш, сем хутюх цягнiкоУ, дзевяноста два новыя дамы.
5.  Спiшыце, замямяючы лiчэбнiкi словамi. Вызмачце лiк, род, склом парадкавых лiчэбмiкау.
Гiсторыкi сведчаць: пра гэты кут зямлi нашай ведалi у старажыгныя часы. Яшчэ Герадот пiсаy аб Нурскай зямлi i неурах, якiя сялiлiся па рэках Нараву, Лясной, Нарауцы. Тады пушча займала значна большую тэрыторыю, багатым быу яе жывёльны свет.
Потым пайшло зтшчэнне звера. Апошняя турыца загiнула у 1627 годзе. Еурапейсш высакародны алень поунасцю зшшчаны у пушчы у другой палове XVIII стагоддзя. На пачатку XIX стагоддзя у пушчы зншн бабры. У 1878 годзе забпы апоштя тры мядзведзi. Астатнi зубр, яю жыу на волi, быу забпы у Белавежы браканьерам у 1919 годзе.
Знiшчалi звера хто хацеу, калi хацеу i кольш хацеу. За два днi у кастрычшку 1860 года цар Аляксандр II i яго свiта забш 28 зуброу, 23 вепры, 36 казуль i шмат шшых звяроу. Цар М1калайИ у час палявання з 18 па 30 жшуня 1900 года таксама вызначыуся: адных тольш зуброу было забiта 40 (Я. Пархута).
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6. [bookmark: bookmark58] Сшшыце, устауляючы прапушчаныя лiтары у адпаведнасцi з но- itu\ii правiламi арфаграфп.
С.мнаццаць, с...мнаццаты, дз...вяты, дз...вятка, дзес.ць, пяцьдз.сят, пящдз.сящ,	пящдз.сяты, тыс...ча,	мш.ярд,	восемдз...сят,
васьмюдз...сяццю, с.мёра, с.мярых, дз.сяцера, дзев.ць, дз.сяты, дз.сятка, вас.мнаццаць, шэсцьдз...сят, сямвдз.сящ, п.цёра, п.цярых, дз. вяцера, дз.. .вец.рых, ст. мшьённы.
7. [bookmark: bookmark59] Пастауце лiчэбнiкi у патрэбнай склонавай форме i запiшыце ix словамi. Выпiшыце тэрмiны, растлумачце ix значэнне.
1. Змяншэнне росту пры старэнт звязана, перш за усё, з прыплюшчваннем мгжпазванковых дыскау i паветчэннем сутуласцг Пасля 60 гадоу рост змяншаецца у сярэдтм на 0,5-1 см за пящгоддзе. 2. Колькасць мышачнай тканк1 пасля 50-щ пачынае актыуна зшжацца. Знгжэнне мышачнага тонусу пачынаецца у абодвух палоу пасля 35-цт да 70-80 гадоу сшавыя паказчыю змяншаюцца прыкладва удвая. 3. Узроставыя змяненш скуры пачынаюцца каля 40 гадоу. Да 60 гадоу прыкметна станчаюцца закрытыя сла1 скуры.
4.  Пачынаючы ужо з 30 гадоу, змяншаецца колькасць валасоу, яны доеюць, пакольи клети валасяных цыбулш страчваюць здольнасць утвараць пимент.
5. [bookmark: bookmark60] Для старэючага чалавека тыповы астэахандроз пазваночнгка, або дэструк- тыуныя змяненш храстковай тканк1 мгжпазванковых дыскау, што у старэйшых узростах сустракаецца у 85-98 % выпадкау. 6. Спандылёз - утварэнне косных разрастанняу на пазванках - сустракаецца лггаральна пасля 45 гадоу. 7. У лю- дзей пасля 60 гадоу звычайна пакутуюць нагрузачныя суставы - тазасцегнавыя, каленныя, галёнкаступнёвыя. 8. Старэнне органа слыху пачынаецца звычайна пасля 40-50 гадоу i праяуляецца тугавухасцю, якая прагрэсуе з цягам часу.
9. Даследаванш функцын нырак паказваюць, што ва узросце ад 20 да 60 гадоу адбываецца 1х адваротнае развщцё - ф1з1ялапчная швалюцыя.
[bookmark: bookmark61]Займеншк
Займеншк - самастойная часцша мовы, якая указвае на прадмет, прымету, асобу, колькасць, але не называе 1х: мы, кожны, нiхто, чыйсьцi.
1.  Асабл1васцю асабовых займеншкау я, мы, ты, вы з’яуляецца тое, што яны ва ускосных склонах маюць суплетыуныя асновы (шшыя у параунанш з асновам1 назоунага склону): мяне, цябе, нас, вас; мне, табе, нам, вам; (пры) мне, табе, нас, вас.
2.  Зваротны займеншк сябе скланяецца якзайменшк ты, але не мае формы назоунага склону, таму у Р. i В. склонах тшам займеншк сябе, у Д., М. - сабе, Т. - сабой (ою).
3.  Пры скланенш займеншкау сам (сама, само) нащск падае на канчатак
(самога, самому), займеншкасамы - на аснову (самага, самаму).
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4.  Праз злучок тшуцца зaйменнiкi з чaсткaмi абы- i небудзь-: абы-як, куды- небудзь.
5.  У Н. склоне множнага лшу займеннш мой (мая, мае), твой (твая, твае), свой (свая, свае) маюць канчатак -е: мае доследы, твае справы, свае адкpыццi.
6.  Займеннш свой, наш, ваш у Р. склоне адзшочнага лшу жаночага роду по- бач з формай сваёй, нашай, вашай маюць i менш пашыраную - свае, нашае, ва- шае.
7.  Для абазначэння прыналежнасщ прадмета 3-й асобе ужываюцца займеннш яго, яе, ix. Формы ягоны, ягоная, ixm, яшя часам сустракаюцца у гутарковым мауленн i мастацк1х творах, не адпавядаюць мaрфaлaгiчным нормам беларускай лггаратурнай мовы.
8.  Пры скланенш адмоуных займенншау тхто, ншто нащск падае на пер- шы галосны канчатка - ткога, нiчога. У займенншу нiякi (тякая, тякае, тятя) ва уах склонавых формах нащск захоуваецца на аснове - тякага, някаму.
9.  У няпэуных займенншах нехта, нешта, нечы, нейш ва уах склонах нащск падае на прыстауку -не: некага, некаму. Займеннш некаторы захоувае нащск на апошшм складзе асновы - некаторага, некатораму, некаторым.
10.  Большасць займенншау дапасуецца да назоуншау i скланяецца на узор прыметншау.
Заданнi
1.  Стшыце, устауляючы прапушчаныя лiтары. Вызначце склон зва- ротнага займеннiка сябе.
“У природы нет плохой погоды. Каждая погода - благодать”... Той, хто метэаралапчныя выкрунтасы зведау на с.бе, з крылатай фразай з папулярнага кiнaфiльмa наурад цi пагодзщца. Нiчогa с...бе “благодать”каш з першым жа пан1жэннем ртутнага слупка пачынаеш лiтaрaльнa развальвацца на частк1. Не адчуць на с.бе збою бiярытмay практычна немагчыма.
Засцерагчы с...бе ад “шкоднага” надвор’я, на жаль, немагчыма. Але вось аблегчыць с.бе жыццё у складаны для вас перыяд па сiлaх кожнаму. Для таго, каб падтрымаць с...бе у няустойл1вы сезон, замест звычайнай пiце травяную гарбату праз 15-20 хвiлiн пасля яды. А на вячэру прыгатуйце с...бе дэсерт са шклянш цёплага малака, яечнага жаутка, цукру i выпiце пакуль не астыу (газета “Звязда”, 2011, № 7, С. 8).
2.  Складзще сказы з займеншкам сябе i мрымазоум1кам1 пад, перад, аб, ад, пры, у, за, каля, дзеля.
3.  За1М1111>|цс словазлучэнш, маставiушы займеннiкi, замiсаныя у дужках, у матрэбным лiку i склоне, ужываючы пры неабxоднасцi мрыназоушк.
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Удзячны (ты), недалёка ад (мая) вёсш, пагаварыць з (хто-небудзь), убачыл! (усе) нас, рад сустрэчы з (яна), несщ на (сябе), жартаБаць(ён), ажашцца(яна), прабачыць (я), не сустрэць (шхто), зразумець (яны) словы, Бтаць (ты), узяць (свой) дакументы, камандаваць (мы), знаходз!цца каля (самы) берагу.
4. Прачытайце тэкст. Вызначце асноуную думку. Выпшыце займеннiкi, вызначце ix разрад.
Ц думаем мы пра глабальныя праблемы сучаснасщ, пра тое, як пасля нас будуць жыць нашчадш? Магчыма, нам дастаткова i сённяшшх дробных клопатау, яюм! напоунена жыццё?
I сапрауды, так1я пытаню хвалююць нас нячаста. Iмклiвае XXI стагоддзе часу для фшасофсюх разважанняу не паквдае. Пастаянна кудысьщ спяшаемся, бяжым, миуамся, захлынаемся у бязмежным ашяне шфармыцык А м!ж тым, душа чалавека дауно просщь спакою, дабрыш, пяшчоты, спачування...
“Экалопя душы” - так назвал! выставу сва1х работ беларуская мастак1, удзельнш творчага аб’яднання “Арцель”. Iх палотны - своесабл!вае запра- шэнне да роздуму над сучасным жыццём. “Утэхнакратычны век нам не хапае духоунасцГ - вось галоуная думка, з якой аутары звяртаюцца да гледачоу. Сёння многа гаворым пра стан навакольнага асяроддзя, экалапчныя праблемы горада, вёск1 i вельм! мала - пра духоуны стан чалавека. Але ж ад таго, як мы сябе адчуваем у гэтым свеце, залежыць юнаБанне усяго жывога на зямлк Экалопя душы - паняцце, якое паступова уваходзщь у нашу рэча1снасць, прыносщь разуменне, што душу i сапрауды трэба лячыць. “Як?” - адказ на гэта пытанне мастак1 “АрцелГ прапануюць знайсщ разам.
Вярнуць чалавеку гармоюю з сабой, з навакольным светам - вось, пэуна, той шлях, па яшм наканавана ющ. Кожны мастак !мкнууся данесщ сваё разуменне гармони. Для некага яе увасабленне - чыстыя, безабаронныя дзещ, хтосьщ бачыць дасканаласць у сцшлых пейзажах, няюдшх колерах прыроды, камусьщ мрояцца казачныя сюжэты. У любым выпадку, карцшы i сапрауды настройваюць на фшасофсш лад, прымушаюць сщшваць думш, пак1даць на час дробязныя, мпусл!выя клопаты.
Без любовр спачування, чалавечнасщ не выжыць m нам, ш прыродзе. Гэта не закик, з яшм звяртаюцца творцы да сучасшкау. Гэта напамш пра каштоунасщ, вартасць яшх не падуладная часу. Вылечыць свае душы можам тольк1 мы сам!. Кал! сярод будзённых праблем будзем знаходзщь час, каб проста слухаць адзш аднаго i шчыра захапляцца прыгажосцю навакольнага свету (I. Драбышэуская).
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[bookmark: bookmark62]Дзеяслоу
[bookmark: bookmark63]Дзеяслоу - знамянальная часцiна мовы, якая абазначае дзеянне, працэс або стан i мае катэгорьн асобы, лiк, часу, ладу, роду, трывання, стану:
экспартаваць, даследаваць, вырошчваць.
	Лш
	Асоба
	I спражэнне
	II спражэнне

	
	
	канчатш
	прыклады
	канчатш
	прыклады

	3
и
F
О
.3
’со
	1-я
	-у (-ю)
	берагу, будую, ствараю
	-у (-ю)
	гавару, сплю, адрозню

	
	2-я
	-еш
(-эш, -аш)
	беражэш, буду- еш, ствараеш
	-ш
(-ыш)
	гаворыш, стш, адрознш

	
	3-я
	-е (-э, -а)
	беражэ, будуе, стварае
	чць
(-ыць)
	гаворыць, стць, адрознщь

	3
§
2
	1-я
	-ём (-ем, -ом, -ам)
	беражом, будуем, ствараем
	чм (-ым)
	гаворым, стм, адрозтм

	
	2-я
	-еце
(-яце, -аце)
	беражаце, буду- еце, ствараеце
	чце
(-ыце)
	гаворыце, стце, адрознще

	
	3-я
	-уць (-юць)
	берагуць, буду- юць, ствараюць
	-аць
(-яць)
	гавораць, спяць, адрозняць


ЗВЯРН1 УВАГУ!
Часта дапускаюцца памылш пры ужыванш дзеясловау 2-й асобы множнага лiку. Трэба памятаць, што нащск у дзеясловах 2-й асобы множнага лшу падае на аснову або на апошш склад канчатка: знойдзеце, несяце. Праверыць сябе можна па форме 2-й асобы адзшочнага лiку: ты рыхтуеш - вы рыхтуеце; ты тчэш - вы тчаце.
Да дзеясловау II спражэння варта адносщь дзеясловы на -щь, (-ыць), дзе -ы-, -i- суф1кс (насщь, смажыць); дзеясловы на -эць (-ець), калi э (е) не захоуваецца у 1-й асобе адзiночнага лшу (ненавiдзець - rnHaeid:My, глядзець - гляджу); асобныя дзеясловы на -аць(гнаць, спаць, спаць, баяцца, залежаць) i усе вытворныя ад ix.
Да I спражэння належаць аднаскладовыя дзеясловы тыпу бщь, лщь, вць, шыць; дзеясловы з нащскныш канчаткамi: маляваць - малюю, малюеш, малюеце.
Заданш
1. Затшыце словы па-беларуску. Абазначце суфжсы i растлумачце ix правашс.
Контролировать, демонстрировать, договаривать, комбинировать, выдумывать, доказывать, удваивать, отстаивать, оклеивать, отгадывать, показывать, раскапывать, выполнять, формулировать, овладевать, подписывать, обессиливать, отговаривать, переписывать, закрепить, разглядывать.
43

2. Прачытайце тэкст, паставiушы дзеясловы у скобкаху патрэбнай форме. Выпiшыце граматычныя асновы сказау, абазначце канчаткi дзе- ясловау i вызначце ix спражэнне.
Асноуным элементам АЭС (з’яуляцца) энергаблок, у яшм зманщраваны ядзерны рэактар - “атамны кацёл”, як1 грэе ваду, i турбагенератар, як1 выпра- цоувае электраэнергш. Паслядоунасць працэсау наступная: цепланасiцель першага контуру (прапампоувацца) праз рэактар чатырма цзнрабежныЕШ цыр- кулярньЕШ помпамi, вада у рэактары (грэцца) i (перадаваць) сваё цяпло вадзе другога контуру у парагенератарах, нагрэтая вада у парагенератарах (ператва- рацца) у пару, якая (круцщь) турбiну. Турбiна, у сваю чаргу, (круцiць) ротар- магнiт. Электрычны ток (выпрацоувацца) дзякуючы вядомай з курса школьнай фiзiкi з’яве электрамагнiтнай тдукцый - узнiкненню электрарухаючай сiлы у замкнутым праводзячым контуры пры змяненш магнiтнага патоку, як1 (працiнаць) гэты контур. Пры вярчэннi ротара-магнiта у вiтках статара, як1 (аб- кружаць) яго, (з’яуляцца) электрычны ток. (Застацца) только “зняць” напру- жанне з абмотак i (перадаваць) электраэнергш знешшм спажыуцам. Аднак за уяунай прастатой гэтага апiсання канструкцыi энергаблока (хавацца) вялiкая колькасць выпрацоуваючых, кантралюючых, круючых установак, прыборау, мехашзмау, як1я дакладна, прадумана i эфектыуна аб’яднаны у адзiны энерге- тычны ланцужок (часотс “Полымя”; 1999; № 2; С. 67-68).
ПАРАУНАННЕ ЦЕПЛАВОЙ I АТАМНАЙ СТАНЦЫ1
Цеплавыя электрастанцыi, якiя (працаваць) на арганiчным палiве, (вышдаць) у наваколле вялiкую колькасць таксiчных рэчывау - вошсау серы i азоту, яшя не толькi (магчы) выклшаць захворваннi верхнiх дыхальных шляхоу, але i (выпадаць) пасля на вялшх тэрыторыях шкоднымi кiслотнымi дажджамi, а таксама дробнадысперсным лятучым попелам, як (мець) пры- родныя радыенуклвды i цяжк1я металы (нiкель, хром, кадмш), як1я (магчы) выклiкаць анкалапчныя захворванш. Падчас работы вугальнай электрастан- цый у атмасферу (трапляць) у 2,5 разы болей радыенуклщау, чым ад АЭС той самай магутнасцг
Параунальная ацэнка магчымай шкоды для здароуя чалавека, нанесенай у вышку работы электрастанцый на ядзерным i вугальным палiве, (паказваць), што шкода здароую ад вышдау ЦЭС у сярэдшм у 500-700 разоу вышэйшая за вышды АЭС, якая нармальна (функцыянаваць). Прычына гэтага - у нашмат небяспечным уздзеяннi хiмiчных канцэрагенау, як1я (утварацца) у час работы цеплавых электрастанцый (ЦЭС), уключаючы i попел арганiчнага палiва. Вы- нш атрыманы пасля доугатэрмшовых даследаванняу захворванняу i смярот- насц1 насельнщтва, што (жыць) у рэгiёнах, дзе дауно (дзейнiчаць) ЦЭС i АЭС аднолькавай магутнасцi. Акрамя таго, вынш гэтых даследаванняу (сведчыць), што дадатковая колькасць выпадкау смерцi ад раку для АЭС складае 0,5, тады як для звычайнай i, здавалася б, звыклай i небяспечнай цеплавой элек- гра^танный - 200! “Хвасты” вышдау ЦЭС (распаусюджвацца) на сотнi шламет- рау у адрозненне ад вышдау АЭС - проста таму, што аксвды i попел, як1я
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(выюдацца), досыць лёгкая. Так што цяжка знайсцi тэрыторыю, куды не (дабiрацца) дым ЦЭС.
Тут выкарыстаны некаторыя умоуныя адзiнкi. Аднак параунанне (па- казваць), што атамная станцыя, якая нармальна (працаваць), не (ствараць) нiякай сур’ёзнай рызык1 для здароуя насельнiцтва, якое (жыць) паблiзу.
Выснова: правiльна спраектаваная, якасна пабудаваная атамная станцыя, якую (эксплуатаваць) належным чынам, (з’яуляцца) надзейнай i бяспечнай вытворцай электраэнергii. Пры гэтым АЭС (вышдаць) у навакольнае асярод- дзе такую малую колькасць радыяцыi, што яе уздзеянне на чалавека i прыро- ду не магчыма (выяуляць) (часошс “Полымя”; 2000; № 2; С. 45-46).
3. Дзеясловы закончанага трывання замянще дзеясловамi не- закончанага трывання, растлумачце праватс суфшсау дзеясловау. Назавще дзеясловы, у якix адбываецца чаргаваннегукау у дзеяслоунай аснове.
[bookmark: bookmark64]Даказаць, пераадолець, наведаць, папярэдзщь, атрымаць, выкарыстаць, рашыць, параунаць, замянiць, абваднiць, абсталяваць, аб’яднаць, адыграць, распытаць, абмяняць, пераканаць, прастудзiць, вывесщь, затрацiць, за- цiкавiць, абламаць, пра1граць, выканаць.
[bookmark: bookmark65]Дзеепрыметнiк
Дзеепрыметнiк - гэта неспрагальная форма дзеяслова, якая абазначае пры- мету або уласцiвасць прадмета паводле дзеяння: выраблены, рухаючы, вядомы.
1.  Беларускай мове больш уласщвы дзеепрыметнiкi прошлага часу з су- фiксамi -л-, -н-, -ен-, -т-, -ан-: спгсаны сшытак, зжатая збажына, ачышчанае насенне; зрэдку ужываюцца з суфжсаш -уш-, -ш-: прыехаушыя салдаты, нёсшыя зброю.
2.  Вельмi рэдка ужываюцца (часцей як тэрмшы) дзеепрыметнш ця- перашняга часу з суфiксамi -уч- (-юч-), -ач- (-яч-), -ем- (-гм-): знгкаючыя вгды, рухаючая ста, дрыжачыя галгнкг, кгруемы апарат.
3.  Зваротных дзеепрыметшкау у беларускай мове няма: ожидающиеся результаты - чакаемыя вынт.
4.  Пры перакладзе дзеепрыметшкау i дзеепрыметных словазлучэнняу з рускай мовы на беларускую могуць ужывацца:
·  даданыя сказы: в настоящее время насчитывается более 500 вредных веществ, загрязняющих атмосферу - сёння налгчваецца больш за 500 шкод- ных рэчывау, якгя забруджваюць атмасферу;
·  прыметшк1: предшествующее время - ранейшыя (мгнулыя, даунгя) часы;
·  дзеепрыметнш з суфжсаш -н-, -ен-, -ан-, -т-, -л-: самым распростран- неным проявлением ишемии миокарда принято считать стенокардию - самым распаусюджаным праяуленнем гшэмИ мгякарда прынята лгчыць стэнакардыю;
·  дзеясловы: звезды, светившиеся на небе - зорк свяцтся на небе;
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·  дзеепрыслоуе: останавливался сбоку шагающий человек - спыняуся, крочачы збоку, чалавек;
·  назоунш: будущая жизнь - будучыня;
·  развпы прыдатак: вещества, стимулирующие рост - рэчывы - сты- мулятары росту.
5. Дзеепрыметнш разам з паяснёнывш словaмi утвараюць дзеепрыметныя звароты, у пазшш пасля паяснёнага слова яны выдзяляюцца коскaмi: Тканю - групы клетак, падобныя па паходжаннi, будове i прыстасаваныя да выканання адной або некальтх функцый.
Заданш
1. Ад дзеясловау, што у дужках, утварыце уласщвыя беларускай мове дзеемрыметшш i замшыце сказы. Абазначце суфжс, з дамамогай якога утварььл кожны дзеемрыметнiк.
1.  Важнай экaлaгiчнaй праблемай на сучасным этапе з’яуляецца распра- цоука бiялaгiчных метадау барацьбы са шкодшкам^ навукова (абгрунтаваць) мерапрыемствау па бiялaгiчнaй ачыстцы асяроддзя. 2. Ахова бiясферы - гэта комплексная сютэма мерапрыемствау, (нак1раваць) на захаванне, рацыянальнае выкарыстанне i узнауленне прыродных астэм i рэсурсау Зямлi у штарэсах сён- няшнiх i будучых пакаленняу людзей. 3. Зaпaведнiкi (заснаваць) для захавання i рaзвiцця у прыродных умовах прaдстaУнiкоУ найбольш каштоуных щ (зш- каць) вщау жывёльнага i рaслiннaгa свету. 4. Вакуоля - поласць у цытаплазме, (запауняць) клетачным сокам. 5. Зона дзялення з’яуляецца зонай кораня, (прадстауляць) верхaвiнкaвaй утваральнай тканкай, дзе клетк1 штэншуна дзе- ляцца. 6. У праекце беларускай АЭС (улiчыць) aсaблiвaсцi шжынерна- геалапчных, гiдрaгеaлaгiчных, структурнa-тэктaнiчных i сейсмiчных умоу пляцоук АЭС, (прыняць) тэхшчныя рашэнш i (распрацаваць) шырокая сiстэмa мерапрыемствау, якая зшжае цi выключае уздзеянне станцып на навакольнае прыроднае асяроддзе да экaлaгiчнa (дапускаць) i бяспечнага узроуню пры бу- дaунiцтве i эксплуaтaцыi. 7. Вщавочна, што чалавецтва не збiрaеццa спыняцца на (дасягнуць) i будзе працягваць свой рух наперад - да новых высошх тэхнaлогiй. 8. Непазбежнасць рaзвiцця ядзернай энергетыш у XXI стaгоддзi зрабшася (зразумець) для вялiкaй колькaсцi людзей. 9. Заслуга Ч. Дарвша заключаецца у тым, што ён метадычна прaвiльнa выбрау лaгiчную схему для aнaлiзу фактарау эвaлюцыi i паспяхова вырашыу пытанне аб (рухаць) сшах - барацьбе за iснaвaнне i натуральным адборы.
2.  Перакладзiце словазлучэнш на беларускую мову.
Содержащееся топливо, используемый прибор, выпадающие осадки, окружающая среда, вызываемое заболевание, поглощенная доза, полученные результаты, пострадавшие люди, стекающая жидкость, взболтанная смесь, концентрированный раствор, дистиллированная вода, ненасыщенный угле
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водород, полученный раствор, проникающая радиация, поражающий фактор, охлаждающий воздух, повышенное излучение, установленные законы, измеряющие дозиметры, поднимающаяся пыль, возникшее поражение, спроектированный реактор.
3.  Перакладзще сказы на беларускую мову, выкарыстоуваючы магчымыя формы замены дзеепрыметшкау.
1. Нестабильные самопроизвольно распадающиеся атомы называют радионуклидами. 2. Излучения радионуклидов, попадающих в организм с пищей, водой или воздухом, могут ионизировать клетки живого организма и повреждать его ткани и органы. 3. Менее значимым, но довольно ощутимым источником облучения человека является радон, содержащийся в природном горючем газе и природных водах. 4. Ядерная (атомная) энергия - внутренняя энергия атомного ядра, выделяющаяся при ядерных превращениях. 5. Асептика - комплекс мероприятий, направленных на предупреждение попадания микробов в рану. 6. Фактором, обостряющим экологические проблемы, является также резкое увеличение численности населения в мире в XX веке, что привело к усилению давления на окружающую природную среду.
4.  Ад дзеясловау утварыце усе магчымыя формы дзеепрыметшкау.
Распрацаваць, утвараць, спрашчаць, ажыццяуляць, завяршаць, распаусюджваць, абгрунтаваць, выяуляць, раствараць, абагулщь, перапрацаваць, ашсляць, сштэзаваць, аднавщь, абмежаваць, размяшчаць, заржавець, упарадкаваць, абумовщь, прымяняць, перапрацоуваць.
5.  Перакладзще тэкст на беларускую мову. Параунайце нашсанне дзеепрыметнiкау у рускай i беларускай мовах.
ШУМОВОЕ ЗАГРЯЗНЕНИЕ
Любой шум, который неприятен для человеческого слуха, является шумовым загрязнением. Громкие и резкие звуки, издаваемые фабриками, машинным оборудованием, поездами, автомобилями, тресканьем от нагревания и взрывами тоже являются шумовым загрязнением. Оно также вызывается некоторыми природными катаклизмами, такими как ураганы и извержения вулканов. Как природные, так и антропогенные факторы, создающие шумовое и звуковое загрязнение, влияют на здоровье человека. Они вызывают раздражение, проблемы со слухом и головную боль. Но это еще не главные проблемы, ведь совсем невыносимые звуки могут быть очень опасны, поскольку из-за них увеличивается уровень холестерина, сужаются артерии, усиливается приток адреналина, учащается сердцебиение. Все эти факторы опасны для жизни, ведь они могут привести к инфаркту и инсульту.
Шумовое загрязнение быстро вызывает нарушение естественного баланса в экосистемах. Шумовое загрязнение может приводить к нарушению ориентирования в пространстве, общения, поиска пищи. В связи с этим некоторые животные начинают издавать более громкие звуки, из-за чего они сами будут ста
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[bookmark: bookmark66]новиться в роли вторичных звуковых загрязнителей, еще сильнее нарушая равновесие в экосистеме. Одними из самых известных случаев ущерба, наносимых шумовым загрязнениемприроде, являются многочисленные случаи, когда дельфины и киты выбрасывались на берег, теряя ориентацию из-за громких звуков военных гидролокаторов (Экосистема / выд-ва “Л1М”; 2002; С. 59).
[bookmark: bookmark67]Дзеепрыслоуе
Дзеепрыслоуе з’яуляецца нязменнай формай дзеяслова, якая абазначае дадатковае дзеянне i удакладняе галоуны выказнк, як1 выражаны дзеясловам: даследуючы, прыехаушы. Утвараюцца дзеепрыслоу незакончанага трыБання ад дзеясловау пры дапамозе суфшсау -учы- (-ючы-), -ачы- (-ячы-): несучы, шруючы, сочачы, просячы, - закончага трывання - пры дапамозе суфшсау -ушы-, -шы-: прачытаушы, завёзшы.
Звычайна дзеепрыслоуе мае пры сабе паясняльныя словы, утвараючы дзеепрыслоуныя звароты. У сказе яны заусёды выдзяляюцца коскам!: Тзатоп вадароду трытый, уключаючыся у водны абмен, поунасцю выводзщца за некалью тыдняу.
Заданш
1. Знайдзще сказы з няправшьна выкарыстанымi дзеелрыслоУямi i выпрауце памылкь
1.  Выкарыстоуваючы метады, што ужо засвоены прыродай, б!ятэхнолап спадзяюцца атрымаць з дапамогай фотасштэзу вадарод (самае экалапчна чыстае пал!ва будучага) i электраэнергш, ператвараячыу ам!як атмасферны азот пры звычайных умовах. 2. Захапляячыся вел!ччу i хараством лесу, з’явь лася адчуванне радасщ. 3. У горад, пераадольваючы апошня з!мовыя пераш- коды, упарта i урачыста шла вясна. 4. Рыхтуючыся да экзамена, у нас был! не- зразумелыя пытант. 5. Успамшаючы дарапя сэрцу мясцшы, смутак зноу агарнуу мяне. 6. П’ючы чай, !х гутарка часта перабягала з тэмы на тэму.
7. Удыхаючы густы пах багуну, кружылася галава. 8. Разважаючы над прабле- мам! патрыятычнага выхаБання, м1жвол! прыгадваюцца словы ветэранау.
2.  Слiшыце сказы, замяняючы дзеясловы, змешчаныя у дужках, дзеепрыслоуямь Пастауце, дзе трэба, коскi.
1. Непасрэдна (парушыць) сувяз! што склалюя на працягу эвалюцып жыцця (зншчыць) б!ясферу чалавецтва само не зможа больш юнаваць i будзе (асуджаць) на пбель. 2. (Трапщь) у клетку в!рыёны BI4 распадаюцца. 3. (Пася- ляцца) у клетках жывых аргашзмау в!русы выклшаюць мнопя небяспечныя хваробы сельскагаспадарчых раслш, дамашшх жывёл i чалавека. 4. Шкодныя рэчывы трапляюць упаветра глебу i вадаёмы i (перадавацца) па ланцугах хар- чаБання у вышку назапашваюцца у тканках раслш i жывёл а праз !х - у арга- нзме чалавека i часта выклшаюць пры гэтым розныя захворванш. 5. Некаторыя
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вщы аселых жывёл упадаюць у спячку папярэдне (нaзaпaсiць) энергетычную сыравшу - тлушч. 6. (Займацца) даследаваннем будовы нервовай крывяноснай дыхальнай i друпх сiстэм Ж. Б. Ламарк размясщу 14 класау жывёл на 6 ступенях у парадку iх ускладнення - ад iнфyзорыi i палшау да птушак i млека- кормячых. 7. Перыядычны закон i перыядычная сiстэмa адлюстроуваюць зaкaнaмернaсцi змянення уласщвасцей элементау простых i складаных рэчывау (пацвярджаць) iснaвaнне сyвязi пам1ж yсiмi хiмiчнымi элементaмi i (даказваць) што рaзвiццё мае месца не только у жывой прыродзе але i свеце хiмiчных рэчывау. 8. Атрутнае дзеянне серавадароду тлумачыцца тым што (пападаць) у аргатзм пры дыханн ён звязваецца з жалезам гемaглaбiнy крывг
3. Перакладзще сказы на беларускую мову.
1. [bookmark: bookmark68]Взаимодействуя с атомом или молекулой тела, радиоактивное излучение может выбить оттуда электрон. 2. Витамины участвуют во множестве биохимических реакций, выполняя каталитическую функцию в составе активных центров большого количества разнообразных ферментов либо выступая информационными регуляторными посредниками, выполняя сигнальные функции экзогенных гормонов. 3. Все биологически активные вещества, включая и фитонциды, относят к продуктам вторичного обмена, считая первичным в обмене белки, углеводы, жиры. 4. Накапливаясь в костях, стронций-90 облучает костный мозг, поражает кроветворную систему. 5. Антиоксиданты - это ингибиторы, то есть вещества, которые, действуя в теле, замедляют или сдерживают протекание определенной химической реакции. 6. Растекаясь тонким слоем по поверхности воды, нефтепродукты нарушают ее газообмен с атмосферой, лишая растительные и животные организмы нормальных условий жизнедеятельности.
[bookmark: bookmark69]Прыслоуе
Прыслоуе з’яуляецца самастойнай нязменнай часцшай мовы, якая абаз- начае прымету дзеяння або стану, прымету якaсцi або прадмета: дакладна, заутра, па-нямецку.
ВЫШЭЙШАЯ СТУПЕНЬ ПАРАУНАННЯ ПРЫСЛОУЯУ
	Простая форма
	Складаная форма

	зручна - зручней хутка - хутчэй близка - блiжэй Але: мала - менш (меней), многа - больш (болей), добра - лепш (лепей), дрэнна - горш (горай)
	выразна - больш выразна эфектыуна - менш эфектыуна
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НАЙВЪТТТТЭЙТТТАЯ СТУПЕНЬ ПАРАУНАННЯ
	Простая форма
	Складаная форма

	прыкметней - найпрыкметней даражэй - найдаражэй больш - найбольш
	дакладна - найбольш дакладна удала - найбольш удала лепш - лепш за усё мацней - мацней за усё


Да формау вышэйшай i найвышэйшай ступеней параунання прыслоуяу могуць далучацца часцщы яшчэ, усё, куды, як, чым, сама i шшыя, як1я узмац- няюць значэнне ступеней: яшчэ выразней, усё горш, куды цяжэй, як най- хутчэй, чым найкарацей, сама лепш.
Заданш
1. Сшшыце сказы, падкрэслще прыслоуi i пастауце да ix пытанш. Зрабiце марфемны разбор прыслоуяу.
1.  Каб лепей забяспечыць мозг шслародам, практыкуйце глыбокае дыханне.
2. У апошш час усё больш магутным фактарам глебаутварэння робщца вытворчая дзейнасць чалавека - унясенне угнаенняу, мел1ярацыя i г. д. 3. Пад верхшм цёмным слоем глеба больш светлая, таму што у ёй менш перагною.
4.  Яшчэ шжэй залягае горная парода. 5. Лепш за шшыя раствараюцца у вадзе азотныя i каййныя угнаент. 6. Фосфарныя угнаенш раствараюцца горш, таму 1х уносяць у глебу восенню разам з гноем. 7. Дауней павышаны крывяны ц1ск сустракауся тольи у старых людзей, але цяпер ён усё часцей бывае i у мала- дых, нават у дзяцей. 8. Пастауце перад сабой задачу, класщ як мага меней сол у ежу. Ешце менш салёнасцяу i венджаных прадуктау. 9. У курцоу часцей сустракаецца рак капшука (мачавога пузыра), ротавай поласщ, вуснау, языка, гарташ i стрававода. 10. У дзяцей, чые бацьш кураць дома, рэстраторныя зах- ворванш адзначаюцца удвая часцей, чым у тых, чые бацьк1 не кураць.
2.  Сшшыце сказы, раскрываючы дужкь Растлумачце правапiс пры- слоуяу.
1. Натрый - гэта мшерал i (жыццёва) неабходнае пажыунае рэчыва. 2. Кож- ны чалавек павшен ведаць дзве рэчы: (па) першае, залшняя соль только шко- дзщь нашаму аргашзму, i, (па) другое, шмат хто з нас спажывае сот занадта многа. 3. У людзей, чый рацыён харчавання уключае (не) шмат натрыю, павы- шаны крывяны щск сустракаецца рэдка. 4. У лгк асноуных пажыуных рэчывау уваходзяць впамшы, мшералы, амшаислоты, пэуныя тлустыя ислоты, а так (сама) калорыр крынщаш як1х з’яляюцца бялк1, вугляроды i тлушчы.
5.  Ж. Дорст тсау: “У чалавека давол1 дастаткова аб’ектыуных прычын, каб 1мкнуцца захаваць дзшую прыроду. Але (у) рэшце рэшт прыроду можа выра- таваць тольш любоу”. 6. Палёты (да) зорак магл б стаць крынщай вечнай мала- досцц (па) кольк1 (пры) дасягненш караблём скорасщ святла час практычна спыняецца. 7. Укараненне патрэбных генау у клетк1 раслш, жывёл i чалавека
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дазволщь паступова пазбавiцца ад шмат яшх спадчынных хвароб чалавека, пры- мусщь клетк1 сiнтэзаваць неабходныя лякарствы i (бiялагiчна) актыуныя злучэн- нi, а (за) тым - не (пасрэдна) бялк1 i незаменныя амiнакiслоты, што выкарыс- тоуваюцца у ежу. 8. Пры стварэнт эвалюцыйнай тэорыi Ч. Дарвш (не) аднаразова звяртауся да выткау селекцыйнай практыш. 9. Жывыя арганiзмы (на) дзiва прыстасаваны да умоу навакольнага асяроддзя. 10. (На) працягу мно- гix мiльёнау гадоу на планеце назапашвалiся рэштк1 калюьщ жывых арганiзмау.
3.  Перакладзiце на беларускую мову.
Излагать бессистемно; писать безошибочно; бродить бесцельно; идти вперед бесстрашно; служить беззаветно Отечеству; уверенно приближаться к цели; ответственно отнестись к заданию; работать серьезно, увлеченно, вдохновенно.
Где-то внизу стучат, смотреть куда-то вдаль, где-нибудь остановишься, когда-то слышал, куда-либо спрятать, когда-то предлагали, как-нибудь зайду, когда-нибудь расскажу, куда-то завалилось.
4.  Утварыце усе магчыя формы ступеней параунання ад наступных прыслоуяу.
Мякка, светла, павольна, цяжка, дрэнна, мала, густа, цёпла, глыбока, тан- на, высока, далёка, моцна, дакладна, ярка.

[bookmark: bookmark70]С1НТАКС1С
[bookmark: bookmark71]Каардынацыя дзейшка i выказшка
[bookmark: bookmark72][bookmark: bookmark73]Пры дзейнiку, як1 выражаны колькасна-iменным спалучэннем, выказнiк можа ужывацца як уадзшочным, так i множным лiку.
У адзшочным лiку выказшк ужываецца, калк
·  дзейнiкам з’яуляюцца назвы неадушаулёных прадметау: Мноства шматгадовых раслт на працягу года значна змяняюць свой знешнi выгляд;
·  у склад дзейшка разам з назоушкам уваходзяць словы большасць або меншасць: Большасць студэнтау справшася з заданеннем;
·  у склад дзейшка уваходзяць назоунЫ са значэннемпэунай колькасщ (дзясятак, сотня, пара, двойка) або няпэунай колькасщ (безлiч, маса, процьма): Маса ра^н, здольная утвараць прыдаткавыя пупышю на каранях, размнажаецца каранёвымi чаранкамр
·  колькаснадменнае спалучэнне абазначае адрэзак часу: Мтула некальт гадоу пасля адкрыцця новай электрычнай станцъи;
·  у склад дзейшка уваходзяць зборныя лiчэбнiкi, а таксама словы тысяча, мшьён, мшьярд: У бiясферы кнуе каля 5 мшьёнау розных вiдау жывых аргатзмау.
Выказшк мае форму множнага лшу, калк
·  дзейшк называе асоб: Пятнаццаць чалавек nрыбылi на канферэнцыю;
·  падкрэ^ваецца актыунасць дзеяння: Некалью дзён радавалi людзей цеплынёй i сонцам.
Заданш
1. Прачытайце сказы. Знайдзще i выпрауце памылку у каардынацьп дзейшка i выказшка. Запiшыце выпрауленыя варыянты сказау.
1. Адной з важнейшых задач машгорынгу з’яуляецца своечасовая ацэнка вынiкау антрапагенных уздзеянняу на жывыя арганiзмы, экасiстэмы i здароуе чалавека, а таксама эфектыунасщ прыродаахоуных мерапрыемствау. 2. Ртуць i яе злучэнш пападаюцьу навакольнае асяроддзе з адxодамi хлора-шчолачнай вытворчасцi, ^спрау^ым ртутным лямпамi i вымяральнымi прыборамi, з ртуцьзмяшчальньЕШ пестыцыдамг 3. У б1ясферы юнуюць каля пяцi мiльёнау розных вщау жывых арганiзмау. 4. Большасць жывёл хутка перамяшчаюцца у пошуках ежы. 5. Мноства водных водарасцей выклшаюць iнтэнсiунае размнажэнне бактэрый, яюя разбураюць ix целы. 6. У свеце юнуюць каля 80 тыс. в1дау ядомых раслш, але пакуль только 20 з ix вырошчваюцца у значных маштабах. 7. Па вше чалавека больш чым 70 в1дау раслiн знiклi з раслiннага покрыву Беларусi, шшыя сталi рэдщмг 8. Мiкрабiёлагi з уш- версiтэта штата Джорджыя (ЗША) лiчаць, што на Зямлi жывуць 5 мiльёнау
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бактэрый - па 718 г на кожнага жыкара планеты. 9. Большасцьввдау бактэрый здольныя iснаваць пры тэмпературы ад 0 да +95 °C, а аптымальная тэм- пература для развiцця бактэрый знаходзяцца у дыяпазоне ад +3 да +45 °C.
2. [bookmark: bookmark74]Прачытайце тэксты. Раскрыйце дужкi, ужываючы выкании' у ад- паведнай форме.
Расл1нны свет багаты i разиастайиы. У цяперашш час (налiчвацца) каля 500 тысяч ввдау раслiн, яшя распаусюджаны на усх кантынентах зямнога шара. Нават суровыя Арктыка i Антарктыка не (пазбавiцца) раслiн. Сярод iх ёсць i гiганты вышынёй 120-150 м (секвоя, эукалiпт, баабаб), аднак ёсць i расл№1 мшраскатчиых памерау(мнопя водарасцi). Расл№1 разиастайиы iпа знешняму выгляду (Агульная бiялогiя / пад рэд. Д. К. Бя- ляева i А. А. Рувiнскага // Мшск: Народная асвета, 1995, С. 34).
Плод - гэта орган кветкавай расл1ны. Ён (складацца) з каляплодм- ка i насення. У прыродзе (iснаваць) вялiкая разнастайнасць пладоу. 1х (ад- рознiваць) па будове i развiццю каляплоднiка, колькасцi насення, асаб- лiвасцях раскрывания, наяунасцi прыстасаванняу для распаусюджвання i iишых прыметах. Плады (мець) вялiкае бiялагiчиае i гаспадарчаезиачэиие: для раслiи - як оргаи распаусюджвання насення, для чалавека i жывёл - як крынща пажыуных, лекавых раслiи (Агульиая бiялогiя / пад рэд. Д. К. Бя- ляева i А. А. Рувшскага // Мiнск: Народная асвета, 1995, С. 47).
З усёй Соиечиай сютэмы Зямля - адзшая иаселеиая планета. Ча- лавецтва (жыць) иа Зямлi усяго каля мшьёна гадоу, адиак ужо (магчы) прыдумаць сродк уласиага зиiшчэиия. Нам выпала шчасце ж^щц, мыслiнь i вызначаць иашу будучыню. Якой яиа будзе иа Зямлi пасля иас? Каб заха- ваць i Уманавань жыццё, якое упрыгожвае иашу плаиету, мы пав1нны зма- гавда супраць варварства i бескультур’я, супраць пагрозы ядзернай вайиы (Глобальиыя проблемы // выд-ва “Веиа: МАГАТЭ”, 2001; С. 14).

[bookmark: bookmark75]ФУНКЦЫЯНАЛЬНЫЯ СТЫЛ1 МАУЛЕННЯ
[bookmark: bookmark76]На працягу пстарычнага развiцця кожная нацыянальная мова узбагачаецца сiнанiмiчнымi рэсурсамi. Каб з усяго багацця сiнонiмаУ выкарыстаць тыя, яшя будуць найбольш адпавядаць камушкатыунай спуацып i мэце выказвання, неабходна усвядомлена i мэтанак1равана адбiрань моуныя сродш. Так1 адбор, спалучэнне i аргашзацыя моуных сродкау у залежнасцi ад задач камушкацш фармiруюць стыль. Функцыянальны стыль - гэта пстарычна абумоуленая i усвядомленая грамадствам разнавщнасць лпаратурнай мовы, якая функ- цыянуе у розных умовах мауленчай практык1.
На фармiраванне функцыянальных стыляу уплываюць такя знешнiя эк- стралшгвютычныя (пазамоуныя) фактары, як форма зносiн (вусная i пiсьмовая, дыялапчная i маналагiчная), сацыяльная сфера (бытавая, вытворчая, афщыйна- дзелавая i iнш.), змест шфармацып (тэма i прадмет выказвання), мэта (просьба, загад, паведамленне) iумовы (характар узаемаадносш пашж удзельнiкамi камушкатыунага акта).
Звычайна вылучаюць афщыйна-дзелавы, навуковы, публщыстычны, гутарковы (размоуны)стылп мастацю стылг.
У залежнасщ ад разнастайных дадатковых фактарау, спецы^чных для кожнага стылю, вылучаюцца пэуныя падстылг У афщыйным мауленнi гэта заканадаучы, канцылярсю падстылр у навуковым - уласнанавуковы, навукова- папулярны, навукова-вучэбны; у публщыстычным - газетна-публщыстычны, прамоутцю, радыё- i тэлежурналгсцкц у гутарковым - размоуна-бытавы, размоуна-афщыйны; у стыл мастацкай лiтаратуры - празагчны, паэтычны i драматурггчны падстылт
[bookmark: bookmark77]Кожны падстыль выяуляецца у акрэсленых тыпах тэкстау, як1я прынята называць жанрам. Напрыклад, у газетна-публщыстычным падстын вылучаюць наступныя жанры: xронiку, рэпартаж, iнтэрв,ю, нарыс, фельетон, артыкул; ва уласна навуковым - манаграфш, рэферат, даклад, тэзiсы i г. д.; у навукова-вучэбным-падручшк, вучэбны дапаможнiк, дыпломную цi кур- савую працу i г. д.; у канцылярск1м падстылi - заяву, аб’яву, акт, даверанасць, распiску, характарыстыку i iнш.
[bookmark: bookmark78]Навуковы стыль
Сфера выкарыстання - разнастайныя галшы навукi (дакладныя, прыродазнаучыя, гуманпарныя), тэxнiкi i вытворчасцi.
Падстылк уласна навуковы, навукова-папулярны, навукова-вучэбны.
Жанры: навуковыя працы, даклады, лекцыц падручнiкi, дапаможнш, ды- сертацып, рэфераты, анатацш, рэзюмэ, рэцэнзи.
Асаблiвасцi: сэнсавая дакладнасць (адназначнасць выражэння думк1), ш- фармацыйная насычанасць, аб’ектыунасць выкладу, бязвобразнасць, лагiчнасць, доказнасць, яснасць, паслядоунасць выкладу iнфармацыi, абме- жаванасць эмацыянальна-экспрэОунай афарбоуш.
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Моуныя сродк на:
лекачным узроунi - шырокае ужыванне абстрактнай лексш; адцягненасць i абагуленасць лексiкi; абмежаванасць слоу, як1я выражаюць адзшкавыя па- ияццi; выкарыстаине нейтральных слоу i выразау з прамым (намшатыуным) значэннем i спецыяльных тэрмiнау мiжгалiновай лексш; агульнанавуковы i ш- тэрнацыянальны характар лексiкi; выкарыстаине фразеалогii тэрмiналагiчнага характару; абмежаваиасць тэрмiнау-сiнонiмау i шырокае выкарыстанне аитаиiмii; наяуиасць моуных клiшэ; адсутнасць устойлiвых спалучэнияу з эма- цыянальна-экспрэаунай i размоунай афарбоукай, слоу абмежаванага ужывання (арха1змау, жаргаиiзмау, дыялектызмау);
марфалагiчным узроунi - перавага шенных часщн мовы (шырокае ужы- ванне адцягненых назоуншау для абазначэния абстрактных паняццяу), формау адзiночнага лiку назоушкау у значэнш множнага, адцягненых i рэчыуных на- зоуишау у форме множнага лшу; перавага роднага склону назоушкау у суб- стантыуных спалучэннях; выкарыстаине аналпычных формау ступеняу парау- наиня прыметнiкау у састауных тэрмшах; ужыванне у ролi прыназоуншау i злучнiкау поуназнамянальных слоу; ужыванне пераважнай большасцi дзе- ясловау у формах цяперашняга часу незакончанага трывання; распаусюд- жаиасць формау 3-й асобы адзiночнага i множнага лшу, формы 1-й асобы множнага лшу (разам з займенншам мы), безасабовых формау i iнфiнiтываУ; неужывальнасць формы 1-й асобы адзшочнага лшу дзеясловау i займеннiка я, а таксама формы 2-й асобы адзiночнага i множнага лiку; выкарыстаине дзеяс- ловау шырокай абстрактнай семантык1, дзеясловау-звязак; адсутнасць эмацыя- нальных i суб’ектыуна-мадальных часцщ i выклiчнiкаУ;
сттакачным узроунi - шырокае ужыванне паауных канструкцый; перавага кампактных антакшчных канструщый (простыя развпыя i складаназалежныя сказы); ужыванне сштакшчных сiнонiмаУ; абмежаванаснь намшатыуных сказау (ужыванне пераважна у загалоуках i фармулёуках пунктау плана); частае ужы- ванне двухсастауных сказау з састауным 1менным выказншам (у цяпераштм часе характэрна наяуиасць звязк1 ёсць), складаных сказау (складаиазлучаиых i складаиазалежных); распаусюджанасць такога вщу сувязi сказау, як паутор назоуншау, часта у спалучэнш з указальтыш займеннiкамi; выкарыстаине прыслоуяу, шшых часщн мовы i спалучэнияу слоу; наяунасць пабочных слоу i словазлучэнняу, дзеепрыметных i дзеепрыслоуных словазлучэнняу, устауных канструкцый, удакладняльных членау сказа; характэрная для навуковага тэксту пабудова з трох частак (уступ, галоуная частка, заключэнне).
Заданнi
1. Прачытайце тэкст, вызначце яго стыль i тып маулення. Абгрун- туйце адказ.
Пад манггорынгам (ад лац. monitor - як напамiнае, папярэджвае) разу- меюць комплексную сютэму назiранняу, ацэнк1 i прагнозу змяненняу стану навакольнага асяроддзя пад уплывам аитрапагенных уздзеянняу.
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Адной з важнейшых задач мaнiторынгу з’яуляецца своечасовая ацэнка вынiкaу антрапагенных уздзеянняу на жывыя aргaнiзмы, экaсiстэмы i здароуя чалавека, а таксама эфектыунасщ прыроднаахоуных мерапрыемствау. Акрамя таго, манггорынг - гэта не только бесперапыннае нaзiрaнне i ацэнка фактау, але i эксперыментальнае мaдэлiрaвaнне, прагноз i рэкaмендaцыi па кiрaвaннi станам навакольнага прыроднага асяроддзя.
Манггорынг можа быць лакальным (бiяэкaлaгiчным, санггарна-ппе- шчным), рэгшнальным (геаастэмным, прыродна-гаспадарчым) i глабальным (бшсферным).
Манггорынг, што прaводзiццa на лакальным узроУнi, уключае нaзiрaннi са змяненнямi у розных сферах утрымання забруджвальных рэчывау, як1я вало- даюць канцэрагеннымц мутaгеннымi i шшым неспрыяльныгш улaсцiвaсцямi. Да найбольш небяспечных для прыродных экаастэм i чалавека адносяцца наступныя забруджвальныя рэчывы: радыенуклщы, цяжшя металы, песты- цыды, аксщы вугляроду, азоту, дыаксщ серы i шш.
Бiяэкaлaгiчны манггорынг дапускае таксама нaзiрaннi за ростам прырод- жаных дэфектау у папуляцыях чалавека i выяуленне дынaмiкi генетычных вы- шкау забруджвання бшсферы у першую чаргу мутагенами
На рэгiянaльным узроуш нaзiрaннi вядуць за станам экaсiстэм буйных прыродна-тэрытарыяльных комплексау, дзе aнaлiзуюць характар i колькасныя паказчыш антрапагенных уздзеянняу на навакольнае прыроднае асяроддзе.
Задача глабальнага манггорынгу - забяспечыць нaзiрaнне, кантроль i прагноз магчымых змяненняу у бiясферы у цэлым.
Таим чынам, мaнiторынг дае магчымасць не только меркаваць пра стан асяроддзя у дадзены адрэзак часу, але i выяуляць яго змяненнi, прадбачыць i прагназаваць iх напрамак, высвятляць прычыны i своечасова прaдухiляць узншненне крытычных сiтуaцый у прыродзе (Агульная бiялогiя / пад рэд. Д. К. Бяляева, А. А. Рувшскага // Мiнск: Народная асвета, 1995; С. 79-80).
2. Вызначце стыль, мадстыль i жанр тэксту. Зрабще яго мераклад на беларускую мову, выкарыстоуваючы адмаведныя моуныя сродкi да- дзенага стылю, адзначце яго лекщчныя, марфалагiчныя i сiнтаксiчныя асаблiвасцi.
ВОЗДЕЙСТВИЕ ВРЕДНЫХ ХИМИЧЕСКИХ ЭЛЕМЕНТОВ
... Существуют необходимые для жизни элементы - это кальций и магний. Есть вещества, полезные в малых дозах, но вредные в больших. К ним относится медь. И, наконец, целый ряд элементов не имеет никакой ценности для организма и является ядовитым в любых количествах. К последней группе относятся свинец, кадмий, ртуть и алюминий.
Эти металлы могут серьезно нарушать состояние здоровья человека. И хотя многие медицинские исследования говорят о вреде этих элементов, практикующие врачиредко учитывают их влияние при постановке диагноза заболевания.
В большинстве рассуждений о здоровом образе жизни и рациональном питании редко слышна мысль о количественной оценке токсичных металлов
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в организме и их влиянии на нарушение функций внутренних органов. Не имеет значения, какие аминокислоты улучшают функции мозга и какие вещества способствуют ростумышечной массы или похудению. Наш организм работает на пониженных оборотах до тех пор, пока ослаблена иммунная система. Наши почки и печень должны оперативно справляться с обезвреживанием и выводом из организма ядовитых веществ. Радиоактивное воздействие окружающей среды требует постоянного очищения организма (Радиация и человек / Г. Н. Дерябина // Мариуполь: изд-во “Стакс”, 2001; С. 26).
АЛЮМИНИЙ
Несмотря на то, что алюминий является легким металлом, его в последнее время считают токсичным. В течение многих лет никто не подозревал, что он может поглощаться в организме, и поэтому его все еще используют при изготовлении кухонной посуды. Алюминий используют также при изготовлении множества медицинских приспособлений, а также добавляютв виде алюмосульфата натрия во многих технологических процессах при спекании порошков. Иногда его находят в питьевой воде.
[bookmark: bookmark79]Устранение источников алюминия, таких, как кухонная посуда, алюминиевая фольга, антиокислитель, чрезвычайно важно ввиду того, что в пище уже, как правило, присутствует некоторое количество алюминия из природных источников (почвы). Подобно другим примесям, концентрация алюминия возрастает при движении по пищевой цепочке. У пациентов с болезнью Альцгеймера (старческое слабоумие) количество алюминия в нервных клетках мозга в четыре раза превышало норму. Большие дозы алюминия могут способствовать появлению этого заболевания. Кроме того, алюминий может стать причиной появления повышенной возбудимости и нарушения психомоторных реакций у детей, анемии, головной боли, заболеваний почек и печени, слабоумия у пожилых пациентов и неврологических изменений, связанных с болезнью Паркинсона (Радиация и человек / Г. Н. Дерябина // Мариуполь: изд-во “Стакс”, 2001; С. 51).
[bookmark: bookmark80]Афщыйна-дзелавы стыль
Сфера выкарыстання - прававая i адмшстрацыйная дзейнасць, афщый- на-дзелавыя адносшы, грамадская, дзяржауная i вытворчая дзейнасць.
Падстылк заканадаучы, канцылярсш.
Жанры: законы, указы, загады, шструкцьп, дагаворы, узгадненш, распа- раджэнш, акты, дзелавая ператска, даведш юрыдычнага характару, справаз- дачы, дaверaнaсцi i г. д.
Асаблiвасцi: стандартызацыя, aфiцыйнaсць, iмперaтыyнaсць, даклад- насць, аб’ектыунасць, дакументальнасць, канкрэтнасць, лапчнасць.
Моуныя сродкi на:
лекачным узpоунi - ужываннеслоу-канцылярызмау, устарэлых слоу, тэр- мiнay, наменклатурных найменняу, нейтральнай i м1жстылёвай лексiкi, скла-
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данаскарочаных слоу, граф!чных скарачэнняу i г. д.; абмежаванасць эмацыя- нальнай лексш;
марфалагiчным узроуш - ужыванне !менных часцш мовы, аддзеяслоуных назоушкау з адмоуем не i без яго, дзеяслоуных словазлучэнняу (дзеяслоу + назоушк) замест дзеясловау, шфшпывау, дзеясловау цяперашняга часу са значэннем загаду, выктчткау, займеншкау 1-2-й асобы, складаных адымен- ных прыназоушкау; асабл!вае афармленне л!чэбшкау;
[bookmark: bookmark81]антакачным узроyнi - апавядальны характар мовы, абмежаванасць пы- тальных i кл!чных сказау, строг! i пэуны парадак членау сказа, выкарыстанне простых i складаных канструкцый, канструкцый з адыменным! прына- зоушкам! i аддзеяслоуным! назоушкаш, высокая частотнасць дзеепрыметных i дзеепрыслоуных зваротау, выкарыстанне складаных злучшкау у склада- назалежных сказах, адсутнасць простай i няуласна-простай мовы.
[bookmark: bookmark82]Узоры дзелавых папер
Асаб^тыя дакументы Заява - дакумент, у як1м сщсла выкладаецца пэуная просьба.
Дэкану факультэта экалапчнай медыцыны Марозшу М. С.
студэнта(тк1) 1 курса ФЭМ, 3 групы !ванова МшалаяАндрэев!ча
Заява
12.01.2012 г.
Прашу дазволщь датэрмшова здаць з!мнюю сесш у сувяз! з працай на прамысловым прадпрыемстве.
Студэнт 1 курса 3 групы	(подтс)	^аноу М. А.
факультэта экалапчнай медыцыны
Аутабiяграфiя - ашсанне свайго жыцёвага шляху (тшацца у адвольнай форме з указаннем месца нараджэння, навучання, працы; сям’!, у якой нарадз!уся; грамадская дзейнасщ, сямейнага становшча; звестак пра бацькоу).
Аутаб!яграф!я
Я, Пякарская Наталля Сяргееуна нарадзшася 21 лютага 1978 года у Мш- ску у сям’! рабочых. Бацьш - Пякарсш Сяргей Лявонав!ч i Пякарская Сташс- лава Францауна працавал! на Мшсшм трактарным заводзе, а цяпер з’яуляюц-
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ца пен^нерамг У 1984 г. пайшла у 1 клас Мiнскaй сярэдняй школы, якую закончыла з сярэбраным медалём у 1995 годзе. У гэтым жа годзе пaстyпiлa у Беларускую дзяржауную полiтэхнiчнyю aкaдэмiю па спецыяльнасщ “Экaномiкa будаунщтва”, якую скончыла у 2000 годзе.
Пасля заканчэння вучобы па сённяшнi дзень працую на Мiнскiм аутамабшьным заводзе у плaнaвa-экaнaмiчным аддзеле, спачатку займала пасаду экaнaмiстa, а з 2002 года - старшага эканашста.
Дата	(подтс)	расшыфроука	подтсу
(пpозвiшча, iмя, iмя па бацьку)
Расмкка - дакумент, яш пацвярджае атрыманне чаго-небудзь.
Растска
Я, кiрayнiк фотагуртка ПaУловiч 1ван Адaмaвiч, атрымау у бyхгaлтэрыi ушверсггэта трыста тысяч (300 000) рублёу для набыцця фотаматэрыялау.
15 лштапада 2012 года	(подтс)	кiрayнiк фотагуртка
ПaУловiч I. А.
Даручэнне - дакумент, што дае права выконваць даручэнне ад iмя асобы, якая выдала яго.
Даручэнне
Я, Крyтaлевiч Марыя Мiхaйлayнa, студэнтка 1 курса факультэта меды- цынскай экaлогii М1жнароднага дзяржаунага экaлaгiчнaгa yнiверсiтэтa iмя А.Д.Сахарава давяраю Клiмовiчy Аляксею Фёдaрaвiчy атрымаць на пошце пасылку, дасланую на маё iмя.
Дата	(подтс)	расшыфроука	подпiсу
(пpозвiшча, iмя, iмя па бацьку)
Адмiнiстрацыйна-арган1зацыйныя дакументы
Дамова - пагадненне пра узаемн^1я абавязацельствы (дамова пра в^1ка- нанне работ i грашовай аплаце, пра куплю i продаж будынкау, пра здачу у арэнду кватэрау i iнш.).
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Дамова
Вёска Малшаука, дзве тысячы дванаццаты год, 3 лютага.
Мы, хто падтсауся н1жэй, студэнты будаушчага атрада “Зорка”, у асобе кaмaндзiрa атрада Зуёнка Вааля 1ванаыча, з адного боку, i стaршынi Мaлiнaускaгa сельсавета Мiхaйлaускaгa раёна Хвашчынскага Стaнiслaвa Бaрысaвiчa, з другога боку, зaключылi гэты дагавор пра наступнае:
1.  Будaунiчы атрад абавязуецца выканаць наступныя будаушчыя работы:
1)  перавезщ транспартам сельсавета будынак школы з вёскi Дубк1 у вёску Мaлiнaукa;
2)  зрaбiць цагляны падмурак;
3)  зaмянiць у сценах зруба 5 падвалшау;
4)  зрабщь каттальныя сцены пaмiж клaснымi пакоямк
2.  Мaлiнaускi сельск1 Савет абавязуецца: даставщь на будаушчую пляцоуку транспартам калгаса увесь матэрыял, прадугледжаны каштарысам, у наступныя тэрмшы: цэмент, пясок, дзелавая драунша, пшаматэрыялы - да 1 мая 2012 г., шыфер, фарбы - да 1 лшеня 2012 г.
3.  За выкананне работы Малшауси сельсавет абавязуецца aплaцiць атраду пяць мiльёнaу рублёу.
4.  Будоулю распачаць 5 лютага 2012 г. i скончыць да 20 жнiуня 2012 г.
Юрыдычныя адрасы бакоу:
Малшаусш сельск Савет Мiхaйлaускaгa раён
Студэнцк будaунiчы атрад “Зорка”.
Дата	Подтсы бакоу
Мiнскi трактарны завод, у асобе шраушка Саланца Р. В., i грамадзянк1 Пятровай Н. В. у адпаведнасщ з ст. 33 Закона РэспублЫ Беларусь зaключылi дадзены кантракт пра наступнае:
1.  Гр. Пятрова Н. В. назначаецца на пасаду шжынера тэрмiнaм з 12.01.12 г. па 12.01.13 г.
2.  Адмшютрацыя завода гарантуе забяспечыць матэрыяльна-тэхшчныя умовы для забеспячэння кантракту.
3.  Гр. Пятровай Н. В. устaнaулiвaеццa аклад, прадугледжаны на дзень назначэння на пасаду,у aдпaведнaсцi з гэтым кантрактам.
4.  Кантракт уступае у сiлу з моманту назначэння гр. Пятровай Н. В. на указаную у iм пасаду загадам па заводзе.
5.  Кантракт складзены у 2-х экз., па адным для кожнага боку кантракта.
Кантракт
Дата
Наймальшк Наёмны гр.
(подтс)
(подтс)
ираушк завода	Саланец Р. В.
Пятрова Н. В.
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Пратакол - дакумент, як фiксуе ход абмеркавання пытанняу i прыняцце пастаноу на сходах, нарадах, канферэнцыях, пасяджэннях калегiяльныx органау.
Датай пратакола з’яуляецца дзень пасяджэння, а нумарам пратакола - парадкавы нумар пасяджэння калепяльнага органа. У пратаколе абавязкова пералiчваецца склад прысутных. Прозвiшчы падаюцца у алфавитным парадку. Указваецца, хто старшыня i сакратар.
У парадку дня падаюцца пытанш, што прапаноуваюцца на абмеркаванне. У асноунай частцы запiсваюцца усе выступленнт
Пратакол № 3
пасяджэння педагапчнага савета М1жнароднага дзяржаунага экалапчнага Унiверсiтэта iмя А.Д.Сахарава ад 18 сакавша 2012 года.
Прысутнiчала 17 чалавек.
Парадак дня:
1.  Аргашзацыя студэнцкай навуковай працы на факультэце экалагiчнай медыцыны.
2.  Пра падрыхтоуку навуковых даследаванняу на рэспублшансш конкурс.
I.  Слуxалi:
Справаздачу старшынi педагагiчнага савета М1жнароднага дзяржаунага экалапчнага ушверстгэта iмя А.Д.Сахарава 1ванова А. А. пра аргашзацыю студэнцкай навуковай працы у 2011-2012 навучальным годзе (тэкст справаздачы прыкладаецца).
II.  Выступiлi:
Гапановiч Д. Т. адзначыла, што цiкавiлася, як на факультэце экалапчнай медыцыны працуюць навуковыя гуртк1, вядуцца даследаваннi пад шраунщтвам выкладчыкау. У апошнi час студэнты працуюць у навуковых групах, яюя ство- раны пры кафедрах факультэта. Першакурснiкi атрымлТваюць тэмы дасле- даванняу i маюць магчымасць выступаць на пасяджэннях гурткоу, студэнцк1х канферэнцыях.
Вашкевiч Р. С. звярнула увагу на тое, што педагапчны савет МДЭУ Тмя А.Д.Сахарава мае план, яш у асноуным выконваецца. Савет дапамагае ста- растам гурткоу, асаблiва у час правядзення канферэнцый i студэнцшх алiмпiяд, яюя некальк1 гадоу запар адбывалiся на базе нашага ушверстгэта. Аднак трэба сказаць, што апошш час некаторыя гуртк1 працуюць неактыуна.
Пастанавiлi:
1.  Уxвалiць працу педагапчнага савета МДЭУ Тмя А.Д.Сахарава.
2.  Рэкамендаваць савету у канцы года правесщ вышковую канферэнцыю.
Старшыня савета	(подтс)	расшыфроука	подпiсу
Сакратар	(подтс)	расшыфроука	подпку
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Дакладная затска - дакумент, яшм карыстаюцца у службовых мэтах,
кал трэба паведамщь або растлумачыць што-небудзь адказнай асобе щ
юраушку установы.
Дакладная затска
Дата
Рэктару МДЭУ 1мя А.Д.Сахарава
Кундасу Сямёну Пятров1чу
выкладчыка ф1зкультуры
1гнатоускага В. I.
Паведамляю Вам, што са студэнтау 1-3 курсау створаны ф1зкультурны
калектыу, у яшм нал1чваецца 40 чалавек. Для сютэматычнай працы ф1з-
культурнага калектыву неабходна:
1)  замянщь вароты на футбольным пол1, абсталяваць пляцоуку для
правядзення заняткау па лёгкай атлетыцы;
2)  закутць 20 (дваццаць) камплектау летняй спартыунай формы, 5 мячоу.
На правядзенне гэтых мерапрыемствау патрабуецца прыкладна 250 000
(дзвесце пяцьдзясят тысяч) рублёу.
Выкладчык ф1зкультуры	(подтс)	расшыфроука	подпiсy
Акт - дакумент, яш складаецца у сувяз1 з прыёмам i здачай матэ-
рыяльных каштоунасцей пры правядзенш рэв1зи, сшсанш щ шш.
Акт
прыёму-здачы маёмасщ i абсталявання х1м1чнай лабараторып МДЭУ 1мя
А.Д.Сахарава.
Акт складзены 25 лютага 2012 года загадчыкам лабараторып Чарняу-
ск1м I. М. i ст. лабарантам Дашкоускай А. В. у прысутнасщ сведак Кавале-
в1ча С. К. i Раманюка З. Т.
Прынята:
а) лабараторныя сталы - 15, крэслы - 30;
б) х1м1чны посуд колькасцю 40 адзшак;
в) камплект плакатау па тэхнщы бяспек1.
Здау: Чарняусю I. М.
Прыняла: Дашкоуская А. В.
Сведк1: Кавалев1ч С. К., Раманюк З. Т.
(подтс)
(подтс)
(подтс)
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Даведка - дакумент з пэуным! звесткам! аб чым-небудзь.
(штамп установы)
Даведка
дадзена Буракову Леашду Сямёнав!чу аб тым, што ён скончыу 1 курс М1жнароднага дзяржаунага экалапчнага ушверспэта !мя А.Д.Сахарава. Даведка дадзена для прадстаулення у Вшейсм райваенкамат.
Начальшк аддзела кадрау	(подтс)	расшыфроука	подпiсу
МДЭУ !м. А.Д.Сахарава
Распарадчыя дакументы
Загад - дакумент, абавязковы для выканання пэуным! асобам! шадраздзяленням! установы.
установа адукацын “М1жнародны дзяржауны ушверспэт !мя А.Д.Сахарава”
Загад №	
Дата
Аб назначэнш на працу Оуца С. Ю.
Загадваю:
Назначыць з 1 красавша па 31 мая 2012 года на 0,5 стауш для працы у на- вукова-даследчай лабараторын студэнта 4 курса факультэта экалапчнай медыцыны Оуца С. Ю.
Падстава: прадстауленне загадчыка лабараторын М!халькова Н. С.
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[bookmark: bookmark83]КУЛЬТУРА ПРАФЕС1ЙНАГА МАУЛЕННЯ
[bookmark: bookmark84]Мова - неацэнны скарб народа. У жыцщ кожнага чалавека яна адыгрывае надзвычай важную ролю. З яе дапамогай чалавек думае, афармляе i выражае свае думш i пачуцщ, яна з’яуляецца сродкам шматбаковых зносiн з iншымi народам, магутным сродкам iдэaлaгiчнaгa уздзеяння i выхавання патрыятызму. Кожны аспект чалавечага жыцця звязаны з мовай. Без яе немагчыма iснaвaнне шякага калектыву. У мове адлюстравана уся мшуушчына народа i яго пста- рычная памяць. Мова забяспечвае пстарычную пераймальнасць духоунай культуры народа. Усё гэта патрабуе ад нас берaжлiвa i дбайна стaвiццa да яе, iмкнуццa да найбольш эфектыунага выкарыстання яе неабмежаваных выяулен- чых здольнасцяу, няспынна рупiццa пра павышэнне культуры уласнага вуснага i пiсьмовaгa маулення.
Пад паняццем культуры маулення разумеецца, перш за усё, правшьнасць лггаратурнага вымаулення, згоднасць з прынятымГ лекачным i грaмaтычнымi нормaмi.
Найважнейшай прыметай лiтaрaтурнaй мовы з’яуляецца яе нарма- тыунасць, якая характэрна для тсьмовай i вуснай формау маулення. Лгга- ратурная норма - агульнапрынятыя правшы, замацаваныя у мауленчай практыцы i зафжсаваныя у слоушках, дaведнiкaх, граматыках. У сучаснай беларускай лггаратурнай мове iснуюць арфаэшчныя, акцэнталапчныя, лексчныя, фразеалапчныя, словаутваральныя, aрфaгрaфiчныя, марфалапчныя, сштак- сГчныя, пунктуацыйныя i стылГстычныя нормы.
Паняцце нормы звязана з уяуленнем аб прaвiльнaсцi ужывання моунай aдзiнкi у дадзенай сiтуaцыi зносiн. Правильным, дапушчальным у мове лГчыц- ца тое, што адпавядае законам яе развщця i спрыяе працэсу камушкацыг Ням- равiльным, недапушчальным - усё, што парушае яе унутраныя законы i пе- рашкаджае выконваць асноуную функцыю - быць сродкам зносш.
Характэрнымi асаб. ивасцям лiтаратурнай нормы з’яуляюцца:
·  адносная устойлiвaсць, улaсцiвaя для пэунага перыяду рaзвiцця мовы;
·  шырокая распаусюджанасць у мауленчай практыцы;
·  аб’ектыунасць, адлюстраванне тыповaсцi, заканамернасщ пэунай моунай з’явы;
·  зафжсаванасць у слоушках, дaведнiкaх, пaдручнiкaх.
Нормы лггаратурнай мовы (фанетычныя, лексчныл, марфалапчныя, сiнтaксiчныя) рэгулююцца спецыяльным рaздзелaмi мовазнауства. Працэс замацавання лiтaрaтурнaй нормы у нарматыуных слоУнiкaх i граматыках з мэ- тай яе далейшага пашырэння называецца кадыфшацыяй.
Лiтaрaтурнaя норма - з’ява пстарычная, зменлiвaя, абумоуленая развщцём мовы. Тое, што было нормай для пэунага перыяду рaзвiцця, з часам можа разглядацца i квалТфшавацца як адх1ленне ад яе. Устарэлыя нормы з часам могуць станавщца aгульнaпрынятымi. Напрыклад, сёння ужываюцца уста-
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рэлыя словы: борттк - пчаляр, вакацьи - каткулы, гута - шклозавод, мыта - пошлта, скpыжалi - законы, спадар - гаспадар, таварыш.
Лггаратурная норма можа быць варыянтнай. Варыянтнасць нормы - гэта паралельнае суюнаванне магчымых, раунацэнных варыянтау словаужывання, словаутварэння. Як прaвiлa, aдзiн з варыянтау больш часты, распаусюджаны або ушверсальны. У сучаснай беларускай мове ужываюцца: вачыма i вачамi, форм i формау, песняй i песняю, ядзм.
Нормы дапамагаюць л1таратурнай мове захаваць цэласнасць, агульназра- зумеласць. Яны аберагаюць мову ад неапрауданага ужывання дыялектнага маулення, жаргатзмау, прастамоуных, вульгарных слоу. Дзякуючы лтаратур- ным нормам дасягаецца адзшства мовы, узаемаразуменне у мауленчых зносiнaх.
Культура маулення заключаецца таксама ва уменш дакладна i поуна выражаць любую думку, лапчна разгортваць яе, пaдбiрaць словы, фразеала- пчныя звароты i граматычныя формы, найбольш адпаведныя стылю маулення, творча выкарыстоуваць моуныя скарбы для выражэння паняццяу з розных гал1н жыцця народа. Чалавек з дапамогай мовы думае, афармляе i выражае свае думк1. Менавгга таму узбагачэнне i удасканаленне уласнага маулення - гэта рaзвiццё i удасканаленне свайго лaгiчнaгa мыслення.
З улжам вышэйзгаданага, вылучаюць наступныя камуншатыуныя якaсцi культуры маулення:
мравiльнасць - адпаведнасць нормам лгаратурнай мовы; дакладнасць - выкарыстанне слоу, фрaзеaлaгiзмay з yлaсцiвым iм значэн- нем, адпаведнасць выказвання мэце i спуапш ужывання;
лагiчнасць як сэнсавая несyпярэчлiвaсць пам1ж ужытым моуныыш aдзiнкaмi i зaконaмi логiкi;
чысцшя - адсутнасць у мayленнi нелтаратурных слоу i выразау (жарга- шзмау, слоy-пaрaзiтaУ, беспадстауна ужытых дыялектных i запазычаных слоу);
дарэчнасць, пры якой моуныя сродк1 адпавядаюць стылю, жанру, мэтам i умовам зносiн;
багацце - выкарыстанне разнастайных сiнaнiмiчных моуных сродкау; выразнасць як эмацыянальнае уздзеянне выказвання, рaзвiццё увал, цiкaвaсцi чытачоу (слухачоу) праз фанетычныя i сштакачныя сродк1, мастацк1я тропы (параунанне, метафара, эттэт).
Культура маулення падразумявае веданне мовы, валоданне нормaмi i сты- лямi л1таратурнай мовы у адпаведнасщ з мэтай i зaдaчaмi зносш. Паняцце уключае i захаванне асноуных якасцей культуры маулення, i мауленчае майстэрства, i уменне выбраць з некальк1х магчымыхварыянтау найбольш дакладны, дарэчны i дасканалы.
Вядома, што мауленне чалавека непарыуна звязана з мысленнем, свядомасцю, аб’ектыунай рэча1снасцю. Таму дакладнасць маулення - гэта адэкватнасць выказвання рэчаюнаму прадмету цi яго пaняцiйнaмy узнауленню. Каб мауленне было дакладным, неабходна ведаць тое, пра што гаворыш, ул1чваць мнагазначнасць слоу i словазлучэнняу, размяжоуваць пaронiмы i умела выйраць неабходнае слова з рада сшошмау.
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Дакладнасць маулення непарыуна звязана з правшьнасцю, асаблiва з лек- сiчнымi, фразеалагiчнымi i сiнтаксiчнымi нормамi. Часцей за усё яна паруша- ецца у вышку фактычных памылак, а таксама:
а) няведання лексiчнага значэння слова (вырэзваць апендыцыт);
б) няведання спалучальнасщ слоу (адчытце падручтк);
в) няудалага выкарыстання аднаго з сiнонiмаУ (Хаття свтнг пасябравалг з дзтм1 кабанамг. Сшошмы - свойск, дамашт, хатт);
г) няудалага парадку слоу (Аргатзатары фестывалю рашчваюць атрымаць грошы ад продажу бглетау i спонсарау);
д) пропуску неабходных слоу (Я заусёды купляю гэтых паэтау. Прапушчана слова творы);
е) няудалага ужывання займеншкау (Макам ужо дастау з партфеля сшытак, але, пачуушы голас бацью, паклау яго на стол i пайшоу да яго);
ж) ненарматыунага ужывання фразеалапзмау (Мы пагаварылi душа у душу).
Мауленне з’яуляецца лашчным, калi сэнсавыя сувязi памiж яго асноу- нымi элементам (словамi, словазлучэннямi, сказамi) адпавядаюць законам логш i мыслення.
Да лшгвштычных сродкау, што забяспечваюць лагiчнасць маулення, акрамя дакладнага словаужывання, адносяцца правшьны парадак слоу, выбар патрэбнай сштакачнай канструкцыi, сродкау лагiчнай i сштакачнай сувязi пам1ж часткамi выказвання (тэксту). У тэкстах вялiкая роля адводзщца абзацам i параграфам.
Чыстае мауленне - гэта мауленне, у яшм адсутнiчаюць моуныя сродш, не уласщвыя лiтаратурнай мове, а таксама беспадстауна ужытыя моуныя адзiнкi.
Чысцiня, як якасць маулення, патрабуе стылютычна абгрунтаванага ужывання адзiнак лiтаратурнай мовы (запазычаных слоу i выразау; моуных штампау; слоу i выразау, як1я не нясуць нiякай сэнсавай нагрузш - словы- паразiты) i моуных элементау, як1я знаходзяцца за межамi лпаратурнай мовы (дыялектных слоу, прафесiяналiзмау, жаргашзмау, вульгарызмау).
Асноунымi характэрным рысамi багатага маулення з’яуляюцца вялiкi аб’ём актыунага слоушка i разнастайнасць марфалапчных формау i Онтак- сiчныx канструкцый. Пры гэтым мауленне аптымальна насычана розныыш сродкамi мовы.
Багацце i беднасць маулення чалавека залежыць ад яго адукацыц жыццёвага вопыту, умення гаварыць i пiсаць, адносiн да мовы як сродку зносiн i шш. Багацце маулення вызначаецца, як правша, на аснове улшу частаты ужывання тым цi iншым шдывщам слоу, словазлучэнняу, сказау. Асаблiва частыя нематываваныя пауторы тых самых моуных адзшак, аднастайнасць выкладу (выражэння думк1) сведчаць пра беднае вуснае цi тсьмовае мауленне аутара. Прауда, тут трэба улiчваць i нормы функцыянальных стыляу лпаратурнай мовы, бо, напрыклад, у афщыйным i навуковым стылях часцей дапускаюцца пауторы, чым сiнанiмiчныя замены.
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Багацце маулення - гэта не только развщцё сшатмш i варыянтнасщ лпара- турнай мовы, але i уменне карыстацца уйм скарбам нацыянальнай мовы, най- перш апрабаваным! ужо сшотмаш i варыятамт Яно непарыуна звязана з фор- май i зместам, якш, усваю чаргу, залежаць i ад функцыянальных стыляу, i ад моу- на-выяуленчых сродкау. Акрамя таго, павшна дзейшчаць i мера ужывання уйх сродкау мовы, якая вызначаецца штэлектам, чуццём i адчуваннем мовы.
Выразнасць маулення ствараецца пры дапамозе адбору моуных сродкау, як1я у найбольшай ступеш адпавядаюць умовам i задачам знойн. Гэта азначае, што той, хто гаворыць або тша, адчувае асабл!васщ йтуацы! знойн i улчвае !х пры выбары слоу, канструкцый i увогуле стылю, тыпу, жанру маулення.
Кожны функцыянальны стыль мае свае сродк1 выразнасццдля вуснага мауленнягэта тэмп, тон, тэмбр i гучнасць голасу. Выразнасць маулення непарыуна звязана з ягопраБiльнасцю i багаццем.
Выбраць тон выказвання дапаможа вызначэнне асноунай !дэт Тон пад- крэслвае асноуную думкувыказвання, аднойны аутара да таго, пра што ён гаворыць. Адно i тое ж можна сказаць розным тонам, выражаючы тым самым розныя аднойны да сказанага i выклшаючы адпаведную рэакцыю слухачоу.
У паняцце тэмп маулення уваходзяць хуткасць маулення у цэлым, працяг- ласць гучання асобных слоу, штэрвалы i працягласць пауз.
Мауленне лчыцца дарэчным, кал! ажыццяуляецца з улшам месца, часу, мэт i умоу знойн,авыкарыстаныя у !м моуныя сродш адпавядаюць стылю i жанру маулення. Важнае значэнне для дарэчнасц1 мае стылютычная норма, якая не заусёды супадае з лпаратурнай нормай. Лпаратурная норма не улчвае канкрэтных умоу, у яшх адбываюцца знойны, яна безадносная да шдыввдуальнай мауленчай практыш i аднолькавая для уйх камушкатыуных йтуацый. У сваю чаргу, стылютычная норма вызначае патрабаванш да розных камушкатыуных йтуацый.
Стылютычная норма дапамагае людзям не тольк1 дакладна i вобразна перадаваць думк1, але i прав1льна разумець выказванне.
Стылютычнай нормай для гутарковай мовы, акрамя нейтральнай лекйш, з’яуляецца выкарыстанне, слоу i выразау з выразнай эмацыянальна- экспрэйунай афарбоукай, разнастайных вобразных сродкау мовы - эттэтау, метафар, параунанняу. Гутарковая мова характарызуецца ужываннем выюнчшкау, часцщ, усечаных дзеяслоуных формау (глянь, скок, хваць).
Мова афщыйных дакументау патрабуе дакладнасщ i адназначнасщ фармулёвак. Стылютычным нормам дзелавых папер уласщва сцюласць, эканомнасць выкладу, своеасабл1вая кнгжная лекйка, ужыванне спецыф1чнай тэрмшалоги. У афщыйнай мове не павшны ужывацца эмацыянальна- афарбаваныя выразы, дыялектызмы, словы у пераносным значэнш, юлчныя, пытальныя, шверййныя сказы, простая мова.
Для мовы навуковых творау характэрна аб’ектыунасць, акрэсленасць, лакашчнасць, шфармацыйная насычанасць. Лекйка напоунена кнгжным! словам!, навуковым! тэрм!нам!. Сштакйс вызначаецца ускладненым! i скла- даным! с!нтакс!чным! канструкцыям!.
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Мова мастацкай i публщыстычнай лпаратуры характарызуецца стылютычнай незамкнутасцю, здольнасцю сумяшчаць розныя лекачныя, мар- фалапчныя, сштакачныя сродк у адпаведнасщ са спецыфшай твора. У Тм можна сустрэць устарэлыя словы, жаргашзмы, нават вульгарызмы, кал гэта матывавана, стандартный устойнвыя выразы, эмацыянальна-экспрэауную лексшу i шш.
[bookmark: bookmark85]Культура мовы прадугледжвае дбайнае стауленне да чысцш мовы, яе пры- роднай красы. Неаспрэчна i тое, што носьбТт высокай агульнай культуры школ не дазволщь сабе засмечваць мауленне, псаваць мову, якой ён карыстаецца, па- рушаць яе унутраныя законы. Скалечаная, папсаваная мова только прышжае чалавека, прымпывГзуе яго мысленне, перашкаджае Гнтэлектуальнаму росту. Таму справядлГва кажуць, што культура роднай мовы - гэта важны паказчык агульнай культуры чалавека.
[bookmark: bookmark86]Публiчная прамова i яе асаблiвасцi
Выступленне перад аудыторыяй (цГ невялшая група, щ натоуп) заусёды можа быць паспяховым, кал прамоуца выкарыстоувае адпаведныя правшы. Менавпа яны, а не асаблГвы талент красамоуства щ яго знешн1я дадзеныя пракладаюць шлях да поспеху:
1.  Вусны даклад павшен быць падрыхтаваны i папярэдне прадуманы.
2.  КалГ Вы абмежаваны рэгламентам, скарацще змест даклада.
3.  У кожнай прамове павшны быць пачатак, сярэдзша i фшал, пры гэтым фшал мае выключна важнае значэнне.
4.  План выступлення павшен размяшчацца на адным баку паперы, яго не варта тсаць на некальк1х лютах.
5.  Вы павшны быць фГзГчна сабранымц бадзёрымц аптымютычнымГ, спа- койнымц упэуненымГ у сабе.
6.  Жэстыкуляцыя павшна быць умеранай, трымайце рук вольна. Прамоу- нщю жэст адпавядае тэмпу i зместу прамовы, ён павшен быць плауным i упэуненым, але не занадта шыроюм.
7.  Рэгулюйце гучнасць голасу у залежнасщ ад аб’ёму памяшкання i ве- лГчыш аудыторыг
8.  Зрабще невялшую пачатковую паузу. Плауна уступайце упрамову. Не пачынайце занадта энерпчна, шакш Вам не хотць сш завяршыць прамову, а слухачам - вытрываць яе да канца.
9.  Гаварыце гучна, выразна, захоуваючы мерны тэмп. Не спрабуйце змясцщь макамум тфармацып у мшмум часу.
10.  Падчас выступлення глядзще на аудыторыю, паслядоуна фшсуючы позГркам групы людзей. Не звяртайцеся увесь час да аднаго i таго ж. Кожны павшен быць перакананы, што Вы звяртаецеся асабюта да яго.
11.  Прамова - гэта чаргаванне слоу i пауз. Пауза вылучае найбольш знач- ныя словы i фармулёукт
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12.  Кал! у аудыторы! пачауся шум, не павышайце, а пашжайце голас або зрабще паузу i уважл!ва паглядзще на аудыторыю.
13.  Заключэнне павшна быць энерпчным i аптымютычным. Пакажыце уздымам голасу i штанацыяй, што вы сказал! усё патрэбнае, i не забудзьце падзякаваць аудыторыи за увагу.
14.  Выхад прамоуцы з трыбуны не павшен нагадваць уцёк1.
Заданнi
1. Падрыхтуйце публiчнае выступленне паводле адной з прапана- ваных тэм, выкарыстоуваючы наступныя прыёмы актывiзацыi увагi слухачоу:
Уступ:
·  зварот да аудыторыц
·  вызначэнне мэтау i планау выказвання;
·  прыём суперажывання;
·  зварот да нестандартнай спуацык Асноуная частка:
·  спасылка на аутарытэты або агульнавядомыя факты;
·  выкарыстанне прыкладау з уласнага вопыту.
Заключэнне:
·  падсумаванне прамовы;
·  заклш да непасрэдных дзеянняу;
·  узаемадзеянне з аудыторыяй.
Тэматыка:
1.  Экалапчныя праблемы. Матторынг.
2.  Рацыянальнае выкарыстанне прыродных рэсурсау i ахова б!ясферы.
3.  Чалавек i асяроддзе. Уплыу навакольнага асяроддзя на работу органау i сютэм чалавека.
4.  Прашкненне радыенуклщау у аргашзм чалавека. Спосабы змяншэння паступлення радыенуклщау у аргашзм.
5.  М!жнародныя праграмы па вывучэнш б!ясферы. Роля экалапчнай адукацын i фарм!раванне экалапчнага мыслення у захаванн б!яразнастайнасцк
6.  Адмоуны уплыу чалавека на б!ясферу.
7.  Шлях! знгжэння знешняга i унутранага апраменьвання. Шлях! вывя- дзення радыенуклщау з аргашзма чалавека.
8.  Павышэнне прадукцыйнасщ прыродных i штучных экасютэм.
9.  Х!м!чнае забруджванне асяроддзя.
10.  Асноуныя напрамш б!ятэхналогн.
2. Прааналiзуйце публiчнае выступленне сваix таварышау па наступ- ным плане:
1.  Пачатак i завяршэнне выступлення был! удалым!?
2.  Накольш щкаБыЕШ был! прыклады?
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3.  Гучнасць i тэмп мауленняадэкватныя?
4.  Прамоуца удачнавыбрау стыль выступления i адпаведныя моуиыя сродк1?
5.  Выне зауважылi парушэнняу лагiчных i лггаратурных норм падчас выступлення?
6.  Аратаруклаусяу адведзены яму час?
7.  Ён добра трымауся перад аудыторыяй?
8.  Яго было щкава слухаць?
9.  Выступление вылучалася арыгшальнасцю? Калi так, то у чым яна выяулялася?
3. [bookmark: bookmark87]Затшыце наступныя выказваннi па-беларуску.
1.  Умение спорить трудно представить без способности освобождаться от власти эмоциональных помех, при которых стремление отстаивать свою правоту, искать истину или переубеждать партнера замещается темпераментными восклицаниями, желанием уязвить противника (К. Павлова).
2.  В спорах нет не высших, не низших, ни званий, ни имен: важна одна лишь истина, перед которой равны все (Р. Роллан).
3. [bookmark: bookmark88] Без горячих споров, желания понять друг друга, без стремления не только навязать свою позицию, но и принять чужой, раздражающий тебя взгляд, мы не в состоянии проникать вглубь вопроса, разбирать его всесторонне, быстро и логично (С. Долецкий).
[bookmark: bookmark89]Мауленчы этыкет i культура зносш
Мауленчы этыкет - астэма устойлiвых формул зносiн, ямя прыняты у грамадстве i выкарыстоуваюцца у тыповых камушкатыуиых сиуа^их зна- ёмства, звароту, прывiтания, развiтания, пры выражэнш падзяк1, пажадання, прабачэння, просьбы, запрашэння, парады i г. д.
Мауленчы этыкет - з’ява унiверсальная, аднак у той жа час кожны народ склау сваю, адмысловую сiстэму правшау мауленчых паводзiн.
У залежиасцi ад часу сутак беларусы ужываюць наступныя прывианш i развiтаннi: Дзень добры! Добры вечар! Дабранач! Прывтанне! Втаю Вас! Як жывяце? Як маецеся? Як Ваша здароуе? Як сябе адчуваеце?
Просьбы: Калi ласка! .Зрабще ласку! Будзьце ласкавы!
Словы падзяш: Дзякую вам! Вельмi (Шчыра) удзячны вам!
Запрашэнш: Сардэчна запрашаем! Калi ласка (заходзьце, сядайце, ча- стуйцеся)! Дазвольце вас запрасщь на свята! Ше забывайце нас! Ше за- бывайцеся на нас! Шаведвайце нас часцей! Шаведвайцеся часцей!
Пажаданш: Заставайцеся здаровы! Будзьце (Бывайце здаровы)! Добрага вам здароуя! Усяго добрага (найлепшага)! Шча^ва! Шча^вай дарогИ Здзще здаровы! Да скорай (хуткай) сустрэчы! Да спаткання! Да пабачэння! Шча^ва вярнуцца! Хлеб-соль! Смачна есцИ Смачна снедаць (вячэраць)! Памагай Бог! Спору у працы! Скорай папраукИ Скарэй папрауляцца! Ша здароуе! Вял/кi расцИ
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Прабачэнш: Даруйце (прабачце, выбачайце), rnMi ласка! Не крыудуйце! Няма за што! Прабачце, калi што не так!
Вшшаванш складаюцца з некальшх абавязковых частак: прывiтaльнaя формула, вiншaвaльнaя i пажадальная частк1, подпiс. Вiншaвaльнaя частка, як прaвiлa, утрымл1вае тры кампаненты: адрасант - адрасат - нагода (матыу вш- шавання). Кожны з кампанентау мадэл1 можа прапускацца у канкрэтнай спуа- цыi мауленчых зносш: Втшую Вас (цябе) з Новым годам! (са святам (i), з блiзкiмi святамi); Втшую Вас (цябе)! Втшую са святам! Мае втшавант! Дасылаю (шлю) Вам свае шчырыя втшавант з нагоды прыемных i чаканых свят! Са святам Вас (цябе)! Са святам!
Найбольш прадуктыуныя у сучаснай мауленчай практыцы наступныя пажадальныя формулы: Найлепшыя святочныя пажадант! Самыя лепшыя пажаданнi здароуя, настрою, плёну! Шча^вага свята! Вясёлых, здаровых i шча^вых свят i усяго новага года!
Заданш
1.  Складзще мшьслоушк беларускага моунага этыкету. Адлюструйце у iм наступныя формулы: вгтанш, звязаныя з мазначэннем часу сутак; вгтанш з мажаданнем здароуя; вiтаннi да таго, хто мрыехау; вiтаинi да таго, каго дауно не бачылц мрацоуныя вiтаинi; вiтаннi, адрасаваиыя людзям у час ежы;вiтаннi на свята; знаёмства, мрадстауленне; афiцыйныя i сяброусшя заирашэнш: вусныя (ма тэлефоне), мкьмовыя; просьба (загад або мажаданне, афщыйная, сяброуская, да незнаёмых i iiiiii.); формы згоды i адмовы; марады, мрамановы; мрабачэнне; каммлiмент, ухваленне; мажаданне, вшшаванне; удзячнасць.
2.  Перакладзiце тэкст на беларускую мову,вызначце яго асноуную думку. Вымшыце ключавыя словы, яшя адлюстроуваюць тэму тэксту. Як вы разумееце выраз вучыцца мтэл^ентнаму мауленню?
Наш язык - это важнейшая часть нашего общего поведения в жизни. И по тому, как человек говорит, мы сразу и легко можем судить о том, с кем имеем дело: мы можем определить степень интеллигентности человека, степень его психологической уровновешенности...
Учиться хорошей, спокойной, интеллигентной речи надо долго и внимательно - прислушиваясь, запоминая, замечая и изучая. Но хоть и трудно - это надо, надо. Наша речь - важнейшая часть не только нашего поведения, но и нашей личности, нашей души, ума (Д. Лихачев).
3.  Зрабще камплiмент у адной з настумных стгуадый зносш. Пахвалще: 1) выгляд суразмоуцы; 2) густ суразмоуцы у адзеннi; 3) ацанiце чалавечыя якасщ суразмоуцы (тактоунасць, смагадлiвасць i шш.).

[bookmark: bookmark90]НОВАЕ У БЕЛАРУСКАЙ АРФАГРАФ11
[bookmark: bookmark91]Арфаграфiчныя нормы рэгулююць правшы аднастайнай перадачы вуснай мовы на тсьме. Правшы арфаграфи уключаюць правашс галосных; мяккага знака i апострафа;абрэв1ятур; некаторых марфем; вялшай лпары; правашс слоу разам, асобна, праз злучок; правшы пераносу.
УВАГА!
Змены у новай рэдакцы “Правы беларускай арфаграфи i пунктуацыГ:
1.  Пашыраецца прынцып перадачы акання у словах шшамоунага паходжання. Прапануецца, напрыклад, тсаць адажыа, трыа, сальфеджыа (замест адажыо, трыо, сальфеджыо).
2.  У словах шшамоунага паходжання канцавыя элементы -эр, -эль у адпаведнасщ з прынцыпам акання прапанавана перадаваць як -ар, -аль: прынтар, камп ’ютар, пэйджар (замест прынтэр, камп ’ютэр, пэйджэр).
3.  Паводле агульнага правша перадачы на тсьме якання у першым перад- нащскным складзе, прапанавана тсаць словы дзявяты, дзясяты, сямнаццаць, васямнаццаць (замест дзевяты, дзесяты, семнаццаць, васемнаццаць).
4.  У адпаведнасщ з сучаснай моунай практыкай, уносяцца змены у наш- санне складанаскарочаных слоу. Прапануецца тсаць прафкам, гаркам, абкам, селькар, газпрамГ г. д. (замест прафком, гарком, абком, селькор, Газпром).
5.  Ушфшуецца нашсанне прыметшкау на -ск(/'), утвораных ад уласных назвау. Прапануецца тсаць любанск (Любань), астраханск (Астрахань), але чаньчунст (Чань-Чунь), цяньшанск (Цянь-Шань), бо утвораны ад запазычаных геаграфГчных назвау.
6.  Пашыраецца нашсанне “у” (у нескладовага) у словах шшамоунага паходжання: тшацца для утвератэта, пасля уткальнай аперацыи i г. д. (замест для утвератэта, пасля уткальнай аперацыи).
7.  Спрошчаны правшы пераносу слоу: ра-скрыць, або рас-крыць, або раск- рыць; бя-скрыудна, або бяс-крыудна, або бяск-рыудна.
8.  У адпаведнасщ з сучаснымГ рэал1ямц упарадкавана нашсанне вялшай i малой лпары у назвах органау улады, аргашзацый, прадпрыемствау, устаноу, а таксама у назвах асоб па пасадах, званнях, тытулах i г. д. (напрыклад, Савет МШстрау РэспублМ Беларусь, Канстытуцыйны Суд РэспублШ Беларусь, Прэзiдэнт Рэспублж Беларусь, Прэм ’ер-мтстр Рэспублж Беларусь, Мтрапалт Мтсп i Слуцю, Патрыяршы Экзарх усяе Беларуа i г. д., але Палата прадстауткоу Нацыянальнага сходу РэспублМ Беларусь).
9.  Уведзены новы параграф “Вялшая i малая лпары у назвах асоб, звязаных з рэлшямц назвах мГфалапчных i казачных герояу”. З вялшай лпары тшуцца асабовыя назвы вышэйшых божаствау (боствау) у рэлшшных культах, а таксама усе словы у спалучэннях, яюя змяшчаюць гэтыя назвы: Бог, Яхве, Усявышт, Уладыка Нябесны, Святая Троща...
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10.  У пачатку i сярэдзше слоу гукавое спалучэнне [й] + галосны перадаецца ётаваным! галоснымц як i у словах уласнабеларуск1х: Ёфе, Ёжэф, Нью-Ёрк.
11.  Са зводу правш выключены раздзелы Галосныя у некаторых ненадiскных канчатках назоушкау, Г алосныя у некаторых канчатках прыметшкау i займеншкау, Галосныя у некаторых канчатках л!чэбткау, Галосныя у ненацюкных асабовых канчатках дзеясловау. Палажэнт гэтых раздзелау датычацца не правашсу, а словазмянення.
12.  Уведзены новы раздзел Праватс некаторых марфем, у яшм у астэм- ным выглядзе сабраны звестк1 пра правашс прыставак i суфшсау. У Правшах 1959 г. гэтыя звестк змяшчалюя у параграфах аб правашсе часцш мовы i был! раск1нуты па уам зводзе правш.
13.  Рэгламентавана ужыванне суфшсау -ава- (-ява-) i чрава- (-ырава-). Напрыклад, лiквiдаваць, а не лiквiдзiраваць, аклiматызаваць, а не аклiмацiзiраваць, але катандзiраваць, а не камандаваць, будзiраваць, а не будаваць i г. д.

[bookmark: bookmark92][bookmark: bookmark93]ТЭКСТЫ ДЛЯ КАНТРОЛЬНАГА (ЗАЛ1КО ВАГА) ПЕРАКЛАДУ З РУСКАЙ МОВЫ НА БЕЛАРУСКУЮ ПА УС1Х СПЕЦЫЯЛЬНАСЦЯХ
ЧТО ТАКОЕ РАДИАЦИЯ?
Радиация - это излучение и перенос энергии в пространстве. Радиация существовала на Земле задолго до зарождения на ней жизни и присутствовала в космосе до возникновения самой планеты. Различные виды излучения окружают нас повсюду. Они поступают из космического пространства и рождаются на Земле. К ним относятся видимый свет, ультрафиолетовое, радиоволновое, инфракрасное, рентгеновское, радиоактивное и другие виды излучения.
Радиоактивное излучение - один из видов радиации. Радиоактивность является результатом неустойчивости атомного ядра. Большинство атомов в окружающей нас природе стабильно и практически не подвергается ядерным превращениям. Нестабильные, самопроизвольно распадающиеся атомы называют радионуклидами. Стремясь перейти в более устойчивое (стабильное) состояние, они испускают радиоактивное излучение. Энергия этого излучения столь значительна, что его прохождение через материальную среду сопровождается образованием ионов. Поэтому подобные излучения называют ионизирующими. В отличие от них, прохождение неионизирующего излучения через материальную среду не сопровождается образованием ионов.
Излучения радионуклидов, попадающих в организм с пищей, водой или воздухом, могут ионизировать клетки живого организма и повреждать его ткани и органы.
Все источники радиоактивного излучения делятся на естественные (природные) и искусственные (техногенные) (Практическое пособие по радиационной защите населения, проживающего на территориях с долговременным радиоактивным загрязнением / А. С. Судас [и др.]; под общ. ред. А. С. Судаса // Пинск, 2006; С. 13).
ЕСТЕСТВЕННЫЕ ИСТОЧНИКИ ИОНИЗИРУЮЩЕГО ИЗЛУЧЕНИЯ
На Земле существует множество видов естественной радиации. К ним относятся инфракрасное (тепловое), ультрафиолетовое и видимое излучение Солнца, космическое излучение, поступающее из далекого космического пространства, излучение радионуклидов, входящих в состав минералов земной коры. Все перечисленные источники создают естественное фоновое излучение.
Основной источник земного излучения - это естественные радионуклиды. Они присутствуют на Земле с момента ее образования (около 4,5 млрд лет назад). С этого времени большая часть радионуклидов распалась, сохранились уран-238, уран-235, торий-232, продукты их распада, калий-40, рубидий-87 и другие радионуклиды, период полураспада которых превышает сто миллионов лет.
Калий-40 вносит существенный вклад в облучение человека. Природный калий содержит 0,01 % радиоактивного изотопа. В Беларуси в (0-20)- сантиметровом слое почвы содержание калия достигает 40 кБк/м2.
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Максимальный вклад в радиационную дозу, получаемую человеком от естественных источников ионизирующего излучения, вносит радиоактивный газ радон, который является промежуточным продуктом распада природных урана и тория. Основная часть радоновой дозы обусловлена вдыханием этого газа. Через микротрещины в стенах и фундаменте зданий радон поступает из почвы во внутренние помещения, и, в зависимости от почвообразующей породы, его концентрации в воздухе варьируются в широких пределах. Проникновение радона из почвы в здания является одним из основных источников облучения человека внутри помещений. Другим, менее значимым, но довольно ощутимым источником облучения человека является радон, содержащийся в природном горючем газе и природных водах (Практическое пособие по радиационной защите населения, проживающего на территориях с долговременным радиоактивным загрязнением / А. С. Судас [и др.]; под общ. ред. А. С. Судаса // Пинск, 2006; С. 15).
ИСКУССТВЕННЫЕ ИСТОЧНИКИ ИОНИЗИРУЮЩЕГО ИЗЛУЧЕНИЯ
В результате человеческой деятельности возможно изменение естественного радиационного фона. Серьезные изменения произошли в XX веке и были вызваны значительным увеличением производства тепловой энергии и использованием в качестве топлива угля. Уголь содержит естественные радиоактивные элементы. Когда он сгорает, одна часть этих элементов поступает в окружающую среду в виде газовых продуктов, другая остается в золе и шлаке.
Установлено, что за последние 80 лет, в результате работы тепловых и электрических станций, концентрация радия в поверхностном слое увеличилась в 50 раз.
Широкомасштабное загрязнение природной среды произошло также от искусственных радионуклидов, образовавшихся при испытаниях ядерного оружия. Как следствие, радиационный фон возрос повсеместно, даже в Антарктиде.
Первоначально ядерная промышленность была связана только с производством ядерного оружия. Позднее появились атомные электростанции. В настоящее время в мире действует более 400 атомных электростанций (АЭС). С появлением атомной промышленности возникла дополнительная опасность загрязнения природной среды как радиоактивными отходами, так и в результате аварии ядерных реакторов.
Существуют и постоянно появляются новые, созданные человеком источники радиации. Развитие медицины привело к созданию различных методов терапии и диагностики, использующих источники радиоактивного излучения: диатермии, лучевой терапии, изотопных и других методов (Практическое пособие по радиационной защите населения, проживающего на территориях с долговременным радиоактивным загрязнением / А. С. Судас [и др.]; под общ. ред. А. С. Судаса // Пинск, 2006; С. 16).
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ЧЕМ КАЖДЫЙ ИЗ НАС МОЖЕТ ПОМОЧЬ ПРИРОДЕ:
1. РАЗДЕЛЯЙТЕ ОТХОДЫ!
Ежегодно в Беларуси образуется более 3 млн т коммунальных отходов. Получается, каждый из нас оставляет после себя примерно 300 кг мусора. Не менее 40 % твердых коммунальных отходов - ценное вторичное сырье, но пока его извлекается и перерабатывается лишь около 15 %. Во многих населенных пунктах уже появились контейнеры для раздельного сбора отходов. Учитесь грамотно обращаться с мусором.
В контейнер общего назначения МОЖНО выбрасывать все не подлежащие переработке отходы, в том числе:
·  упаковку тетрапак от соков и молочных продуктов;
·  подгузники и другие предметы личной гигиены;
·  мелкие бытовые приборы;
·  пищевые отходы;
·  прочий бытовой мусор (часотс “Родная природа”; 2010; № 3; С. 11).
2. ХРУПКИЙ МУСОР
В контейнер для стекла МОЖНО бросать стеклянные банки и бутылки. НЕЛЬЗЯ бросать: керамику, хрусталь, оконное и мебельное стекло, зеркала, термостойкое и жаропрочное стекло, лампочки.
Не стоит забывать, что в природной среде стекло не разлагается до 2 млн лет! Стеклобой высокого качества идет на переплавку, после чего из него заново можно получить банки, бутылки. Вторичное сырье низкого качества после измельчения используется в качестве наполнителя для строительных материалов и краски. Выгоднее собирать и использовать бэушную стеклотару, чем изготавливать новую.
Известно, что на изготовление 1 т бутылок расходуется около 1,2 т природного сырья: 590кг кварцевого песка, 172 кг известняка, 186 кг соды и 72 кг полевого шпата. При постоянном производстве новых бутылок выбросы парниковых газов и различных загрязняющих веществ будут примерно соотносимы с количеством выбросов 20 тыс. автомобилей. Энергии, сохраненной при переработке одной стеклянной бутылки, достаточно, чтобы телевизор работал 1,5 ч, а энергии, сохраненной при переработке 60 тыс. т стекла, хватит для запуска космического корабля. Очистка одной бутылки до состояния, отвечающего всем санитарным нормам, требует в 10 раз меньше энергии, чем производство новой.
Человечество хищнически истребляет растительность планеты - вырубаются тропические леса, осушены и осушаются болотные массивы, происходит интенсивная рубка лесов в умеренной зоне на всех континентах планеты.
Под влиянием хозяйственной деятельности человека сокращаются биологическое разнообразие и возможности устойчивого использования природных биологических ресурсов во всех частях Земного шара. Поэтому все неравнодушные к глобальным экологическим проблемам люди стали искать пути спа
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сения природных экосистем. В июне 1992 года в Рио-де-Жанейро руководители более чем 100 стран подписали Конвенцию о биологическом разнообразии.
Учеными Беларуси разработана Национальная программа по сохранению и устойчивому использованию биологического разнообразия Республики Беларусь. В Национальной Академии наук Беларуси работает специализированный Институт экспериментальной ботаники имени В. Ф. Купревича. Ученые исследуют растительный покров Беларуси, предлагают способы его рационального использования, охраны и восстановления, оценивают “здоровье” растений и их сообществ. Институт проводит большие работы по картированию растительного покрова республики - ее лесных и болотных фитоценозов. Во многих уголках республики по рекомендациям ученых института созданы заповедники, заказники, охраняемые территории, на которых запрещена или ограничена хозяйственная деятельность с целью сохранения растительного покрова и животного мира (часотс “Родная природа”, 2010; № 3; С. 13).
3. ВСЕМ МИРОМ
Ежегодно 22 сентября проводится международная акция “День без автомобиля”. В этот день всем автомобилистам предлагается не просто задуматься над проблемой загрязнения воздуха в городах, но и лично поучаствовать в ее решении. Сделать это совсем легко: стоит всего на день пересесть на общественный или дружественный природе транспорт, например, велосипед. Кстати, в Беларуси в некоторых городах в этот день разрешен бесплатный проезд в городском транспорте общего пользования.
16 сентября во всем мире отмечают Международный день охраны озонового слоя, который был провозглашен Генеральной Ассамблеей ООН в 1994 году в день подписания Монреальского протокола об озоноразрушающих веществах (1987). Впервые на уменьшение озона в атмосфере ученые обратили внимание во второй половине прошлого века. Так называемые озоновые дыры вызвали беспокойство, поскольку озоновый слой защищает планету от ультрафиолетового излучения, которое в большом количестве является губительным для всего живого (часотс “Родная природа”; 2011; № 5; С. 21).
4. “АРОМАТНЫЙ” ДОМ
Как ни парадоксально, но освежители воздухавносят свой вклад в его загрязнение. Они могут действовать по-разному: впитывать запах, нейтрализовать химическим путем, уничтожать, “завуалировать” синтетическими ароматами. Чтобы воздух в вашем доме был здоровым, запомните несколько правил:
·  чаще проветривайте и делайте уборку;
·  выбирайте природные ароматизаторы: сухие травы, живые цветы, натуральные эфирные масла;
·  для уничтожения запахов пользуйтесь бабушкиными рецептами, например, поставьте стаканчик с содой в места скопления неприятных запахов;
·  старайтесь реже использовать свечи, благовония и аэрозоли, особенно в маленьких, плохо проветриваемых помещениях (часотс “Родная природа”; 2011; № 5; С. 22).
77

5. “ЗЕЛЕНОЕ” ДВИЖЕНИЕ
Каждый автомобилист, соблюдая несложные правила, может снизить вредные выбросы своего автомобиля:
1.  При возможности выбирайте наиболее экологичное топливо, например, с приставкой “био”.
2.  Всегда планируйте маршрут: выбирайте более короткие пути и наименее загруженные дороги.
3.  Разгоняйтесь постепенно, без сильных рывков. По возможности двигайтесь с постоянной скоростью. Тормозите плавно. Не играйте “в догонялки” на дороге.
4.  Выключайте двигатель при остановках и пробках.
5.  Не перегружайте машину багажом - это увеличивает расход топлива. По этой же причинене включайте кондиционер без надобности, следите за техническим состоянием автомобиля.
6.  На небольшие расстояния не берите машину, ходите пешком, катайтесь на велосипеде.
7.  Пользуйтесь периодически общественным транспортом - это более экологично (часотс “Родная природа”, 2009; № 7; С. 5).
БЕЛОВЕЖСКИЕ КВАРТАЛЪ
Так уж сложилось, что легендарная Беловежская пуща, включенная в список Всемирного наследия ЮНЕСКО, у многих ассоциируется исключительно с Брестской областью. Тем не менее значительная часть национального парка (около 70 тыс. га из 160) приходится на территорию Свислочского района Гродненской области.
Этот уникальный массив реликтового леса называют научной лабораторией неспроста, он привлекает внимание ученых всего мира. По количеству видов растений и животных пуща не имеет себе равных в Европе. Здесь произрастают величественные 250-летние ели и 300-летние сосны высотой более 40 метров. Радуют глаз могучие дубы, более тысячи из которых имеют возраст от 300 до 700 лет. Есть и 450-летние ясени.
Всего же в пуще отмечено 25 видов деревьев, 58 видов кустарников, 260 видов мхов, 290 видов лишайников, 570 видов грибов, 61 вид растений внесен в Красную книгу РБ.
Фауна Беловежской пущи насчитывает более 10 тысяч видов различных групп животных. Среди них - 27 видов рыб, 11 видов земноводных, 7 видов пресмыкающихся, 8,5 тысяч видов насекомых. Здесь обитает 59 видов млекопитающих, включая 12 краснокнижников. Безусловно, видное место в этом ряду занимает беловежский зубр, ставший символом национального парка.
Очень разнообразен пернатый мир пущи - из 255 видов отмеченных в ней 64 вида находятся под охраной национальной Красной книги.
Кроме того, на территории Свислочского района находится часть болота Дикое - одного из крупнейших в мире низинных болот, сохранившихся почти в первозданном состоянии. Его площадь составляет 21,7 тысячи гектаров, а возраст - около 6 тысяч лет!
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С каждым годом растет и число приезжающих в пущу туристов. Разнообразные экскурсионные маршруты позволяют познакомиться не только с природными достопримечательностями, но и с историко-культурными. К примеру, на севере нацпарка, в Свислочском лесничестве, находится усадьба графа Тышкевича.
В этом году впервые в Свислочи прошел областной экологический фестиваль “Гамоняць пушчы БеларуО”, который станет традиционным и будет проводиться раз в три года. Его организаторами выступили Гродненский областной комитет природных ресурсов и охраны окружающей среды, Свислочский райисполком, управление культуры Гродненского облисполкома и Гродненское государственное производственное лесохозяйственное объединение. Впервые на Свислочине при поддержке Гродненского областного комитета природных ресурсови охраны окружающей среды, райисполкома и других заинтересованных структур прошла также региональная научнопрактическая конференция “Роль Беловежской пущи в сохранении биологического разнообразия” (часотс “Родная природа”; 2009; № 5; С. 13).
С “АВГУСТЕЙШЕЙ” РОДОСЛОВНОЙ
Уникальные лесные массивы смело “переступают” не только внутриреспуб- ликанские административные границы, но и границы межгосударственные. Беловежская пуща, поделенная между Беларусью и Польшей, далеко не единственный пример. Еще один крупнейший в Европе лесной массив - Августовская пуща - находится на территории трех государств - Польши, Литвы и Беларуси.
В Беларуси расположено около 10 процентов Августовской пущи - 33 тыс. га. Но даже на такой небольшой территории отмечено около 800 видов растений - практически столько же, сколько в Беловежской пуще или в Березинском биосферном заповеднике. Здесь обнаружено 23 растительных сообщества, охраняемые в Европе, причем многие виды в Беларуси найдены только на этой территории. Более того, в Августовской пуще сосредоточены все типы сосновых и березовых лесов, болот и лугов нашей страны.
Значение этого единого природного комплекса для Прибалтийского региона и Европы в целом трудно переоценить. Это ключевая территория в европейских экологических коридорах. Примечательно, что северо-западный участок польской части Августовской пущи входит в состав Вигерского национального парка, с юга к ней вплотную примыкает Бебжанский национальнай парк.
На белорусской части Августовской пущи создан республиканский ландшафтный заказник “Гродненская пуща”. Здесь можно увидеть дубы, грабы, липы, возраст которых превышает 300 лет. В заказнике расположены озера, низовья малых лесных рек, множество родников, низинных пойманных болот.
Через пущу проходит Августовский канал - уникальное гидротехническое сооружение XIX века, в окрестностях которого сохранились уникальные памятники истории и архитектуры. Так что эта территория, являясь
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природоохранной, имеет все предпосылки для развития экологического туризма (часотс “Родная природа”; 2008; № 2; С. 23).
ПРИРОДООХРАННЫЕ ЗАБОТЫ
В регионе проводится большая работа по очищению лесов от радионуклидов, мы тесно сотрудничаем с Институтом леса. Ученые, впервые в практике мирового лесоводства, разработали систему методов и приемов регулирования поступления вредных веществ в древесные растения. Это поможет реабилитировать загрязненные радионуклидами лесные экосистемы. Применение разработок на практике позволяет вовлечь в эксплуатацию свыше 3 миллионов кубических метров теряющей технические качества древесины спелых и преуспевающих насаждений с высокой интенсивностью поступления радионуклидов, в том числе с плотностью загрязнения свыше 15 Ки/км2. Разработка защищена семью патентами РБ и РФ, одним Евразийским патентом. Система методов внедрена во всех загрязненных радионуклидами областях, втом числе Гомельской, на площади свыше 450 га (газета “Звязда”; 2011; № 3; С. 4).
ВОЗДУХ СТАЛ ЧИЩЕ
За первое полугодие объем выбросов загрязняющих веществ от стационарных источников, по сравнению с соответствующим периодом прошлого года, снизился в среднем на 3 процента. Во-первых, уменьшились тепловые нагрузки предприятий теплоэнергетики. Во-вторых, стабилизировать ситуацию помогли и некоторые практические меры. На предприятиях области внедряются прогрессивные методы очистки отходящих газов, а источники выбросов оснащаются эффективными газоочистным оборудованием. За первое полугодие введено в эксплуатацию 10 пылегазоулавливающих установок при плановом задании на год 15, столько же было реконструировано. Ведется работа и по оснащению источников выбросов загрязняющих веществ приборами непрерывного мониторинга (часотс “Родная природа”; 2011; № 5; С. 17).
А ОТХОДЫ - НА ПЕРЕРАБОТКУ
Общий уровень использования отходов в Беларуси, без учета крупнотоннажных, составляет в среднем 65 %. Причем основная часть (до 60 %) приходится на отходы производства. По подсчетам экологов, за последние три года уровень их использования возрос на 20 %.
Как рассказали в Министерстве природных ресурсов и охраны окружающей среды, в народном хозяйстве широко применяются золошлакованные отходы при производстве строительных материалов, искусственных пористых наполнителей, облицовочной плитки, теплоизоляции, а также материалов для дорожного строительства, изготовлении керамических и стеклокерамических строительных материалов.Значительно увеличились объемы использования отходов гальванических производств. Например, в 2007 году на базе ОАО “Петриковский керамзитовый завод” было использовано более 5500 т желе
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зокальциевого шлама (3 класс опасности) Белорусского металлургического завода, в результате чего получено более 20 000 м3 модифицированного керамзита. Такие отходы производства, как отходы пластмасс, бумаги и картона, резинотехнических изделий используются на 100 %.
Кстати, новым Законом Республики Беларусь “Об обращении с отходами” введено требование о запрещении захоронения вторичных материальных ресурсов. Экологи считают, что необходимо приложить максимум усилий на выполнение этого требования. Кроме того, они озабочены сложившейся ситуацией по извлечению вторичных материальных ресурсов из состава коммунальных отходов. По морфологическому признаку в них входят: бумага и картон (28 %), пищевые отходы (27 %), стекло (4,5 %), метал (7 %), текстиль (7 %), кость (1 %), резина (1 %), полимерные материалы (10 %). Однако исследования были проведены более 20 лет назад и в настоящее время требуют уточнения. Из 1,5 млн т образующихся коммунальных отходов ежегодно возможно вовлечь в хозяйственный оборот около 100 тыс. т лома металлов, 150 тыс. т полимеров, 130 тыс. т стеклобоя, 120 тыс. т макулатуры, 80-100 тыс. т текстиля. Однако состав коммунальных отходов с течением времени изменяется. За последние годы, например, значительно возросло содержание отходов пластмасс, стекла, резины, отработанных элементов электропитания. Правда, промышленные мощности, позволяющие использовать практически все традиционные виды вторичного сырья и в полном объеме, за исключением некоторых видов пластмасс, в республике имеются. Это - бумажные фабрики, предприятия нетканых, кровельных материалов, стеклозаводы и заводы керамических стройматериалов, металлургические предприятия. Вместе с тем, среднегодовой объем собираемого вторичного сырья от населения составляет 124 тыс. т или 3,8 % от общего объема образования коммунальных отходов. Объем собранного вторичного сырья из состава коммунальных отходов организациями ЖКХ составляет 26,7 тыс. т, или 0,7 % от объема образования.
Организация работ по извлечению вторичных материальных ресурсов из состава коммунальных отходов - задача местных исполнительных и распорядительных органов, организаций, обслуживающих жилые дома, владельцев объектов захоронения отходов и каждого гражданина страны (газета “Звязда”; 2011; № 8; С. 5-6).
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Гликолиз - глшол!з Гомеостаз - гамеастаз Гомозиготы - гомазшоты Гормон - гармон Государственные природные заповедники - дзяржауныя прыродныя запаведнЫ Дезинсекция - дэзшсекцыя Демография - дэмаграфия Денатурация - дэнатурацыя Дератизация - дэратызацыя Деструкция - дэструкцыя Диагностика - дыягностыка Дивергенция - дывергенцыя Диссимиляция - дыстшяцыя Диссоциация - дысацыяцыя Дифференцировка - дыферэнцыраванне Диффузия - дыфуз!я Достаточный - дастатковы Дрожжи - дрожджы Единица - адзшка Емкость - ёмютасць Железа - залоза Желудок - страушк Жгутик - жгуцш Жидкость - вадкасць Жилкование - жылкаванне Жир - тлушч
Заболеваемость - захворванне
Зависимый -залежны
Загрязнение окружающей среды -
забруджванненавакольнага
асяроддзя
Затылок - патылща
Защита - абарона, ахова,
засцярога
Землетрясение - землятрус Зигота - зтота Злокачественная опухоль - злаякасная пухлша Зоофаги - заафап Зрелый - спелы
Излучение - выпраменьванне Изотопы - !затопы Иммунизировать - !мушзаваць Иммунопрофилактика - !мунапрафшактыка Иммунитет - !муштэт Ингибитор - шпбггар Индикаторы - шдыкатары Инкубационный период - шкубацыйны перыяд Интоксикация - штаксшацыя Инфекционные заболевания - шфекцыйныя захворванш Инъекция - ш’екцыя Ионизация - !ашзацыя ИоносфераЧанасфера Ископаемое - выкапень Искусственный - штучны Испарение - выпарэнне Использовать - выкарыстаць Исследование - даследаванне Источник - крынща Йод - ёд
Канцерогенные вещества - канцэрагенныя рэчывы Кардиология - кардыялопя Катион - катыён Качество - якасць Клеточное дыхание - клеткавае дыханне
Когерентносць - кагерэнтнасць Коклюш - хохлш Колебания - ваганш, хютант Количество - колькасць Комплементарность - кам- пл!ментарнасць Компьютерная томография - камп’ютарная тамаграф!я Конденсатор - кандэнсатар Корневище - карэшшча Коррозия - кароз!я Коронарное кровообращение - каранарны кровазварот
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Костный мозг - касцявы мозг Красная книга - Чырвоная кшга Кристаллизация - крыштaлiзaцыя Кроваток - крывацёк Кровообращение - кровазварот Кровь - кроу Ксерофиты - ксерафиы Коэффициент - кaэфiцыент Лейкоциты - лейкацыты Лепесток - пялёстак Летальность - смяротнасць Лимфатический узел - лiмфaтычны вузел Липиды - лшщы Луковица - цыбyлiнa Луч - прамень
Лучевая болезнь - прамянёвая хвароба
Макрофаг - макрафаг Масштаб - маштаб Междоузлие - мiжвyзелле Метаболизм - метабализм Микоплазмоз - мшаплазмоз Микроорганизмы - мiкрaaргaнiзмы
Микроэлементы - мiкрaэлементы Мировой океан - Сусветны ак1ян Модификация - мадыфшацыя Молекула - малекула Мониторинг экологический - мaнiторынг экaлariчны Моносахариды - монацукрыды Мощность - магутнасць Мульчирование - мульчыраванне Наблюдение - нaзiрaнне Надежность - надзейнасць Надпочечники - наднырачнш Накопление - назапашванне Наличие - наяунасць Направление - нак1рунак, напрамак
Напряжение - напружанне Наружный - знешш
Наследственность - спадчыннасць Насыщение - насычэнне Нейромедиатор - нейрамедыятар Необходимый - неабходны Непрерывный - бесперапынны Нервная система - нервовая сiстэмa
Нефтепродукты - нафтапрадукты Ноосфера - наасфера Нуклеиновая кислота - нук- леiнaвaя к1слата Обезвреживание отходов - абясшкоджванне адходау Оборудование - абсталяванне Общий - агульны Объединение - аб’яднанне Ограничить - абмежаваць Ожог - апёк
Озоновый слой - азонавы слой, пласт
Оксигемометрия - акагемаметрыя Опасность - небяспека Оплодотворение - апладненне Опорно-двигательная система - апорна-рухальная сiстэмa Определенный - пэуны Оптимизация - аптымизацыя Опухоль - пухлша Опыление - апыленне Организм - aргaнiзм Осадки - ападю Освещение - асвятленне Освещённость - асветленасць Основной - асноуны Остеопороз - астэапароз Осуществить - ажыццявщь Отверстие - адтулша Отображение - адлюстраванне Отравляющее вещество - атрутнае рэчыва
Охрана - ахова
Пазушные почки - пазушныя пу- пышк1
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Парниковый эффект - паршковы эфект
Первичная профилактика - першасная прафшактыка Перекрестное опыление - перакрыжаванае апыленне Пестициды - пестыцыды Питание - харчаванне Питательный - пажыуны Плотность - шчыльнасць Поверхность - паверхня Повреждение - пашкоджанне Поглощение - паглынанне Подвижный - рухомы Полезные ископаемые - карысныя выкапш
Полезный - карысны Поликонденсация - полiкандэн- сацыя
Полимер - палiмер Поляризация - палярызацыя Популяция - папуляцыя Поступательное движение - пас- тупальны рух Почва - глеба Почки - нырш
Предельно допустимая концентрация - гранiчна дапушчальная канцэнтрацыя Прививка - прышчэпка Природопользование - прырода- карыстанне
Прозрачность - празрыстасць Производительность - прадук- цыйнасць
Производство - вытворчасць Промышленность - прамысло- васць
Пространство - прастора Прочность - трываласць Равенство - роунасць Радиационная гигиена - радыя- цыйная гiгiена
Радиоактивный распад - радыё- актыуны распад Радиобиология - радыёбiялогiя Радиоизотоп - радышзатоп Радионуклиды - радыенуклiды Размножение - размнажэнне Распределение - размеркаванне Растение - раслша Растительность - раслiннасць Расщепление - расчапленне Результат - вышк Рентгеновское излучение - рэнтгенаускае выпраменьванне Свертывание - згортванне Секреция - сакрэцыя Симбиоз - симбiёз Скрещивание - скрыжаванне Сложение - складанне Смертность населения - смяротнасць насельнiцтва Собственный - уласны Соединение - злучэнне Соотношение - суадносшы Соцветие - суквецце Сочетание - спалучэнне Среда - асяроддзе Средства - сродк1 Созологическая экология - сазалагiчная экалопя Стебель - сцябло Строение - будова Сырье - сыравша Теплоёмкость - цеплаёмктаць Теплообмен - цеплаабмен Теплопродукция - цеплапрадукцыя Ткань - тканка Тождество - тоеснасць Токсины - таксiны Трансплантология - транспланталопя Убыток - страта Углеводы - вугляроды
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Угроза - пагроза Удобрение - угнаенне Уксус - воцат
Ультрафиолетовое излучение - ультрафiялетавае выпраменьванне Упорядоченность - упарадкаванасць Ускорение - паскарэнне Условие - умова Устойчивость - устойлiвасць Фагоцитоз - фагацытоз Фенотип - фенатып Физиологические растворы - фiзiялагiчныя растворы Физиология - фiзiялогiя Фосфолипиды - фасфалшщы Фотосинтез - фатасштэз Хаотичность - хаатычнасць Хионофиты - хiянафiты Хлопок - бавоуна Хлорофилл - хларафш Хранилище отходов - сховiшча адходау
Хрусталик - крышталiк Цветковые - кветкавыя Целлюлоза - цэлюлоза Цитология - цыталопя Частица - часцiнка
Частный - прыватны Челюсть - сшвща Череп - чэрап Чесотка - кароста Численность - колькасць Чрезвычайное происшествие - надзвычайны выпадак Шелковица -шаУкоУнiца Шероховатость - шурпатасць Шиповник - шыпшына Щавелевая кислота - шчауевая шслата
Щитовидная железа - шчытапа- добная залоза
Экологическая безопасность - экалагiчная бяспека Экология - экалот Экосистема - экасiстэма Эластичность - эластычнасць Электроемкость - элек- траёмiстасць Эмбрион - эмбрыён Эпидемия - эпiдэмiя Эритроциты - эрытрацыты
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